Alte volume din această serie sunt: Volumul I Hipnotismul în Franța Volumul III Hipnotismul în Rusia și Polonia, Italia, Spațiul, Portugalia și America Latină Volumul IV Hipnotismul în SUA și Marea Britanie FENOMENE HIPNOTICE ANORMALE Un studiu asupra cazurilor din secolul al XIX-lea Editată! de ERIC J DINGWALL, D Sc VOLUMUL II Belgia și Țările de Jos GEORGE ZORAB Germania LISELOTTE MOSER Dr Phil , Diplom-Psiholog Scandinavia ERIK BJELFVENSTAM J & A CHURCHILL LTD Gloucester Place, Londra, W i X'pUOiC-, Această serie de patru volume sub titlul general Fenomene hipnotice anormale este sponsorizată de Fundația Parapsihologie Inc din New York și este publicată sub auspiciile acestora Prima ediție Numărul standard al cărții Vol i jj/ooo ï ( /■ ç» TOATE DREPTURILE REZERVATE Această carte nu poate fi reprodusă prin niciun mijloc, integral sau parțial, fără permisiunea Editorilor Prinled în Creat Britain INTRODUCERE GENERALĂ Obiectul prezentei serii de volume este acela de a acoperi o lacună în literatura hipnotismului în ceea ce privește un număr de țări atât în Lumea Veche, cât și în cea Nouă În general vorbind, relatările despre presupusele fenomene paranormale care au loc în stările hipnotice și hipnotice au fost omise de scriitorii despre hipnotism și până acum nu a fost publicat un tratament detaliat al acestui aspect al întrebării Motivul principal pentru care există această lacună în literatura hipnotismului este că, în secolul al XIX-lea, interesul pentru mesmerism a fost trezit și menținut nu numai prin relatările despre valoarea terapeutică a tratamentului hipnotic și utilizarea acestuia ca agent anestezic în chirurgie, ci și din cauza paranormalului se spunea că fenomenele apar cu foarte mulți somnambuli Transmiterea gândurilor, vederea lipsită de ochi, clarviziunea călătoriei și sugestia mentală la distanță s-a spus că toate au loc în mod constant; iar teama de a fi considerat neortodox și contaminat de „ocult” a împiedicat efectiv mulți oameni din seriile de învățare să devină prea strâns asociați cu mesmeriștii, atât medici cât și laici Scopul aici este, așadar, de a ridica cortina asupra activităților necunoscute și uitate ale mesmeriștilor din secolul al XIX-lea, concentrându-se în același timp asupra aspectelor paranormale ale muncii lor Deoarece rapoartele despre astfel de fenomene care au loc în starea hipnotică încep să dispară înainte de sfârșitul secolului al XIX-lea și sunt rareori raportate în prima parte a secolului al XX-lea, relatarea mesmerismului prezentată aici încetează la sfârșitul secolului al XIX-lea Deși în unele țări din Europa rapoartele despre fenomene paranormale în mesmerism sunt mult mai puține decât altele, s-au făcut încercări de a oferi o imagine generală a scenei, acordând o atenție sporită țărilor precum Franța, Germania și Anglia, unde există o masă de material din despre care se speră că a fost examinată o colecție reprezentativă de cazuri În fiecare secțiune, opiniile și concluziile contribuitorului sunt proprii S-a avut mare grijă pentru a evita greșelile, deși nu se poate spera că o lucrare de această amploare va fi lipsită de erori, iar atât editorul, cât și colaboratorii vor fi recunoscători oricăror cititori pentru corecturile și criticile lor CUPRINS de introducere generală v Belgia Introducere Lafontaine în Belgia Teorii electrice și galvanice Delboeuf și adepții săi Lista cu titluri scurte a Reférencés Olanda Introducere Epoca de aur olandeză a mesmerismului animal, - Cazuri minore în perioada intermediară Lucrarea lui HG Becht Revius, Riko și hipnotizatorii de mai târziu Observații și observații finale Lista cu titluri scurte a Reférencés Germania Dezvoltarea mesmerismului i Teoriile lui Mesmer și ale altor magnetizatoare ii Investigarea fenomenelor paranormale vii Câteva magnetizatori de la începutul secolului al XIX-lea i Cazul Mariei Rübel ii Cazurile Marie Koch, M Schurr și alții Dr Justinus Kerner și văzătoarea din Prevorst Evoluția de la mesmerism la hipnotism Experimente ulterioare în hipnotism Observații finale Lista de referințe cu titlu scurt Scandinavia Experimente în Suedia Experimente în Norvegia în secolul al XIX-lea Experimente în Danemarca în secolul al XIX-lea Lista de referințe cu titlu scurt INDEXUL ÑAMESLOR INDEX SUBIECTUL Hipnotismul în Belgia și Țările de Jos de GEORGE ZORAB „Vedeți că în acest fapt este cea mai puternică apariție Poate arunca în minte credința falsă Amintiți-vă bine acest exemplu; Și când vezi totul, să nu crezi niciodată nimic ” moliere Sganarelle, Sc XXIV Introducere În Belgia, influența lui Mesmer a fost simțită pentru prima dată când a părăsit Franța și s-a stabilit la Spa în După întoarcerea sa la Paris, un anumit interes a fost susținut, dar abia mai târziu, după ce Belgia și-a câștigat independența în , s-a manifestat interesul puternic pentru mesmerism stârnit În următorii zece ani subiectul a fost mult discutat și sub influența lui MM Lafontaine și Idjiez, fenomenele mesmerismului au devenit cunoscute prin relatările publicate în diverse ziare și reviste, dar până în interesul pentru cercurile științifice a scăzut, iar manipulările hipnotice au fost limitate în principal la tratamentul medical Diversi interpreți publici precum Donato au călătorit prin țară demonstrând fenomene hipnotice; dar anchetatorii de mai târziu, precum Delboeuf și Crocq, au găsit puține dovezi ale unor fenomene paranormale observate în timpul transei hipnotice, deși acestea fuseseră raportate în articolele anterioare de un număr de alți observatori mai puțin critici din Belgia În Țările de Jos, situația nu era cu totul diferită de cea din Belgia, deși la sfârșitul secolului al XVIII-lea opoziția academicienilor precum Voltelen a amânat interesul față de subiect din partea medicilor și a altora Influențele germane s-au răspândit ulterior din Est, provocând discuții considerabile în cercurile variate Chiar și medicii, după ce au citit relatările colegilor lor germani despre fenomenele minunate asociate cu mesmerismul, au devenit ei înșiși practicieni, iar epoca de aur a Olandei se poate spune că a durat din până în Numeroase publicații detaliază descoperirile diferiților investigatori; iar multe dintre acestea, care descriu experimentele lor, subliniază fenomenele paranormale pe care ei înșiși le observaseră Pe măsură ce anii au trecut și pe măsură ce influențele spiritiste s-au făcut simțite în a doua jumătate a secolului al XIX-lea, la fel și vechiul mesmerism a devenit una cu noul spiritism, abia mai târziu pentru a se întrerupe din nou și a deveni hipnotismul pe care îl cunoaștem astăzi, Autorul dorește să-și mulțumească diferitelor persoane și instituții pentru mult ajutor și asistență acordată în timpul lucrării, printre care se numără autorității de la Koninklijke Biblio-theek din Haga, Bibliothèque Royale din Bruxelles și MM Dutilleux de la Bibliothèque Centrale de la Ville de Liège Îi mulțumește în mod deosebit Departamentului de Arhive al municipiului Amsterdam pentru că a permis reproducerea portretului lui PG van Ghert din Atlasul lor topografic Hipnotismul în Belgia — Introducere Prima dată când influența lui Mesmer i-a afectat pe solicitanții belgieni a fost atunci când a găsit antagonism împotriva persoanei sale, iar System devenea atât de puternic la Paris încât a decis să părăsească Franța și, pentru o vreme, s-a stabilit la Spa, faimosul loc de apă belgian, în Se spunea că sănătatea lui Mesmer a devenit atât de afectată de ceea ce trăise la Paris, încât, în încercarea de a-și îmbunătăți sănătatea și spiritul, a rămas ceva timp în Spa, înainte de a se întoarce în Franța sau Germania Chiar și la Spa, totuși, câțiva pacienți bogați și influenți atât din Franța, cât și din Belgia, care nu doreau să întrerupă tratamentul hipnotic pe care îl găsiseră atât de benefic, l-au abordat pe Mesmer și l-au rugat să-și continue tratamentul ( ) În timpul șederii sale la Spa, câțiva dintre prietenii și susținătorii săi din Franța l-au îndemnat pe Mesmer să se întoarcă în acea țară și să înceapă să organizeze acolo un grup de discipoli pe care îi putea instrui și instrui în arta vindecării după metodele magnetismului animal descoperit de el După câteva ezitari, Mesmer a cedat în cele din urmă propunerilor prietenilor săi și, odată întors în Franța, a început să încurajeze formarea mai multor societăți numite Societăți Armoniale, unde secretele magnetismului animal și aplicarea cu succes a acestuia în vindecarea tuturor tipurilor de plângeri au fost făcute cunoscute Pentru a deveni membru al uneia dintre aceste societăți, se spunea că trebuia plătită o taxă de intrare de o sută de Louis d'or, iar în acest fel Mesmer, la momentul în care s-a retras în Elveția, la izbucnirea Revoluției Franceze dobândise o avere considerabilă După întoarcerea lui Mesmer la Paris, trei școli separate de mesmerismul se putea distinge în Franţa şi Belgia A existat, pentru început, acel grup care practica inehodurile folosite de Mesmer însuși, care erau considerate a fi de natură pur fizică Currentele atot-vindecătoarei și a magnetismului animal vital au fost direcționate asupra pacientului, aducându-l pe acesta din urmă în contact cu tije de fier magnetizate care lipeau din căzi pline cu apă și piese de sticlă spartă Acest aparat a fost numit în Franța coc, deși magnetismul vital putea fi reflectat și din oglinzi și transportat de melodii muzicale armonioase O altă metodă folosită de hipnotizant a fost să transfere Huid-ul magnetic prin apăsarea unor părți ale corpului său pe cele ale pacientului O altă școală de gândire a fost cea favorizată de marchizul de Puységur, care a descoperit că starea de somnambulism poate fi indusă făcând „pasări” peste pacient; această teorie a influențat întreaga evoluție ulterioară a mesmerismului și a devenit Sistemul adoptat în general de majoritatea susținătorilor din secolul al XIX-lea ai teoriei fluidului magnetic și de cei care s-au alăturat mai târziu mișcării spiritualiste Inducerea stării de somnambul a fost considerată deosebit de favorabilă apariției unor fenomene remarcabile, dintre care multe puteau fi considerate prima facie ca de natură paranormală Aceste fenomene, inclusiv multe pe care le numim acum „normale”, au fost avansate de hipnotiști ca dovadă sonoră a realității și spiritualității fluidului magnetic Ei susțineau, de asemenea, că fenomenele remarcabile care se manifestă în timpul stării de somnambul (telepatie, clarviziune, puteri curative etc ) au dovedit, de asemenea, că omul este în posesia unui immortai sou], afișându-și facultățile deja în corpul mortai atunci când este stimulat de magnetic fluid pentru a face acest lucru O a treia școală sub conducerea Chevalier Barbarin a fost, de asemenea, formată și a dezvoltat un sistem terapeutic bazat pe presupusul transfer al fluidului magnetic vital, pur și simplu prin credința finlandeză a hipnoticului și voința puternică ca pacientul să fie vindecat Rugăciunea, de asemenea, era considerată favorabilă concentrării fluidului magnetic în scopuri curative Deoarece discipolii lui Barbarin nu au folosit niciun mijloc fizic pentru a-și aduce vindecarea, au devenit cunoscuți ca spiritiști Sloganul lor era: Veuillez le bien, allez et guérissez! Adepții lui Barbarin erau convinși că prin simplul efort al voinței lor puteau vindeca persoanele bolnave, chiar și de la o distanță considerabilă În se puteau găsi grupuri de spiritiști barbarini la Lyon (Franța) și Ostend (Belgia) ( , ) În timpul perioadei de aur a magnetismului animal din Franța, Belgia, aflată pe atunci sub dominație austriacă, pare să fi stat practic deoparte, cu greu participând la controversa aprinsă centrată în jurul sistemului terapeutic al lui Mesmer Deși am găsit doar două lucrări publicate la Bruxelles în care tratează subiectul ( , ), trebuie să fi existat un oarecare interes pentru această chestiune în anumite cercuri, altfel este greu de explicat de ce un grup mare de discipoli barbari s-au adunat la portul belgian oi Ostenti Această ramură a spiritiștilor hipnotici a înflorit acolo timp de câțiva ani până la începutul Revoluției Franceze, care mare răsturnare socială a ucis orice interes pentru Mesmer și metodele sale terapeutice, implicând și grupul de la Ostenda Napoleon, de asemenea, a descurajat mesmerismul și, astfel, timp de câteva decenii, terapia hipnotică din Belgia a rămas în suspensie Având în vedere faptul că discipolii lui Barbarin nu erau interesați de somnambulism și de fenomenele sale, adepții acestei școli de fenomene de natură posibil paranormală nu fac nicio mențiune Nu numai în Belgia, ci și în mai multe țări europene interesul pentru mesmerism a scăzut Germania, însă, a fost excepția și în această țară, cam pe vremea când a început Revoluția Franceză, mesmerismul conform Sistemului lui Puységur s-a dezvoltat rapid după ce Lavater l-a făcut cunoscut unor medici cunoscuți ai orașului Bremen în anul De acolo s-a răspândit într-un val mare în toată țara, convingând un număr mare de cei mai importanți savanți și medici medici din Germania că mesmerismul somnambulistic ar trebui considerat un mare atu pentru știința medicală Între și , mesmerismul a fost o metodă terapeutică acceptată și utilizată pe scară largă; iar starea remarcabilă a somnambulismului, cu fenomenele sale concomitente de percepție extrasenzorială aparentă, a influențat foarte mult viziunea asupra vieții ( Weltanschauung ) a filozofei, poeților și romancierilor germani În cursul primului deceniu al secolului al XIX-lea, entuziasmul german pentru procedurile hipnotice în vindecarea și vindecarea bolnavilor s-a răspândit în Olanda, unde a început ceea ce se poate numi epoca de aur olandeză a mesmerismului ( - ) Dar aici s-a oprit, pentru că nu găsim nicio mențiune despre activitățile hipnotice din Belgia vecină în acea perioadă Chiar și după ce cele două țări s-au unit după căderea lui Napoleon, Belgia pare să fi rămas pasivă și neinteresată de fascinația mesmerismului care ținea încă în speli clasele învățate ale Olandei În perioada în care Belgia a fost unită cu Olanda ( - ) în fosta țară domnea liniște practic deplină cu privire la subiectul mesmerismului Deși în perioada menționată mai sus au fost publicate un număr mare de tratate și lucrări în olandeză pe această temă în părțile de nord ale Olandei, cunosc doar o teză de doctor care se referă la somnambulism și perspectivele curative ale mesmerismului; aceasta a fost scrisă în latină şi tipărită la Gent în ( ) Când Belgia și-a câștigat independența în , mesmerismul a început brusc să atragă interesul filozofilor, medicilor și laicilor intelectuali Acest interes brusc s-a datorat probabil atenției pe care mesmerismul a primit-o în Franța cam în aceeași perioadă, pentru că în această din urmă țară au fost înființate mai multe Comisii medicale pentru a investiga prejudiciile aduse pentru puterile vindecătoare ale fluidului magnetic și remarcabilele și minunatele fenomene pe care le-ar fi produs în starea somnambulică indusă Lafontaine în Belgia Între și , mesmerismul în expresia sa somnambulică a fost un subiect mult discutat la Bruxelles și în alte câteva orașe mari belgiene Se pare că terapiile hipnotice au fost, de asemenea, aplicate activ în toată țara Potrivit doctorului D Cremmens ( ) el se ocupase să-și magnetizeze pacienții din încoace, realizând un număr mare de cure cu acest gen de tratament Citind mai multe descrieri pe care ni le face despre cazurile tratate de el, devine clar că majoritatea, dacă nu chiar toți, dintre pacienții săi prezentau simptome tipice isterice sau alte tulburări nervoase care, după cum știm acum foarte bine, reacționează foarte favorabil la tratament prin sugestie Deși Cremmens menționează diferite cazuri somnambulice induse de manipulările sale magnetice, în care aparent a existat un raport complet între subiectul hipnotizant și magnetizat, el nu ne vorbește despre un singur exemplu a ceea ce noi astăzi am numi un fenomen paranormal (de exemplu, percepția extrasenzorială) Tratamentul medical al lui Cremmens a constat în prezentarea pacienților unuia dintre somnambulii săi (el însuși acționând ca hipnotism) și ordonarea acestuia din urmă să diagnosticheze boala pacientului și să prescrie medicamente pentru a realiza o vindecare definitivă Toate acestea indică procedura mesmeric tipică în conformitate cu Sistemul lui Puységur, care devenise general acceptată în majoritatea țărilor în care se practica mesmerismul Mai mult, din scrierile lui Cremmens reiese că un astfel de diagnostic somnambulic urmat de curativ prescripțiile (considerate ca fiind în general eficiente) au fost considerate exemple a ceea ce Cremmens însuși a numit clarviziune (clarviziunea) ( , p ) Dacă clarviziunea descrisă de Cremmens trebuie să fie plasată pe același nivel cu fenomenul paranormal al telepatiei sau al clarviziunii, este foarte de îndoit, mai ales că acum nu putem stabili dacă diagnosticele pacienților au fost cu adevărat adecvate și, dacă da , dacă s-au luat toate măsurile pentru a împiedica somnambulul să obţină elemente senzoriale utile în a da răspunsurile corecte Cremmens a organizat, de asemenea, demonstrații publice, oarecum în același mod ca și modero médiums care țineau ședințe psihometrice publice etc Aceste ședințe, totuși, nu aveau nimic de-a face cu comunicările spirituale, ci erau îndreptate spre scopuri terapeutice, somnambulul său diagnosticând boli și dând indicații curative Nu există nicio îndoială că astfel de adunări aveau o mare valoare propagandistică, dând publicului laic impresia că somnambulii erau mult mai familiarizați cu problemele de sănătate și boală decât cei mai instruiți medici Cam în această perioadă, adică în deceniul - , unul dintre cei mai importanți hipnoticieni sau magnetizatori ai secolului trecut, M Charles Lafontaine, a intrat în contact cu procedurile magnetismului animal de la Bruxelles și în curând urma să devină el însuși una dintre acele persoane care și-au pus amprenta asupra somnambulismului european și asupra diferitelor tipuri de fenomene paranormale despre care se crede că îl însoțesc Când Lafontaine a devenit cunoscut ca un hipnotizant al unor puteri neobișnuite, el a călătorit mult prin Europa, însoțit de o doamnă somnambulă despre care se spune că posedă lactitudini extraordinare, dintre care unele păreau a fi de natură paranormală Icre, totuși, va trebui să ne păstrăm experiențele lui Lafontaine în Belgia, lăsând în seama altor scriitori să-l urmărească în țările cu care au de-a face În cârligul său ( , i, p ) Lafontaine relatează cum, după ce a primit o educație excelentă în Franța, el a însoțit un aristocrat bine plasat la Bruxelles în pentru a face tranzacții în capitala Belgiei Aici Lafontaine a făcut cunoștință cu MJBAM Jobard ( - ) Jobard a primit o educație excelentă și a fost remarcat pentru serviciile oferite industriei belgiene, fiind numit director al Musée de l'industrie Activitățile sale au inclus înființarea ziarului belgian Le Courrier Belge, iar interesele sale pentru magnetismul animal și spiritismul au fost larg cunoscute și comentate Când Lafontaine a ajuns la un anumit club de magnetizatoare, a întâlnit acolo aproximativ de persoane care stăteau în jurul unei fete tinere care era pusă în stare de somnambulism de către un medic olandez Doctorul hipnotizant, observând aparentul scepticism al lui Lafontaine, s-a întors către noul venit și l-a rugat să-l roage pe somnam-bulist, întins pe o canapea, cu ochii mincinoși închiși, să numească obiectele pe care le avea într-unul din buzunare Mesmeristul l-a asigurat că fata, care era în stare de transă în acel moment, va ști cu siguranță ce poartă în oricare dintre buzunarele lui Necrezând nici măcar o clipă ceea ce i se spunea, ci doar din politețe, Lafontaine a consimțit să încerce experimentul propus și și-a indicat buzunarul hainei ca fiind cel către care somnambula ar trebui să-și îndrepte facultățile clarvăzătoare Apoi somnambulul îl apucă de mână și, fără să ezite nici măcar o fracțiune de secundă, ea a anunțat: „Veți găsi în acel buzunar o bucată de cinci franci, una de doi franci și o monedă de zece cenți” Ea a avut absolut dreptate ( , i, p ) Lafontaine începu acum să-l acuze pe M Jobard, domnul care-l introdusese în cercul hipnotic, că l-a făcut de râs și că l-a informat dinainte pe mesmeristul ce purta în buzunar Mesmeristul, însă, a intervenit imediat și i-a sugerat lui Lafontaine să încerce un alt experiment Sugestia a fost ca el să stea deoparte de compania prezentă în cameră, să scrie câteva cuvinte pe o foaie de hârtie pe care apoi să o îndoiască în așa fel încât scrisul să rămână invizibil pentru oricine se uită la ea Apoi ar trebui să înmâneze fâșia de hârtie împăturită somnambulului, care ar citi imediat ceea ce fusese scris fără să folosească ochii ei Pentru a spune adevărul, nu era deloc interesat de experimentul propus, mai ales că încă credea că va fi victima unui truc iluzionist aplicat cu pricepere Stili, întrucât nu era pregătit să acționeze în casa altuia într-un mod prost, Lie a consimțit să-și joace rolul în noul experiment Așa că a scris câteva cuvinte pe o bucată de hârtie pe care a rulat-o într-un tub mic Cu această hârtie, el s-a apropiat de somnambul și i-a pus un capăt al hârtiei înfășurate în mână, ținându-se ferm de celălalt capăt Apoi a implorat-o să-l informeze despre ce era scris pe bucata de hârtie Imediat după ce el și-a rostit întrebarea, ea a răspuns: „Fă-mi complimente; zici că sunt drăguță” I-a spus că nu era în niciun caz mulțumit de răspunsul ei care nu fusese exact A repetat încă o dată întrebarea și a îndemnat-o să spună exact ce cuvinte pusese el pe hârtie „Ei bine, atunci”, a spus ea, „cuvintele sunt: tu Esti draguta " Răspunsul ei a oferit formularea exactă Era mut de uimire, căci părăsise compania pentru a scrie singur cuvintele, și cu siguranță nimeni nu ar fi putut ghici ce a scris ( , i, pp - ) Experiențele menționate mai sus au stimulat foarte mult interesul lui Lafon-taine pentru magnetismul animal, astfel încât a început să studieze mesmerismul sub tutela medicului olandez Într-o zi i-a cerut doctorului să-l magnetizeze Lafontaine părea a fi un subiect atât de bun, încât după doar câteva „pasări” a căzut în starea de somnambul Când s-a trezit și a constatat că era în transă, s-a convins puternic de adevărul fluidului magnetic vital, crezând că numai din cauza unei agenții fizice (magnetismo animal) doctorul a putut să-i inducă starea de somnambulism ( , i, pp - ) Astfel, acum a hotărât să-și dedice viața studiului și practicării mesmerismului, convins, pe cât era el, că fluidul vital era o binefacere enormă pentru omenire și că numai mesmerismul era capabil să vindece și să vindece toate acele plângeri și probleme împotriva cărora știința medicală din zilele lui a stat neputincios Încrederea lui Lafontaine în propriile sale puteri magnetice a fost mult întărită la scurt timp după aceea, când a reușit să scutească un bărbat de vârstă mijlocie de durerile reumatice severe pe care le suferea Durerile bărbatului au dispărut, se spune, în timpul unui singur tratament la o singură ședință Din cele de mai sus se poate concluziona probabil că la acea vreme mesmerismul și așa-numita manipulare a fluidului magnetic vital erau îndreptate în principal spre vindecarea bolnavilor Importanța mesmerismului trebuia căutată în principal în utilitatea sa terapeutică Fenomenele neobișnuite despre care se credea că apar în timpul stării somnambulice, cum ar fi percepția extrasenzorială, nu au fost primul lucru pe care oamenii îl căutau Mesmeriștii considerau astfel de fenomene somnambulistice ca de importanță secundară și numai utile în scopuri propagandistice pentru a convinge scepticul de existența remarcabilului fluid magnetic vital și de proprietățile sale vindecătoare Mesmeriștii credeau că teoriile lor ale magnetismului animal atotpătrunzător și atotprezent rezolvă practic toate problemele medicale, filozofice și chiar teologice Părea să existe diferite tipuri de tratament magnetic Cele două principale au fost următoarele În primul rând, hipnoticul într-un fel, de exemplu, făcând „pase”, concentrând в fluidul din apă pe care pacientul trebuia să bea etc , conducea fluidul vital către corpul pacientului În al doilea rând, hipnoticul a adormit un subiect antrenat, lăsând somnambulului încântat să diagnosticheze plângerile de care suferea pacientul și să prescrie medicamente și măsuri terapeutice De asemenea, s-a întâmplat deseori, dacă putea să reușească cu ușurință, ca hipnotizatul să hipnotească direct pacientul și să-l pună în stare de somnambulism, poruncându-i să-și diagnosticheze propria boală și să prescrie medicamentele necesare Lafontaine și-a început cariera hipnotizantă prin aplicarea fluidului magnetic vital, de a cărui existență se convinsese temeinic, în scopuri terapeutice Cu toate acestea, printr-o simplă coincidență, a intrat în contact cu primul său subiect somnambulist bun, care a fost Ímpetus care l-a pus pe Lafontaine pe drumul spre dezvoltarea cu atenție a acelor fenomene somnambulistice remarcabile pentru a convinge publicul sceptic de realitatea fluidului vital ca natură fapt în natură şi de cea mai mare importanţă pentru sănătatea umană şi dezvoltarea spirituală În cartea sa ( , i, pp - ) Lafontaine ne spune cum a întâlnit primul său subiect somnambul Într-o noapte, în timp ce se plimba prin Bruxelles după ce se lăsase întunericul, a auzit deodată o femeie strigând după ajutor Alergând în direcția strigătelor, a găsit o femeie atacată de doi bărbați El a mers imediat în ajutorul ei și a luptat cu bărbații departe de tânără; după câteva clipe, bărbații au luat-o pe călcâie, iar el a însoțit-o pe fată până acasă Deoarece părea foarte supărată, el a încercat să o calmeze făcând „pasări” magnetice peste cap și umeri și, după ce a reușit să o calmeze într-o oarecare măsură, a plecat acasă A doua zi dimineață s-a întors la casa acestei femei, pe care o chema Marie, și a magnetizat-o din nou Ea a căzut foarte repede într-o stare de somnambulism și, în acea stare, a exclamat brusc: „Salut, e amuzant, iată că vin să mă viziteze cei doi veri ai mei; tocmai acum vin pe ușa din față” Și într-adevăr, Marie abia terminase de vorbit când Lafontaine auzi sunând soneria de la ușă Acest fapt de clarviziune spontană (lucidité à distance este termenul folosit de Lafontaine) îl lăsase foarte perplex și, de fapt, era complet uluit După un timp, Marie i-a cerut să o trezească Când s-a trezit din starea ei de somnambulism, a fost foarte uimită să-i găsească cei doi veri, care veniseră până la capăt Nivelles (un mic oraș belgian la mile de Bruxelles) într-o vizită surpriză Și cei din urmă au fost foarte surprinși să o găsească pe Marie tocmai trezindu-se din starea ei de somnolență Fericită că a găsit un subiect atât de bun, Lafontaine a continuat să o trateze pe Marie cu magnetism animat, pentru a o vindeca de atacurile nervoase severe la care era pasabilă Treptat, acestea au început să scadă sub influența terapiei hipnotice ale lui Lafontaine Între timp, el a notat mai multe cazuri de ceea ce părea a fi telepatie, clarvăzătoare și evenimente precognitive ( , i, p ) Acest caz ar fi putut fi un caz de cogniție paranormală sau percepție extrasenzorială Pe de altă parte, nu trebuie să pierdem din vedere posibilitatea ca Marie, în starea ei de hipersensibilitate în starea somnambulă, să fi auzit pașii verilor ei afară, pe trotuar și să-i fi recunoscut ca aparținând verilor ei Putem remarca aceleași circumstanțe când un câine închis într-o cameră poate percepe sosirea stăpânului său cu un timp bun înainte ca deținuții casei să-și dea seama de ea Este bine cunoscut în investigațiile hipnotice că în transă sau stare de somnambul se induce o hiperacuitate a simțurilor care poate sugera că facultăți paranormale sunt la lucru, deși de fapt fenomenele asistate rămân în domeniul „normalului” Un alt incident cu același subiect prezintă un oarecare interes Uneori, când se îndrepta spre Marie, Lafontaine cumpăra o carte de la vreo librărie, carte despre care știa doar titlul în momentul cumpărării Abia că Marie fusese pusă în starea de somnambulism, a numit titlul cărții tocmai cumpărate, autorul ei și, ceea ce era și mai remarcabil, a spus dacă era o carte bună sau rea și dacă l-ar interesa pe Lafontaine sau îl va plictisi Apoi, la cererea lui și fără ca ea să fi atins cartea sau înainte ca cartea să fi fost deschisă în prezența ei, ea a citit o propoziție pe o anumită pagină indicată și despre care el nu avea nici cea mai mică cunoștință, nefiind el însuși citit cartea sau chiar după ce l-a deschis ( , i, P· )· Lafontaine a declarat că a obținut de la Marie tot felul de informații despre ceea ce fac prietenii săi, ce au experimentat și ce se întâmplă în anturajul lor Adesea avea cea mai mare plăcere să-și vadă prietenii devenind complet muți atunci când le povestea ce făcuseră sau spuseseră sau chiar gândiseră în cel mai mare secret cu puțin timp înainte Același lucru s-a întâmplat într-o zi când i-a spus domnului d'Ambru-ménil, fost funcţionar al tribunalului lui Carol al X-lea al Franţei: „Ai petrecut noaptea într-o casă în care nu ar fi trebuit să mergi niciodată Veți fi forțat să părăsiți Bruxelles în două zile de acum înainte ” De fapt, Ambruménil a fost nevoit să părăsească în grabă Bruxelles-ul pentru Țările de Jos, din cauza unui duel nefast la care Lafontaine a fost prezent în calitate de martor și secund Toate acestea Marie le anunţase cu câteva zile înainte ( , i, pp - ) Lafontaine remarcă în continuare că somnambulismul lui Marie era într-un grad înalt de natură clarvăzătoare (lucid) Putea să perceapă cu cea mai mare ușurință ce s-a întâmplat în alte încăperi decât cea în care se afla Acesta a fost și cazul evenimentelor petrecute în afara casei ei Într-o zi, de exemplu, l-a anunțat corect pe Lafontaine că o clientă se apropie de casa ei și va comanda un costum de haine care să fie făcut de tatăl ei, care era croitor ( , i, p ) Lafontaine relatează, de asemenea, cum a reușit să o mențină pe Marie într-o stare de somnambulism timp de opt zile, fără ca această stare anormală să-i facă vreun rău ( , i, pp - ) Aceasta este ultima dată pe care o auzim despre Marie După aceste aventuri de la Bruxelles, Lafontaine s-a întors curând la Paris, unde pare să-și fi continuat practicile hipnotice, lucrând ca propagandist pentru minunatul fluid magnetic vindecător, producător de fenomene paranormale Dacă putem accepta descrierile lui Lafontaine despre facultățile paranormale aparente ale Mariei la valoarea lor nominală, nu poate exista nicio îndoială că Marie era o psihică foarte talentată, care putea concura cu cele mai bune dintre mediile noastre clarvăzătoare și psihometrice Din câte știm, percepțiile ei paranormale au rămas în domeniul mentalului și au cuprins doar impresii telepatie, clarvăzătoare și precognitive Nu citim niciodată despre evenimente de natură fizică (psihokineză, apports, materializare etc ), atât de remarcabile în rapoartele médiumurilor spiritualiste de mai târziu Mai este un fapt de remarcat despre acești somnambuli hipnotizați din prima jumătate a secolului al XIX-lea Spre deosebire de ceea ce s-a întâmplat cu transa și alte așa-zise medii ale mișcării spiritiste care au început și s-au extins în a doua jumătate a secolului trecut, somnambulii nu au dat niciodată cazuri de comunicări despre care se presupune că ar fi venit de la persoane decedate Fenomenele paranormale produse de acești somnambuli s-au manifestat în general ca urmare a facultăților inerente ale celor aflați în starea somnambulă, în timp ce mediile de transă ulterioare (somnambulismul și transa pot fi considerate din punct de vedere fiziologic ca fiind același lucru) se credea a fi doar intermediarii care furnizează spiritelor decedaților energia de care aveau nevoie pentru a produce fenomene paranormale Pe măsură ce mulți somnambuli s-au transformat în medii de transă, acționând ca purtători de cuvânt pentru spiritele supraviețuitoare ale morților imediat după ce valul spiritualismului modern a cuprins diferitele lor țări, se poate presupune cu încredere că tendințele spiritiste ale somnambulilor enunţurile şi manifestările erau induse de sugestie, generate de concepţiile spiritiste care se răspândiseră Cei mai mulți somnambuli ai lui Lafontaine, cu care a făcut turul Europei, demonstrându-și facultățile paranormale și făcând propagandă pentru fluidul magnetic vital, nu păreau să fi fost contaminați de infecția spiritualistă, pentru că nu auzim că manifestările lor au luat vreodată formele comunicării spiritiste Este posibil ca Lafontaine însuși să fi rămas imun la ideile spiritualiste și să fi folosit teoriilor sale magnetice pentru a explica manifestările paranormale pe care se credea că le produc cel puțin unii dintre somnambulii săi După ce a petrecut unul sau doi ani la Paris, Lafontaine s-a întors la Bruxelles-ul său iubit în , unde și-a reînnoit prietenia cu Jobard, care l-a prezentat unui grup de hipnoticieni influenți Se pare că câțiva dintre acești mesmeriști au făcut demonstrații publice pentru a face cunoscute puterile remarcabile și valoarea salutară a fluidului magnetic Aproape nimic despre aceste spectacole publice și despre rezultatele deosebite obținute acolo nu este menționat în ziarele și periodicele de la dispoziția noastră Lafontaine laudă foarte mult un membru al grupului sus-menționat, pictorul peisagist ME Montius, care, deși de constituție slabă, poseda puteri magnetice enorme care l-au surprins foarte mult pe Lafontaine ( , i, p ) Tot în cursul aceleiași vizite la Bruxelles, Lafontaine a făcut cunoștință cu M Victor Idjiez, fondatorul și editorul revistei mesmeristice Le Magnétophile ( ) la care Lafontaine a contribuit cu câteva articole Acesta a fost M Idjiez, care în opinia lui Lafontaine era un om foarte inteligent, care l-a convins să-l însoțească la Mons și să conducă acolo o serie de ședințe publice Încasările de la box-office ale acestor demonstrații publice ar fi în beneficiul victimelor lirelor care au făcut ravagii în satele învecinate Horloz, Stockein etc Unele dintre rezultatele acestor ședințe de la Mons au fost descrise de Lafontaine după cum urmează și a indicat că M Idjiez, de asemenea, a fost un hipnotizant puternic și de succes La o ședință care a avut loc în sala mare a primăriei din Mons, pe care municipalitatea a pus-o la dispoziție cu cea mai mare amabilitate, M Idjiez a prezentat un somnambul excelent numeroșilor prezenți publici Subiectul era o fată tânără, fiica portarului spitalului militar din orașul Mons Se pare că M Idjiez dezvoltase la această fată facultatea de clarviziune într-un grad atât de înalt, încât în timpul ședinței putea percepe corect ora marcată pe ceasurile diferitelor persoane prezente Chiar și atunci când mâinile au fost schimbate la întâmplare, ea a putut să indice cu exactitate ora pe care o arăta un anumit ceas De asemenea, putea citi corect conținutul a două billete, scrise pe loc în timpul ședinței de spirit Piesele de hârtie fuseseră îndoite de două ori de trei ori, astfel încât să nu se vadă nici cel mai mic semn de litere și s-a spus că au fost luate toate măsurile de precauție pentru a evita somnambulul să știe în mod obișnuit ceea ce fusese scris ( , i, pp - ) În ce măsură cazul descris mai sus poate fi acceptat ca un exemplu clar de percepție extrasenzorială nu poate fi decis acum cu nici un grad de certitudine Detaliile semnificative sunt atât de puțin date încât o judecată corectă în această chestiune este imposibilă Dacă în timpul spectacolului M Idjiez ar fi descoperit pentru prima dată facultăţile clarvăzătoare la fata, atunci n-ar fi avut timp să o antreneze să reacţioneze la un cod care a învăţat-o să se distingă! între diferitele poziţii ale acelui ceasurilor Cu toate acestea, orice explicație asupra ipotezei unui cod ar deveni insuportabilă dacă hipnotizatorul nu ar fi avut cunoștințe despre ora indicată de un anumit ceas Aceleași dificultăți apar și în cazul citirii billetelor A fost înmânat mai întâi fragmentul de hârtie mesmeristului și acesta din urmă l-a pus în mâinile somnambulului sau l-a ținut de fruntea subiectului? Sau scriitorul de tagle a luat aceleași precauții ca și Lafontaine în cazul citat mai sus, când a avut grijă să păstreze controlul asupra taglei îndoite în timp ce clarvăzătorul o citea? La toate astfel de întrebări nu se răspunde în descrierile pe care le avem, astfel încât nu se poate ajunge la nicio certitudine cu privire la autenticitatea percepției extrasenzoriale despre care se presupune că a demonstrat-o subiectul Avem impresia, totuși, că subiectul din această ședință de la Mons l-a întâlnit pentru prima dată pe M Idjiez la ședință de spiritism și că spectacolele sale clarvăzătoare au impresionat foarte mult publicul care ar fi putut bine să cunoască trecutul fetei dintr-un oraș mic ca Mons, cu puțin peste un secol în urmă Se pare că a existat un interes viu în rândul celor educați M cursuri la Mons în fenomenele de magnetism animal În cazul următor, subiectul părea să fi aparținut claselor superioare ale societății Mons Lafontaine a scris că, după ce a fost prezentă la ședința unui mesmerist la Mons la iulie și în drum spre casă, doamna Magauden , o tânără căsătorită de ani, a căzut într-o stare de somnambulism În această stare, ea putea ghici toate felurile de obiecte ascunse și înfășurate puse în mâini sau aplicate pe frunte Putea percepe cuvintele „Idjiez” și „thélésie” scrise pe o foaie de hârtie și prezentate ei în mijlocul a două bucăți opace de hârtie goală Dacă cineva ținea o bucată de aur în pumnul închis și se apropia de ea cu pumnul închis, ea simțea un puternic sentiment de repulsie Dacă în loc de aur era o bucată de cupru sau un obiect din acel metal, acțiunea respingătoare a somnambulului nu era atât de intensă ca la aur Dintre toate metalele, numai argintul îi dădea o impresie plăcută Când i-a fost pusă în mâini o cutie închisă, ea a putut spune în câteva momente că în acea cutie se putea găsi un inel de email cu un cap de câine imprimat pe el Afirmația a fost corectă Pentru a doua oară aceeași cutie a fost prezentată tinerei Dar acum ea a remarcat că cutia conținea un mic inel care aparținea surorii ei; și acesta a fost răspunsul corect Părea că era capabilă să vadă cu vârful degetelor, pentru tot timpul în care degetele ei se mișcau în timpul experimentelor Din când în când își irita vârfurile degetelor zgârâindu-le cu unghia mare Când a fost întrebat de ce a făcut asta, ea a răspuns că a fost făcut pentru a fi purtat pe pielea degetelor ei În starea somnambulică, ea era capabilă să perceapă un cuvânt sau cifre scrise pe o bucată de hârtie departe de ea; ea a indicat corect și două portrete și o miniatură închise într-o cutie De asemenea, ar putea spune exact ce mișcări a făcut o persoană care era complet în afara vederii ei normale Toate acestea și alte câteva experimente remarcabile le-a făcut doamna Magauden în stare somnambulică și de fiecare dată cu rezultate excelente Lafontaine a afirmat că un raport cu toate spectacolele remarcabile și demonstrațiile hipnotice date de somnambul a fost întocmit de doamna Félix de la Motte, care era mama doamnei Magau-den și ea însăși o scriitoare și critic literar distins Acest raport era intitulat: „Perceperea fără folosirea ochilor sau a atingerii; percepţia prin pereţii groşi care separă un etaj de celălalt Mind reading [connaissance des pensées] ; Automatism Uneori ortografiat Mahauden sau „raport” de natură fiziologică între mesmeristul și subiectul său” Fiind asociată cu Academia din Hainaut, doamna de la Motte a citit acest raport membrilor Academiei După ce a ascultat în tăcere ce avea de spus lectorul, uimirea membrilor a fost extremă (іо, p ) Doamna Félix de la Motte și fiica ei, doamna Magauden, erau persoane cunoscute și respectate, aparținând cercurilor superioare ale societății belgiene Prima și-a construit o reputație literară excelentă ca poetesă și dramaturgă și nu poate exista nicio îndoială rezonabilă că fenomenele care au avut loc în starea somnambulică a doamnei Magauden s-au petrecut așa cum este descris și că doamna Magauden se transformase brusc într-un subiect excelent pentru producerea de fenomene paranormale Aceasta este, totuși, singura dată când ne ocupăm de doamna Magauden ca subiect paranormal foarte talentat Nu au fost efectuate experimente ulterioare cu ea, probabil pentru că, în calitate de doamnă a aristocrației inferioare și cu mijloace independente, hipnotizatul nu avea nicio șansă să se asocieze cu ea și să demonstreze publice darurile ei paranormale Se pare că în perioada descrisă aici ( - ) M Lafontaine și M Idjiez au fost mesmeriști puternici și de succes M Idjiez (g, , ) a fost un om inteligent și bine educat, foarte interesat de fenomenele magnetismului animal, frenologiei „spirituale”, ocultismului egiptean și altele asemenea, toate tendințele de gândire pe care a încercat să le dezvolte se amestecă împreună Deși a lucrat și a înflorit în această perioadă, pe bună dreptate pentru a fi numit epoca de aur belgiană a hipnotismului și trebuie să fi hipnotizat sute de oameni, se pare că doar unul sau doi au devenit subiecte paranormale foarte talentate Acest fapt pare să sugereze că producerea stării somnambulistice prin „pase” mesmerice și astfel de procedee comune practicilor magnetice din prima jumătate a secolului al XIX-lea nu înseamnă neapărat în același timp că subiectul astfel hipnotizat era mai apt la produc fenomene paranormale decât persoanele care nu sunt tratate așa Se pare că în timpul celei mai populare perioade a magnetismului animal din Belgia (și același lucru aplicat în ceea ce s-a întâmplat în țara vecină, Olanda), subiecții paranormal foarte supradotați au rămas relativ rari La fel ca în Țările de Jos, un număr enorm de persoane trebuie să fi fost hipnotizate public sau privat în Belgia în deceniul care a urmat independenței acestei din urmă țări Stili, deși astfel existau orice ocazie de a arăta eficacitatea procedurilor magnetice și pentru a incita subiecții tratați să producă fenomene paranormale, cei dotați paranormal au rămas extrem de rari Dacă se descoperea un astfel de subiect, aceasta se întâmpla în general într-un fel de izbucnire, o erupție a paranormalului chiar de la prima dată când a fost indusă starea somnambulică Nu a existat o dezvoltare graduală a darurilor paranormale în cursul unei serii mai scurte sau mai lungi de ședințe magnetice O astfel de ieșire bruscă la suprafață a facultăților paranormale părea să indice că aceste facultăți au existat tot timpul prezent latent în acel subiect special și că trecerea în transă sau starea somnambulică (oferită de orice procedură) nu face decât să ridice, ca să spunem așa, capacul de pe cutia Pandorei cu cadouri paranormale Mesmeriștii vremii au fost destul de repede mulțumiți de caracterul neobișnuit, „supranatural” sau paranormal al fenomenelor pe care subiecții lor erau capabili să le manifeste sub influența lor mesmerică Un mare număr de fenomene remarcabile, însă considerată de ei drept o dovadă etanșă pentru natura „miraculosă” a fluidului magnetic ar fi astăzi clasificată în afara paranormalului și retrogradată în domeniul psihologiei „normale” Unul dintre aceste așa-numite efecte minunate ale fluidului magnetic a fost anesteziarea persoanelor sănătoase și sănătoase, pur și simplu prin realizarea unor „pase” sau proceduri similare Reversul, adică transferul durerii de la o persoană la alta într-o clipă, a fost, de asemenea, una dintre acele fapte remarcabile de care fluidul magnetic era considerat capabil În acele vremuri se știa foarte puține despre efectele sugestiei, așa că nu este de mirat că atunci când pictorul-magnetizatorul ME Montius ( ) a reușit să transfere o durere puternică la umăr într-unul dintre cei prezenți în camerele sale altor cinci bărbați care îl vizitau în același timp, acest fapt a făcut o impresie atât de profundă încât MF Lebrun, unul dintre domnii prezenți la ședință, a scris un articol {U Emancipation, august ) lăudând în termeni strălucitori efectele minunate a fluidului magnetic vital Desigur, un astfel de transfer al durerii și al altor senzații de la unul la altul, clar prin sugestie exercitată de un hipnotizist de renume, nu are nimic de-a face cu paranormalul așa cum este conceput acum Dar pentru cercetătorii mesmerismului care trăiau cu mai bine de o sută de ani în urmă, astfel de transferuri de durere, anesteziarea membrelor, producerea stării cataleptice etc , erau la fel de miraculoase ca fenomenele pur paranormale După cum am spus, unul dintre primii bărbați de seamă interesați „Un experiment în magnetism Transmiterea durerii de la o persoană la alta ” în magnetismul animal din Belgia a fost M Jobard, omul care l-a introdus pe Lafontaine în cercul mesmeriștilor sub conducerea medicului olandez care l-a uimit pe Lafontaine cu fenomenele clarvăzătoare ale somnambulului său M Jobard, de asemenea, pare să fi experimentat rar întâlnirea de a observa izbucnirea bruscă a fenomenelor paranormale în timpul stării de somnambul Cazul descris de Jobard se referă la un băiat de ani pe care l-a magnetizat și care ar fi fost capabil să producă fenomene clarvăzătoare Într-una dintre cărțile sale ( , p ) Du Potet afirmă că spre sfârșitul anului M Jobard se afla într-o scurtă vizită la Verviers (un oraș industrial din estul Belgiei) unde a întâlnit doi ingineri, M Houget şi M Teston Într-o seară l-a magnetizat pe fiul lui M Houget în prezența părinților și a profesorului său Băiatul a căzut foarte curând într-o stare de somnambulism și a început rapid să arate că era în posesia a ceea ce păreau a fi daruri uimitoare de clarvăzător După ce era legat la ochi, putea citi tipărite cu mare rapiditate și acuratețe M Teston, care era și el prezent, a rămas neîncrezător, încât s-a apropiat de băiat și a lipit vârfurile degetelor de șervețelul care, împăturit în opt, era legat în jurul ochilor băiatului, fără a interfera însă cu descrierile corecte a perceptorului Chiar și o bucată de lemn a fost ținută între ochii legați ai băiatului și obiectele prezentate lui spre descriere, dar percepția lui a rămas nediminuată Fără să se clatine, a continuat spunând corect ce obiecte i s-au prezentat: „un ciorap de lână cu două ace înfipte; o carte germană, din paginile căreia a citit două pasaje; Berquin al meu [una dintre cărțile de școală ale băiatului]” M Teston și-a scos apoi ceasul și l-a ținut în spatele capului băiatului și l-a întrebat: „Ce ceas este?” „Ora opt și opt minute”, a răspuns băiatul, ceea ce a fost corect Du Potet adaugă că a obținut detaliile acestui incident de la MM Jobard şi Teston înşişi Cazul de mai sus ne oferă unul dintre acele cazuri tipice, deși rare, de presupusă apariție bruscă a fenomenelor paranormale atunci când subiectul este pus în starea somnambulică Desigur, acum nu suntem în măsură să fim absolut siguri că băiatul nu a înșelat și nu a simulat fenomene clarvăzătoare sau telepatie Faptul că cei prezenți la ședință cunoșteau posibilitățile de „peeping” fraudulos poate fi remarcat prin comportamentul lui M Teston, care apăsând vârful degetelor de bandajul care acoperă ochii băiatului sau ținând o scândură între obiectul care urmează să fie perceput şi Un raport a fost publicat și în Le Courrier Belge pentru iunie ochii legați la ochi, au încercat să scoată această privire conștientă sau inconștientă De asemenea, a încercat să evite folosirea normală a ochilor băiatului ținând ceasul pentru a fi citit pe occiputul băiatului Chiar și privit critic, cred că probabilitatea ca tânărul Houget să manifeste daruri paranormale în timpul experimentului este destul de mare, deși, desigur, nu putem fi niciodată siguri Acest lucru este cu atât mai adevărat cu cât raportul publicat a relatat evenimente de aproximativ doi ani în urmă și notele nu au fost făcute direct după experimente Pe de altă parte, avem mărturia criticului M Teston, asigurându-l pe baronul du Potet că a fost foarte impresionat de ceea ce el însuși a trăit în timpul stării somnambulice a băiatului M Jobard însuși pare să fi fost un credincios foarte ferm în puterile clarvăzătoare ale subiecților hipnotizați El a scris cotidianelor de la Bruxelles sugerând, referindu-se la controversele care năvăleau la acea vreme în Franța cu privire la realitatea percepției extrasenzoriale și la posibilitatea de a induce aceasta prin manipulări hipnotice, ca Academia Regală de Medicină din Paris să transmită Academia Regală Belgiană de Științe de la Bruxelles un tub de porțelan sau metal, realizat dintr-o singură bucată solidă, și ca un anumit obiect să fie introdus în acest tub, al cărui nume era cunoscut doar experimentatorilor de la Paris Tubul, în plus, urma să fie bine împachetat în coperți de hârtie sau carton și apoi să fie pus în mâinile lui M Jobard, care îl va returna complet intact după ce ar fi desemnat (probabil cu ajutorul unuia dintre subiecții săi hipnotici) ce obiectează tubul conținut ( , P- )· Din câte știu, propunerea lui M Jobard nu a fost niciodată adoptată și experimentul nu a avut loc Despre acest tirne ( g) Lafontaine a experimentat un caz a ceea ce unii parapsihologi au numit „clarviziune călătorie” Dacă faptele sunt date cu adevărat, avem aici un bun caz de cunoaștere paranormală În timpul șederii sale la Bruxelles în , a declarat Lafontaine, a hipnotizat-o pe sora doamnei Jawureck, cunoscuta cântăreață de operă Când a fost pusă în stare de somnambulism, ea ia cerut să-i permită să fie trimisă la Mons Când a fost astfel transportată (în spirit) ea a strigat deodată: „O, sânge! sânge!" și apoi a intrat în convulsii înspăimântătoare, încât a fost nevoit să o liniștească Când și-a revenit oarecum, s-a mutat din nou în orașul Mons, iar el a înțeles, împletind cuvinte și fragmente de propoziții pe care ea le-a rostit plângând și plângând, că un ofițer cu care era bine cunoscut fusese obligat să aibă un duel și fusese rănit grav de unul dintre prietenii săi intimi, un frate ofițer din același regiment A doua zi dimineața, doamna în cauză a primit o scrisoare expediată de la Mons, prin care o informa despre duel și o implora să plece cât mai repede spre Mons ( , pp - ; tot , p ) Din descriere nu este clar dacă somnambula a pretins că este prezentă la duel în sine și a perceput ce sa întâmplat cu prietenul ei intim chiar în acel moment Se pare că ea a obținut o impresie generală despre eveniment și despre rezultatele nefericite pentru prietena ei Oricum ar fi acest lucru, rămân și unele îndoieli cu privire la natura clar definită a experienței paranormale De exemplu, avea ea o idee din informațiile primite în mod normal despre ceea ce urma să se întâmple în Mons? Dacă nu, atunci de ce i-a cerut lui Lafontaine să o transfere la Mons în timpul stării de somnambul? Asta pentru a-i permite să-și facă o impresie despre ceea ce se întâmpla cu prietenul sau iubitul ei? Trebuie să fi fost neliniștită de ceva ce se întâmplă în Mons, altfel nu ar fi avut niciun sens să ceară să fie proiectată clarvăzător către Mons Nu putem răspunde la întrebarea despre caracterul paranormal al cazului dacă nu știm exact ce știa sora doamnei Jawureck cu privire la acest duel și părțile implicate Dacă ar fi fost informată de prietenul ei sau de altcineva că a avut loc o ceartă și s-a convenit la un duel, la o astfel de dată, anxietatea ei pentru bunăstarea prietenei ei ar fi putut foarte bine să-i fi dat impresia în timpul stării de somnambul că fusese rănit etc Nu putem fi siguri Poate că unii i-ar putea oferi beneficiul îndoielii și ar presupune că avem aici un caz de clarviziune călătoare, singurul caz unic de acest fel pe care l-am putut găsi în Belgia După cum s-a spus, deceniul - poate fi denumit pe bună dreptate epoca de aur belgiană a magnetismului animal În a doua jumătate a acestei perioade, mai multe cotidiene (L'Indépendant-, Le Courrier Belge', L'Emancipation) au publicat articole pe acest subiect Unii medici au început să-și trateze pacienții cu hipnotism, susținând că fluidul vital a avut remedii minunate în cazurile despre care se credea că sunt fără speranță Publicul larg a început să fie serios interesat și a început să participe la ședințele publice ale mesmeriștilor profesioniști care și-au demonstrat subiectele în stările somnambulice și le-au arătat capabili de toate tipurile de spectacole neobișnuite În rare ocazii, ar avea loc, probabil, unele fenomene de a natură cu adevărat paranormală, comparabilă cu cele pe care le numim acum percepție extrasenzorială Cu toate acestea, nu se menționează vreodată ceea ce în timpul mișcării spiritualiste moderne ar fi denumite fenomene fizice S-ar putea să fi existat unele cazuri spontane de fenomene fizice (fenomene poltergeist, rapuri etc ) în Belgia la acea vreme, dar nu au fost raportate astfel de cazuri în legătură cu somnambulismul indus mesmeric După cum se arată în cazurile citate mai sus, manifestările paranormale aveau un caracter mental și includeau toate varietățile cunoscute de cunoaștere paranormală În - profesorul H Ahrens, care a ținut prelegeri de psihologie la Universitatea din Bruxelles, a publicat o carte ( ) în care un întreg capitol a fost dedicat magnetismului animal și alienării mentale Punctul de vedere al lui Ahrens este că starea somnambulică este într-adevăr o afecțiune anormală, fără a fi totuși patologică Somnambulismul spontan și indus artificial poate fi privit ca o varietate specială a stării de veghe, cu doar această diferență că în condiția somnambulică spiritul (sufletul) și corpul sunt mai independente unul de celălalt, fiecare dintre cele două entități revenind la propriile caracteristici specifice Aceasta înseamnă că spiritul își poate manifesta acum mai ușor facultățile naturale, cum ar fi percepția extrasenzorială în diferitele sale varietăți, cunoștințele de diagnostic și înțelegerea pentru vindecarea bolilor etc Ahrens acceptă, de asemenea, existența corpului astral ca un fel de intermediar între spiritul şi corpul material El mai subliniază că cunoaşterea intuitivă pe care spiritul o manifestă în timpul stării somnambulice ne aduce direct în contact cu realitatea lucrurilor Din acest motiv somnambulul ne poate furniza numai fapte și nu teorii referitoare la esența lucrurilor Teorii electrice și galvanice La începutul deceniului următor ( - ) interesul public pentru acest subiect era încă puternic, dar aplicarea practică a „lichidului vital” în scopuri medicale era în scădere Această respingere a mesmerismului de către medicii sa datorat probabil dezamăgirii resimțite de inconstanța rezultatelor hipnotice În unele cazuri a fost un succes, iar în multe altele a părut să eșueze complet, deși boala tratată a fost aceeași Cu douăzeci de ani mai devreme, același proces ar fi putut fi observat în Olanda După marele boom hipnotic din anii - în această din urmă țară, cu mulți medici proeminenți proclamând ^ animalul magnetismul ca cea mai importantă descoperire din toate timpurile și într-adevăr un panaceu pentru toate plângerile și bolile existente, o reacție care a avut loc în , când s-a constatat că mesmerismul ca agenți terapeutică nu a îndeplinit așteptările mari pe care le evocase acest tip de tratament Acest lucru a făcut ca cea mai mare parte a profesiei medicale din Țările de Jos să privească mesmerismul cu suspiciune de atunci Același curs de evenimente a putut fi remarcat și în Belgia, când în jurul anului popularitatea mesmerismului începea să se estompeze Deși utilizarea terapeutică a magnetismului animal era în scădere, interesul teoretic pentru explicarea fenomenelor neobișnuite care apar în timpul stării de somnambul creștea în cercurile filo-sofice Un astfel de interes a fost arătat de MNE Tandel ( ), care a citit o lucrare pe această temă publicată de Academia Regală Belgiană Teza sa a fost o respingere a teoriei lui Maine de Biran despre două ego-uri independente la unul și același individ uman, o concepție despre care se crede că se bazează pe dovezi derivate din condițiile observate în timpul somnului, viselor și somnambulismului Se credea că nu există nicio legătură între ego-ul stării de veghe și acel ego care emerge și se manifestă în timpul somnului sau în starea somnambulă Fenomenul des observat că somnambulul nu-și amintea nimic din ceea ce s-a întâmplat în timpul transei sau stării de somnambul a întărit și susținut foarte mult această concepție duală Tandel, cu toate acestea, a susținut că a existat o interdependență sau o legătură între starea de veghe și cea de somnambulism El a subliniat că legile asocierii erau absolut aceleași în timpul somnambulismului și al vieții de veghe În sprijinul afirmației sale, Tandel a menționat faptul că în a fost prezent la o ședință în cursul căreia binecunoscutul hipnotism olandez, PG van Ghert, a pus subiectul într-o stare somnambulică I-a ordonat subiectului, o doamnă, odată ajunsă în această stare, să-și amintească când s-a trezit fiecare lucru care se întâmplase în timpul transei, de îndată ce el, van Ghert, a numit numărul șapte Când subiectul s-a trezit și van Ghert a spus „șapte”, ea și-a amintit deodată fiecare eveniment și toată conversația care avea loc în timpul stării de somnambulism Potrivit lui Tandel, aceasta a dovedit că într-adevăr există un singur ego și că amintirile eului somnambulic și ale eului din stadiul de veghe trebuie considerate fundamental una În lucrarea sa, Tandel nu a menționat nici o dată fenomene paranormale care se manifestă în timpul stării de somnambul El pare să fie preocupat doar de factorii psihologici normali care ies la lumină în timpul stării hipnotice Nu putem spune dacă el însuși a experimentat vreodată fenomene cu adevărat paranormale în cursul studiilor sale hipnotice Deceniul în discuție a adus în unele privințe o schimbare spre favorizarea unor explicații mai naturale ale fenomenelor hipnotice observate Cel mai proeminent scriitor belgian pe această temă a fost preotul (mai târziu s-a retras din Ordinele Sfintelor) contele de Robiano, un om de mare erudiție și un poliglot de distincție În cartea sa pe această temă ( ), aflată în mai multe ediții, el a încercat să apere magnetismul animal împotriva antagonismului unui mare număr de înalți funcționari ai Bisericii Romano-Catolice care au luat în considerare practicile hipnotice și presupusele fenomene supranaturale ale somnambulismului (telepatia, clarviziune etc ) de origine satanică directă și, prin urmare, să fie interzisă Robiano, totuși, a susținut că toate fenomenele observate în statele mesmerice trebuiau considerate efecte naturale și că acestea erau pur și simplu rezultatul curenților galvanici (electrici) activi în timpul manipulărilor mesmerice Nu era nimic supranatural, divin sau satanic în mult vorbitul fluid magnetic; nu era decât un alt cuvânt pentru galvanism, iar toate fenomenele mesmerice, comune sau neobișnuite, se bazau și puteau fi explicate în termeni de galvanism (loti et soli definito) printr-o acțiune galvanică ( , P· )· Robiano s-a declarat un discipol convins al medicului francez Petetin care, în ultimele două decenii ale secolului al XVIII-lea, a încercat să explice fenomenele somnambulistice și alte fenomene hipnotice, presupunând că totul se bazează pe acțiunea electrică care influențează sistemul nervos ( ) Robiano a crezut, de asemenea, că acesta este cazul și, prin urmare, a sugerat ca mesmerismul sau magnetismul animal să fie numit în viitor La Névrurgie, pentru că ultimul termen a atras atenția asupra faptului că nervii erau preocupați în principal de producerea tuturor fenomenelor hipnotice, care erau, prin urmare, derivate din cauze naturale (electrice) și, de asemenea, pur naturale Atâta timp cât aceste facultăți și puteri au fost aplicate pentru binele umanității, nu ar trebui să existe niciun motiv pentru a interzice oamenilor să fie prezenți la ședințe hipnotice sau să caute ajutorul hipnoticilor și somnambulilor lor pentru a vindeca boli Unul dintre motivele pentru care Robiano a aderat ferm la credința că fluidul vital nu era altceva decât de natură electrică a fost că aplicarea așa-numitelor inele galvanice a acționat la fel de bine, sau chiar mai bine decât hipnotiștii vii în inducerea stării somnambulistice Robiano a scris ( , p ) că aceste inele galvanice au fost importate în Belgia din Marea Britanie în cantități mari (probabil în jurul anului ) și au fost promovate ca un panaceu fără îndoială pentru orice plângere și boală posibilă Dacă un astfel de inel ar fi „încărcat” făcând câteva treceri peste el și aplicat unui subiect deja obișnuit să fie pus într-un somn somnambul, ar avea efect imediat Dacă, pe de altă parte, inelul a fost folosit în cazul unei persoane care nu a fost niciodată magnetizată, acesta ar da imediat efectul dorit prin producerea stării de somnambulism Potrivit lui Robiano, care a experimentat cu inelele, acestea au funcționat mai repede și au fost mai eficiente în producerea somnambulismului decât au fost mesmeriștii bine pregătiți Alte metalice sunt în anumite combinații, dar fără a fi nevoie să fie „încărcate” în prealabil făcând câteva treceri peste ele, Robiano s-a dovedit a fi la fel de eficient ca inelele galvanice importate Dacă subiectul ar ține într-o mână o bucată de zinc, iar în cealaltă o bucată de aur, rezultatul ar fi același, căci subiectul ar cădea rapid într-o transă somnambulică Nu era necesar în astfel de cazuri să existe o persoană care să poată acționa ca un fel de agent magnetic sau galvanic, deoarece subiectul, ținând în mâini o anumită combinație eficientă de metais, ar cădea automat în starea somnambulică Același rezultat ar putea fi obținut dacă subiectul își pune picioarele pe plăci sau foi de metal Chiar și de la distanță, metáis-urile erau eficiente în producerea somnambulismului dacă metais-urile erau legate de corpul subiectului prin lanțuri, горе etc Influența metais-ului asupra corpului uman a fost întotdeauna, în experiența lui Robiano, instantanee și infailibil la fel, niciodată chiar şi pentru un singur moment schimbându-şi efectul sau rezultatele Robiano, care pare să fi experimentat pe larg anumite subiecte, era absolut convins că observațiile sale în legătură cu influența metais ca factor cauzal în producerea fenomenelor hipnotice erau atât de exacte încât, în opinia sa, deducțiile științifice puteau fi bazate pe ele fără obiecții serioase Robiano nu numai că putea induce somnambulismul subiecților săi prin aplicarea anumitor combinații de metal pe mâini sau picioare ( , p ), dar i-ar putea, de asemenea, să-i trezească prompt din cea mai profundă stare de somnambulism ținând sub nas o bucată de cărbune El remarcă (p ) că, atunci când o bucată de cărbune este pusă pe un braț sau pe un picior paralizat, sau pe membre rigide într-o anumită măsură pentru a le face să semene cu bușteni de lemn, sau pe un corp în stare completă și gravă de catalepsie ( toate acestea condiții, probabil ca urmare a manipulărilor hipnotice sau hipnotice) starea anormală va fi imediat eliminată și membrele și corpul subiectului vor reveni instantaneu la normal Robiano mai spune că o bucată de cărbune aplicată pur și simplu pe nările subiectului îl va trezi imediat când se află într-o stare de somnambulism clar Robiano a menționat, în cursul discuției sale, că a reușit să se facă înțeles de somnambulul care era complet izolat (nici măcar nu asculta ordinele hipnoticului său) vorbindu-i direct în fața plexului solar al subiectului sau mâna cu degetele ținute împreună Robiano era convins că purtarea de curele de cupru și zinc în jurul corpului poate vindeca orice fel de plângeri și boli, cum ar fi durerile de cap cronice sau durerile nevralgice Valoarea terapeutică a unor astfel de curele metalice era chiar mai mare decât cea a mesmeriștilor care pretindeau că vindecă diferitele boli în virtutea fluidului vital Este clar că această metalterapie și reacțiile variate și constante ale subiecților lui Robiano au încurajat și întărit propria credință preconcepută a lui Robiano în validitatea ipotezei sale galvanice sau electrice, și anume, că toate fenomenele hipnotice își au originea în curenții galvanici care influențează sistemul nervos De asemenea, este clar că sugestia acestor idei preconcepute despre ceea ce avea să se întâmple în timpul stării somnambulistice i-a determinat pe subiecții lui Robiano să reacționeze doar în modul în care credeau că i-ar plăcea hipnotizului lor Astfel, reacția și comportamentul subiecților care se conformează în toate privințele ideilor lui Robiano în această chestiune au dat din nou un sprijin suplimentar teoriilor sale pe care le-a găsit confirmate în acest fel Tot acest proces de sugestie și contra-sugestie pe care s-a bazat convingerea finlandeză a lui Robiano cu privire la originea galvanică a fenomenelor somnambulistice și mesmerice poate fi privit ca un exemplu frumos a ceea ce Ehrenwald ( ) a numit conformare doctrinală, adică reciprocă interacțiunea dintre experimentalist și subiect, în general de natură inconștientă, care este adesea întâlnită în cercetările legate de magnetismul animal, spiritismul modern, cercetarea psihică etc După cum am văzut deja, Robiano a avut o explicație naturală pentru ceea ce mulți demnitari de rang înalt ai Bisericii Romano-Catolice în acele vremuri considerau dovada unei influențe satanice asupra Unele dintre experimentele și concluziile lui de Rochas referitoare la așa-numita exteriorizare a sensibilității au fost cu siguranță contaminate de procesul menționat mai sus G pe care subiecții somnambuli se credeau a fi supuși și care s-au arătat prin manifestarea unor presupuse fenomene supranaturale precum telepatia, clarviziunea sau precogniția ( , p ) De exemplu, el a considerat clarviziunea ca „o concentrare a radiației existente în sfera noastră vitală, care este determinată de intenția continuă și puterea de voință pe care le exercităm” Robiano a favorizat astfel ceea ce am numi acum o explicație fizică a percepției extrasenzoriale Robiano poate fi considerat unul dintre pionierii concepției electro-biologice a mesmerismului, considerând că cele mai multe, dacă nu toate fenomenele mesmerice presupuse cauzate de influența misteriosului fluid vital ar putea la fel de bine să fie provocate de un fel de tratament electric În Statele Unite, domnul JS Grimes a inventat termenul de electrobiologie în pentru a desemna somnambulismul și fenomenele sale concomitente produse atunci când subiectul a fost adus în contact cu un fel de aparat electric Acest sistem electro-biologic a atras multă atenție și a devenit la modă în anii ' , când, de exemplu, în Olanda se țineau ședințe publice pentru a induce somnambulismul și toate diferitele fenomene ale magnetismului animal prin simpla atingere a subiecților cu un fel de aparat care pretindea să generează un curent electric Câteva dintre aceste mecanisme electrice au fost atât de prost construite încât nu exista posibilitatea ca un curent electric să fie generat Cu toate acestea, efectul acestui aparat asupra subiecților a fost la fel de mare ca atunci când se producea energie electrică sau atunci când hipnoticieni puternici vii manipulau subiecții, arătând astfel efectul puternic al sugestiei, un factor psihologic care era greu de recunoscut la acea vreme Știm, de exemplu, că în jurul anului aparatul folosit de olandezul de Koningh (care a obținut mult succes în evocarea somnambulismului și a tuturor tipurilor de fenomene hipnotice cu ajutorul mașinii sale) trebuia să fie de natură electrică, dar nici măcar nu era capabil să genereze un miliampere de electricitate Experimentele sale electro-biologice care încercau să arate că magnetismul animal nu era altceva decât electricitate i-au impresionat atât de mult pe contemporanii săi, încât de atunci cuvintele olandeze pentru „a biologiza” însemna același lucru cu „a hipnotiza” Deceniul următor ( - ) arată doar puține progrese în cercetarea și concepțiile magnetice animale Interesul pentru cercurile științifice era în scădere, iar filosofia se îndepărta oarecum nerăbdător de la stili, foarte evaziv și misterios fluid vital care pretindea a fi capabil să producă cele mai minunate fenomene Într-una din cărțile sale ( ) filozoful belgian, F Coyteux, consacră capitolul XIV problemei magnetismului animal Filosofia lui Coy-teux pare să fi fost foarte asemănătoare cu cea a episcopului George Berkeley, adică universul nu este într-adevăr de conceput în afară de minte Materia și lucrurile externe sunt deci imposibile și de neconceput dacă se consideră că au o existență dincolo de cercul conștiinței Astfel, într-un anumit sens, Coyteux neagă că faptele mesmerismului pot fi într-adevăr dovedite într-un sens filosofic și că existența fluidului vital trebuie de asemenea negata După cum spune el (p ) „la matière n'est pas” În ciuda filozofiei lui Coyteux, se pare că el era interesat de fenomenele magnetismului animal și a participat la diferite ședințe la care au fost demonstrate fenomene precum vederea fără ochi Deoarece era bine educat și un observator foarte inteligent, opiniile sale despre ceea ce a observat merită luate în considerare În acele cazuri în care somnambulul a dat răspunsuri la diverse întrebări, Coyteux a ajuns la concluzia că răspunsurile erau în general de un caracter prea vag pentru a avea vreo valoare; a respins teoria conform căreia neîncrederea celui care întrebă paralizează puterea magnetică, deoarece prefera explicația mai normală că această afirmație era pur și simplu pentru a evita nevoia de a răspunde la întrebări pe care somnambulul le-a găsit jenante Mai mult, el a afirmat (p ) că a fost prezent la unele ședințe de spiritism în care bănuia că somnambulul nu se afla deloc în starea magnetică și era cu adevărat treaz, interpretând diferite semne și așa mai departe, care i-au dat un ghid în răspunzând la unele dintre întrebările care au fost puse De exemplu, o întrebare pe care Coyteux a pus-o însuși era despre vârsta lui, la care răspunsul i s-a dat „aproximativ de ani”, dar când a insistat și a cerut ziua nașterii, somnambulul nu a putut răspunde și lui Coyteux i s-a spus că această întrebare era prea precisă și dincolo de puterile subiectului Din relatarea lui Coyteux se pare că la una sau mai multe ședințe s-a demonstrat vederea fără ochi Astfel somnambulul a jucat écarté cu ochii „perfect bandés” Acest test a considerat lui Coyteux un eșec, deoarece au fost prea multe greșeli și, în plus, a observat că, înainte de a juca, subiectul a manipulat cărțile în așa fel încât Coyteux a crezut că există posibilitatea ca să existe facultatea de a discerne cărțile prin atingere Nu numai că Coyteux credea că procesele normale sunt la lucru, dar chiar și că subiectul avea confederați care foloseau semne pe care subiectul era capabil să le interpreteze, semne care fuseseră aranjate în prealabil și care, atunci când nu erau folosite bandaje și cu ochii aparent închiși, subiectul era capabil să surprindă din când în când în momentele potrivite Uneori, din modul în care a fost pusă întrebarea, subiectul poate ghici care ar trebui să fie răspunsul corect În general, Coyteux a ajuns la concluzia că, din propriile sale observații și din ceea ce știa despre subiect, acești interpreți profesioniști erau puțin probabil să fie autentici și pur și simplu făceau comerț cu simplitatea publicului Era adevărat, a continuat el, că există oameni de bună-credinţă care erau pe deplin convinşi de realitatea fenomenelor magnetice, dar el credea că probabilitatea era ca ei să fi devenit păcălii somnambulilor cu care au experimentat Rezumând concluziile sale, Coyteux a încheiat prin a întreba: „Que de faux somnambules qui sont parvenus à capter et tromper la confiance de savants très-recommandables ? Que de pièges, sur ce terrain, ont été tendus à la bonne foi ” În a doua jumătate a deceniului discutat, spiritismul modern a început să atragă atenția publicului belgian asupra așa-numitelor fenomene spiritiste, cum ar fi entitățile descarnate despre care se crede că se manifestă prin înclinarea mesei și anumite tipuri de fenomene fizice, inclusiv telekinezia Se credea că spiritele decedatului se foloseau de anumite persoane, numite médiums, de la care trăgeau un fel de putere magnetică necesară manifestărilor lor Curând a existat o fuziune graduală a mesmerismului și spiritismului, somnambulii transformându-se în transe-mediums spiritistici Curând, fenomenele somnambulistice impresionante, care până atunci fuseseră considerate principala dovadă a existenței misteriosului fluid vital, au fost înaintate ca dovadă a realității entităților descarnate și a posibilității de comunicare între vii și morți În acele vremuri, celebrul medium, DD Home, a făcut un tur prin țările Europei, demonstrându-și darurile paranormale excepționale și oferind propagandă pentru ipoteza spiritistă pentru a explica fenomenele sale mediumistice remarcabile Acasă a stat câteva zile la Bruxelles, în primăvara anului , după ce a vizitat Olanda cu mare succes, dar vizita sa în capitala Belgiei a fost un eșec, deoarece era mai degrabă ili în acea vreme și nu era capabil să producă fenomene de vreo importanță În deceniul următor ( - ) îl găsim pe savantul și cunoscutul medic, H van Holsbeek, apărând valoarea mesmerismului ca agent terapeutic pentru câteva plângeri specificate, în principal cele de origine nervoasă În cartea sa ( ) el subliniază că mesmerismul în Belgia era cunoscut de diverși nume, cum ar fi zoõ-electricitatea, electro-biologia, electricitatea corpului uman etc În opinia sa, totuși, agenția activă în mesmerism nu avea nimic de-a face cu energiile fizice, electricitatea naturală, magnetismul etc Era doar un proces energetic format prin concentrarea puterii de voinţă Așa-numitul fluid magnetic sau vital a fost concentrat și proiectat prin intenție, voință și dorință intensă ( , pp - ) Toate celelalte măsuri accesorii și manipulări aplicate au fost inutile și de puțină sau deloc valoare El a declarat că nu este împotriva utilizării mesmerismului pentru un tratament la alegere și a afirmat că a avut succese foarte remarcabile în cazul tulburărilor nervoase la femei Cu toate acestea, el a simțit că, pentru a face tratamentul un succes, pacientul ar trebui să se supună terapiei hipnotice cu propria sa voință Potrivit lui van Holsbeek, unele dintre fenomenele rare despre care se spune că se manifestă în cursul tratamentului hipnotic sunt: vederea fără ochi; transferul simțurilor, astfel încât subiectul să poată percepe cu plexul său solar vârfurile Angers, fruntea sau occiputul; divinație profetică (precogniție); diagnosticarea Aînesses și prescrierea tratamentului; transferul de gânduri între subiect și hipnotism sau cu oricine altcineva cu care subiectul este în raport Subiectul somnambul este capabil să descrie și caracterul celor care i se prezintă Deși citind cartea, cineva are impresia că van Holsbeek ar fi avut experiențe personale în problema fenomenelor paranormale, el declară că nu a întâlnit niciodată un astfel de fapt în viața sa, deși trebuie să fi avut cunoștințe și experiență foarte extinse despre somnambulism și alte fenomene hipnotice Dar, pe de altă parte, ar trebui să ținem cont de faptul că concepțiile sale cu privire la frontierele dintre „normal” și „paranormal” erau oarecum diferite de ideile și deflnițiile noastre moderne De exemplu, el spune ( , p ): „Noi credem că ceea ce se numește viziune la distanță (les vues en distance') este pur și simplu un caz de transfer de gândire Adică, cel care ia mâna somnambulului și îl trimite în călătorie la consultant acasă, o face singur prin gândurile sale Somnambulul, fără a merge la domiciliul consultantului, percepe acel cămin în gândurile și percepțiile consultantului cu care somnambulul este în contact prin atingerea mâinii Suntem de părere că același lucru se întâmplă și în cazul precognițiilor (profetizărilor) Van Holsbeek exprimă aici, cu mai bine de douăzeci de ani înainte de înființarea Societății de Cercetare Psihică din Londra, supremația ipotezei télépathie ca explicație a allégée! fenomene de clarviziune şi precogniţie Dar reiese clar din modul în care van Holsbeek se exprimă pe această temă că el nu consideră transferul de gândire (telepatia) ca un fenomen paranormal specific Cineva are impresia că ceea ce el numește citirea gândurilor este privit de el ca un fapt rar, dar natural și „normal” și nimic de care să se minuneze În cursul cărții sale, van Holsbeek face câteva observații interesante despre comportamentul somnambulilor El scrie că somnambulii, dintre care mulți sunt femei, sunt foarte atașați de hipnoticienii lor ale căror ordine le execută cu cea mai mare docilitate și precizie Somambulii sunt, spune van Holsbeek, foarte gelosi unul pe altul Când un somnambul aude despre realizările altuia, este întotdeauna convins că el însuși este mult mai bun în ceea ce privește propriile sale performanțe și se laudă tot timpul cu propriile sale realizări minunate (p ) Este un fapt destul de curios că ( , p ) în operațiile chirurgicale are mai multă încredere în anestezia mesmeric decât în cea indusă de cloroformul nou descoperit, dar în acele vremuri încă periculos Nu există nicio îndoială că a văzut multe operații efectuate sub ceea ce este acum cunoscut sub numele de hipnoză, ceea ce sugerează că operațiile sub hipnoză erau mult mai frecvente în acele zile ( - ) decât ne dăm seama acum În următorul deceniu ( - ) interesul științific și medical pentru magnetismul animal și teoriile sale concomitente a fost în general la un reflux scăzut Demonstrațiile hipnotice nu mai erau frecventate de clasele înalt educate, ci erau acum susținute în piețe, târguri și spectacole dubioase, unde stăteau în atenția claselor inferioare și needucate, care erau încă impresionate de fenomenele hipnotice și somnambulice Mesmeriștii și magnetizatorii încercau încă să câștige favoarea tuturor acelor posibili clienți ale căror plângeri și boli păreau a fi incurabile de către profesia medicală Scriind broșuri și broșuri și făcând publicitate terapiei lor prin intermediul fluidului vital, acești bărbați au încercat să atragă interesul publicului ( , ) În , a fost publicată o carte în tranșe cu două săptămâni de către un scriitor sub numele de Dr Conrad ( ) Acest volum poate fi privit ca un fel de manual popular despre mesmerism, autorul însuși fiind un susținător entuziast al ipotezei fluidului vital El a considerat fluidul magnetic ca pivotul asupra căruia se îndrepta toată creația și singurul remediu pentru plângerile și bolile omenirii ( , pp - ) În cartea sa a făcut o recenzie generală ° a istoriei mesmerismului, împreună cu o evidență extinsă a tuturor fenomenelor mesmerice importante, adunând și citând cea mai mare parte a materialului său din surse franceze Deși își exprimă propria credință în toate fenomenele superioare, el nu menționează un singur exemplu de experiență personală a unor astfel de fenomene El a afirmat ( , p ) că nu exista nicio îndoială că există somnambuli clarvăzători veritabili, dar în același timp și-a exprimat convingerea că subiectele excelente de acest fel sunt extrem de rare, mergând chiar până acolo încât să adauge că din de persoane subiecții acolo a fost, poate, doar unul foarte talentat El a continuat spunând că, la momentul scrierii, locuitorii din Bruxelles erau familiarizați cu unul ale cărui puteri clarvăzătoare (lucidité) provocau o uimire mai mare în fiecare zi, dar, din păcate, nu a descris niciodată care sunt fenomenele și nici în ce circumstanțe au fost observate facultățile clarvăzătoare si testat Conrad a fost unul dintre cei care pare să fi fost impresionați de o posibilă relație între extaz și somnambulism magnetic În acest sens, el o considera pe celebra stigmatică, Louise Lateau, o somnambulă religioasă și credea că stigmatele și extaziile ei puteau fi explicate cu ușurință prin influența magnetismului animal ( , p ) Ocupându-se de transmiterea gândurilor (pénétration de la pensée), Conrad a susținut că un număr de extatici și somnambuli religioși au fost capabili să citească gândurile celor prezenți prin mijloace cu totul în afară de canalele obișnuite ale simțurilor Într-adevăr, el a afirmat ( , p ) că a întâlnit personal unul sau doi somnambuli care erau dotați cu această facultate și pe care el însuși îi văzuse de fapt la lucru Dar, din păcate, nu descrie exact ce a văzut el și care au fost exact fenomenele care erau expuse și motivele pentru care la acea vreme el credea că transmiterea gândurilor era paranormală Cea mai mare parte a cărții lui Conrad este dedicată unei descrieri a puterilor curative ale magnetismului animal și, prin urmare, nu ne privește aici Totuși, nu pare să existe nicio îndoială rezonabilă că autorul a conectat magnetismul animal cu presupusele proprietăți electrice în corpul uman, pe care el îl descrie într-un loc drept „mașina electrică umană incomparabilă” În afară de aceste considerații, pare să fie clar că Conrad considera fenomenele superioare nu numai dependente de influențe hipnotice, ci capabile să se manifeste în tot felul de circumstanțe diferite, dependente de diferite state și condiții predominante la acea vreme Hipnotismul, dezvoltarea matură și mult mai orientată științific a magnetismului animal, nu a atras încă atenția deplină a științei medicale și a psihiatriei, iar teoria fluidului vital era susținută în continuare de mesmeriști de succes care cu somnambulele lor au călătorit prin Europa, demonstrând că puterea voinței umane, așa cum se credea, în manifestarea unor puteri extraordinare Unul dintre acești hipnotici cu reputație internațională, care demonstrează facultățile remarcabile ale somnambulului său în multe țări, a fost interpretul de origine belgiană care se numea Donato, care în deceniul discutat aici a locuit la Paris Somnambulul lui Donato, doamna Luciile, a putut să demonstreze toate fenomenele somnambulistice obișnuite, care în acele vremuri erau considerate practic imposibile în starea de veghe și în afara influenței magnetice Ca exemple de funcționare minunată și unică a fluidului magnetic, Donato, făcând câteva treceri peste subiectul său, a indus condiții cataleptice sau insensibilitate a membrelor varionilor El a arătat că mâna lui a atras somnambulul de parcă ar fi fost un magnet, în timp ce mâinile altor oameni o respingeau S-a susținut că în timpul stării cataleptice induse ea nu a reacționat la un curent electric care trece prin corpul ei timp de zece minute Cu toate acestea, puterea curentului nu este menționată nicăieri La noiembrie , Luciile a avut ghinionul în stare somnambulică să cadă de pe podul înalt care leagă scena de sala, rănindu-se grav căzând pe paravanul de zinc din spatele standului dirijorului Deși și-a zdrobit brațul, nu a dat nici cel mai mic semn de durere până când Donato a trezit-o din somnul ei magnetic Când doctorul a trebuit să coasă rana căscată, i-a cerut lui Donato să-l bage din nou pe Luciile în somnul somnambul, pentru ca brațul să poată fi tratat în deplina nesimțire a pacientului AN Aksakov, savantul rus și editor al Psychische Studien credea că se poate stabili o comunicare telepathie între Donato și Lucilie Pentru a testa un astfel de posibil transfer de gândire între ei, el a condus o serie de experimente la noiembrie în Germania Aksakov luase cu el șase cărți, pe fiecare dintre care indicase în scris ceea ce dorea să fi realizat de subiect După ce subiectul a fost pus într-un somn magnetic, Aksakov i-a dat lui Donato o felicitare, cerându-i să-i ordone pe Luciile, doar privind-o, fără să spună Psychische Studien, , p — З un cuvânt sau făcând o singură mișcare, pentru a executa diferitele mișcări și exerciții pe care Aksakov le scrisese pe fiecare carte Aceste șase mișcări au fost următoarele: (i) întinderea înainte a brațului stâng; ( ) ridicarea brațului righi într-o poziție perpendiculară deasupra capului; ( ) plasarea ambelor mâini deasupra capului; ( ) încrucișarea mâinilor în rugăciune; ( ) făcând un nod într-o batistă și ( ) atingerea urechii stângi cu mâna dreaptă Aksakov stătea lângă Donato, în timp ce Lucilie, într-un somn somnambul profund, stătea într-un fotoliu lângă fereastra din partea din față a camerei Donato a citit ce era scris pe prima carte, s-a uitat la Lucilie și, în foarte scurt timp, mâna stângă a lui Lucille a început să se îndepărteze de corpul ei și, în cele din urmă, a fost întinsă drept în fața ei Bratul a ramas rigid intins pana cand Donato a dat ordin de relaxare, cand bratul a revenit in pozitia naturala si confortabila După primul experiment, Aksakov a acoperit capul subiectului cu o batistă În cursul celui de-al treilea experiment, Donato a stat în spatele lui Lucilie, dar acest experiment a eșuat Aksakov ocupă acum o poziție lângă Donato, care stătea încă în spatele somnambulului I-a cerut lui Donato să-și concentreze voința pe o anumită parte a occiputului lui Lucille pe care a indicat-o cu unul dintre degete Pe măsură ce degetul său se apropia de occiputul minciunii subiectului, capul mincinosului a început să se încline din ce în ce mai mult înainte (prezentând probabil un fel de efect de repulsie în legătură cu faptul că o mână nu este cea a hipnotismului ei) În timpul celui de-al cincilea experiment, Donato a stat din nou în spatele Lucilie și și-a întins mâna deasupra capului ei, dar fără a o atinge După aceea, subiectul s-a ridicat de pe scaun și, urmând mâna lui Donato, s-a dus la masa pe care era întinsă batista lui Aksakov Încet și-a întins mâna și a tras un colț al batistei spre ea și a făcut-o un nod La începutul celui de-al șaselea experiment, Donato stătea în fața somnambulului la vreo doi sau trei pași de ea și o privea fix și în tăcere deplină În scurt timp, mâna lui Lucille a urcat în sus până a ajuns la pieptul ei, apoi a urcat mai sus până când, în cele din urmă, a ajuns la aceeași înălțime cu urechea ei, pe care o atinse apoi cu degetele Aksakov menționează faptul că în timpul experimentelor a domnit o liniște deplină și că Donato nu a încercat să dea nici cel mai mic semn Se spune că Donato a rămas absolut imobil Potrivit lui Aksakov, aceste experimente i-au dat convingerea personală, fără a lăsa nici cea mai mică îndoială, că percepția extrasenzorială era singura explicație pentru ceea ce văzuse întâmplându-se în timpul acestor experimente Donato Ochii lui Lucille rămăseseră închiși tot timpul, în timp ce în timpul unora dintre experimente hipnotizatul stătuse în spatele subiectului său Nu sunt deloc sigur dacă experimentele lui Aksakov (au fost doar șase) cu Donato acționând ca agent pot fi considerate ca orice dovadă a existenței cunoașterii paranormale Faptul că Donato s-a aflat întotdeauna la doar doi pași de subiect și împreună cu ea în aceeași cameră în multe feluri invalidează rezultatele pretinse că ar fi fost obținute O astfel de configurație experimentală, așa cum a condus-o Aksakov, cu siguranță nu ar fi acceptată ca valabilă în sens probatoriu în timpurile moderne De asemenea, este cu greu posibil ca un singur observator să țină un ochi atent asupra subiectului, precum și asupra agentului în fiecare moment al experimentului Hiperacuitatea simțurilor somnambulului ar fi făcut posibil ca agentul să fi șoptit cu o voce foarte joasă câteva indicații cu privire la ceea ce se aștepta să facă subiectul, neauzit de Aksakov Se pare că în timpul demonstrațiilor hipnotice din teatre etc , Donato s-a limitat în general la fenomenele impresionante, deși neobișnuite, de natură „normală” pe care somnambulistii sunt capabili să le arate în această stare, cum ar fi rigiditatea membrelor, stările cataleptice și impresii halucinatorii Perty ( , p ) scrie că a fost prezent la una dintre demonstrațiile publice ale lui Donato, cu Lucilie ca subiect, la Berna (Elveția), la noiembrie Nu au existat telepathie sau manifestări similare, ci unul dintre lucrurile care impresionat Perty a fost marea forță musculară dezvoltată de Lucilie în timpul transei ei somnambulice Acest lucru i-a dat convingerea că metodele lui Donato se bazau mai degrabă pe influența hipnotică decât pe influența magnetică Somnambulul nu a fost adormit lăsând-o să se uite într-o cauțiune de cristal, ci pur și simplu prin faptul că Donato o holba la ea, aceeași metodă hipnotică fiind folosită și de celălalt mesmerist cunoscut la nivel internațional, Regazzoni De asemenea, Perty credea că marea forță musculară arătată de Lucilie în timpul transei ei hipnotice cu greu ar fi putut fi produsă de magnetismul animal, dar ar trebui privită ca de natură hipnotică tipică Același lucru se aplica, gândi el, la ascultarea oarbă pe care Lucilie i-a arătat-o lui Donato Potrivit lui Léon Têtard, citat de Delboeuf ( , p ), Donato însuși a afirmat că nu crede în transmiterea gândurilor sau în sugestia mentală și a subliniat rolul sugestiei în starea magnetică Într-adevăr, în el a scris despre sine că „je n'ai cru posséder un don surnaturel, mais seulement un don naturel, qui me sufît amplement” ( , p ) Nu pare niciun motiv să ne îndoim că Donato a fost pur și simplu un showman priceput ale cărui fapte au derutat în mod natural multe persoane credule, cum ar fi Aksakov Delboeuf și urmașii săi Din până la sfârșitul secolului, Belgia a avut un interes redus pentru magnetismul animal și teoriile fluidului vital Se pare că de acum înainte oamenii de știință și filozofi belgieni s-au alăturat cu entuziasm medicilor și psihiatrilor francezi în explorarea domeniului de cercetare în expansiune rapidă a hipnozei și a fenomenelor sale S-a constatat curând, așa cum a demonstrat Braid cu vreo treizeci de ani înainte, că fenomenele de hipnotism și de magnetism sunt practic identice și, convinsându-se de rolul important pe care sugestia (în toate tipurile sale) îl joacă în producerea de hipnotism fenomene, cercetătorii au ajuns rapid la concluzia că concepția unui fluid magnetic misterios ca factor cauzal era inutilă Așa cum în fizică lumea ipotetică a devenit inutilă pentru a explica anumite fapte din natură, tot așa dezvoltarea științifică a cercetării hipnozei nu a mai avut nicio utilitate pentru fluidul magnetic animal În comparație cu ceea ce s-a întâmplat în Franța (Charcot și discipolii săi) doar foarte puțini belgieni au adus o contribuție memorabilă la cercetarea hipnotică Investigațiile hipnotice păreau să fi fost o specialitate a cercetătorilor francezi, cel puțin în deceniul - Unul dintre cei mai cunoscuți cercetători belgieni a fost profesorul JRL Delboeuf ( - ), un om cu o mare erudiție, la fel de versat în matematică, ca și în literele clasice și moderne Spre deosebire de majoritatea colegilor săi francezi și belgieni care studiază fenomenele hipnotice, Delboeuf nu avea calificări medicale Interesul său pentru mesmerism părea să fi fost în principal în presupusa sa valoare terapeutică în vindecarea unei varietăți de afecțiuni și în eliminarea durerii, precum și în implicațiile psihologice de anvergură ale demonstrării influenței minții asupra proceselor corporale Probabil pentru că el însuși nu era un medic calificat, a fost, de asemenea, foarte activ în apărarea drepturilor mesmeriștilor de a face demonstrații publice ale facultăților și puterilor somnambulilor lor, arătând astfel publicului laic puterea fluidului vital (sau mai degrabă sugestie) cum ar fi numit-o însuși Delboeuf) pentru a întări sau a modifica trăsăturile de personalitate și facultățile morale și intelectuale Apărarea sa destul de emoțională a hipnotizatorii și laicii care practicau hipnoza în scopuri terapeutice au avut loc într-un moment în care guvernul belgian era angajat să obțină o lege acceptată de parlament pentru a interzice hipnotizarea publicului laic, în mod privat sau public, și pentru a permite ca aceasta să fie folosită numai de către acei oameni care au avut a trecut examenele necesare în medicină Această situație l-a expus pe Delboeuf la o serie de atacuri destul de violente din partea profesiei medicale Atitudinea lui în această chestiune a fost în mare măsură determinată de opiniile sale cu privire la reacția persoanei hipnotizate la sugestiile impuse lui Multe experimente cu subiecții săi l-au convins pe Delboeuf că nu se poate induce o persoană hipnotizată, chiar și prin sugestii sau ordine repetate, să facă lucruri împotriva convingerilor sale morale Acest lucru era în contrast cu opinia majorității investigatorilor hipnozei din acele vremuri, care declarau că o persoană hipnotizată ar trebui privită ca un automat, absolut la mila hipnotizatorului, la fel de pasivă ca un baston în mâinile proprietarului său Ministrul Justiției, MJ Le Jeune, s-a declarat un adept al acestei ipoteze a „bățului de mers” atunci când a apărat adoptarea unei legi care interzice laicilor să practice hipnoza El a afirmat că „era absolut adevărat că un hipnotizant își putea determina subiectul magnetizat să comită cele mai îngrozitoare acte criminale” ( , P· o)· Delboeuf însuși pare să fi posedat puteri hipnotice considerabile și pretinde că a vindecat tot felul de afecțiuni și boli, în special pe cele despre care știm acum că sunt de natură nervoasă De asemenea, a avut norocul de a da peste câțiva subiecți excelenți, printre care și două țărănci, cu care a putut experimenta cât i-a plăcut și care s-au împrumutat chiar să fie arse sau rănite cu ace, fără să se plângă Experimentele lui Delboeuf cu arsuri simetrice pe care le-ar putea, pur prin sugestie, fie să le aducă într-o stare de inflamație, fie să le vindece rapid și fără probleme, sunt binecunoscute Deși Delboeuf a avut toate oportunitățile de a lucra cu un număr mare de sensibili și somnambuli de ambele sexe în decursul multor ani și a putut observa multe tipuri de fenomene hipnotice remarcabile, este important de menționat că el nu pare să fi ajuns niciodată mulțumit că fenomenele superioare ale mesmerismului, atât de des raportate în literatură, erau fapte în natură În mai multe rânduri, el a declarat că în ceea ce privește anumite teste, cum ar fi cele care se ocupă cu obiecte pierdute și efectul sub- Aceasta a fost legea din martie (Monit du juin ) Vezi Pasinomie , , p urm poziții în fiole închise, el nu a fost niciodată capabil să se convingă că există ceva paranormal în rezultatele observate (cf Revue de Belgique, noiembrie ) Într-o lucrare ( ), el menționează un caz care pare aproape sigur să fi fost cel al somnambulului francez Léonie, care, ne vom aminti, a fost investigat de Janet, Richet și o delegație engleză condusă de FWH Myers în primăvara anului El a afirmat că a întâmpinat mari dificultăți în a accepta teoria sugestiei mentale la distanță și a trebuit să admită că bănuia că coincidențele, autosugestiile și „des complaisances dans l'observation” au jucat rolul lor în rezultate Cu toate acestea, din ceea ce el însuși a afirmat, este clar că el nu a dorit să declare că a negat că astfel de fenomene au avut vreodată loc; mai degrabă, el a preferat să adopte o atitudine de judecată suspendată, întrucât el însuși nu a fost niciodată capabil să observe astfel de fenomene în condiții de control care erau dictate de el însuși în propriul său mediu Acest lucru este deosebit de interesant, deoarece este clar că, în ciuda prieteniei și asocierii sale cu FWH Myers, el nu a putut să se convingă să creadă în rezultatele experimentelor de transmitere a gândurilor desfășurate de liderii Societății de Cercetare Psihică Delboeuf părea să fi fost foarte ghinionist cu experimentele sale cu subiecți despre care se spune că ar fi fost dotați paranormal Când a vizitat Nancy și reprezentanții școlii din Nancy (Liébeault, Liégeois, Bernheim etc ), în g, Delboeuf a fost prezentat unei fete de ani care, potrivit lui Liébeault și colegilor săi, poseda mari daruri paranormale atunci când se afla în stare somnambulă Delboeuf continuă apoi spunând că suferea de o cataractă la ochiul drept Când subiectul a fost adormit, Delboeuf a consultat-o cu privire la următoarea chestiune: „Sufăr de o boală care nu este dureroasă Deși este de natură destul de gravă, nu îmi fac griji pentru asta Poți să-mi spui ce este?” Nici un raspuns „M-am temut deja că nu vei putea să-mi dai un răspuns corect Este prea greu Dar acum te voi ajuta oferindu-ti cateva indicatii Ochiul meu este cel care mă tulbură Care ochi este?” „Ochiul stâng ” Celor prezenti le-a facut semn de déniai În acel moment a intervenit domnul Liébeault și i-a spus somnambulului: „Ochiul stâng? Ce vrei să spui? Ochiul stâng al domnului sau ochiul din stânga ta? „Cel care este în stânga mea” — Vrei să spui, ochiul drept al domnului? „Da, firesc ” „Ei bine, atunci”, continuă domnul Delboeuf, „ce se întâmplă cu ochiul meu drept?” „Ești cu vedere departe și nu poți vedea din apropiere Tu sunt repede obosiți când lucrează Din când în când pleoapele tale se lipesc împreună provocând un mare disconfort pentru tine ” După ce a auzit că ochiul lui Delboeuf nu-l durea în niciun fel, Liébeault a remarcat că această afecțiune nedureroasă era probabil motivul pentru care somnambulul nu putea obține impresii corecte ( , pp - ) Opinia lui Delboeuf cu privire la realitatea percepției extrasenzoriale a fost împărtășită de un alt belgian proeminent în cercetarea hipnotică Acesta a fost Dr J Grocq (fils) care a fost primul care a dat lecții clinice de hipnoză și fenomenele sale într-un spital din Bruxelles și care a contribuit, de asemenea, la introducerea hipnozei în programa de științe medicale din universitățile belgiene În mai multe puncte diferă în opinia lui Delboeuf, dar nu întâlnise niciodată un caz de sugestie mentală sau percepție extrasenzorială atât de bine autentificată încât să-l convingă de realitatea cunoașterii paranormale În cartea sa despre hipnotism și crimă, publicată în , el scrie: „Am efectuat un număr mare de experimente cu subiecți care erau fie în stare de veghe, fie în somn somnambul Le-am făcut să divinizeze simbolurile cărților de joc sau vreun obiect pe care îl ținem în mâna închisă Am încercat să mă transfer la subiect prin sugestii mentale, instrucțiuni, anumite nume, halucinații etc , dar nu am avut niciodată rezultate mai bune decât M Gilles de La Tourette care a repetat experimentele de clarviziune cu cărți de joc conduse de G Richet și care niciodată a obținut orice alte rezultate decât cele ale nivelului așteptării șanselor medii Prin urmare, sunt forțat să neg existența sugestiei mentale” ( , p ) De asemenea, Grocq pare să fi vizitat mai mulți clarvăzători care pretind că divinizează tot felul de lucruri despre o persoană necunoscută pentru ei În cartea menționată mai sus ( , pp - ) el ne oferă o poveste foarte amuzantă despre una dintre vizitele sale la un clarvăzător din Bruxelles, când a fost pompat de complicii clarvăzătoarei pentru a-i oferi acestei doamne „devinte” personale date despre sine Când lie ia acuzat de practici frauduloase, au apărut probleme și Grocq a fost dat afară din casă În manualul său despre hipnotism, în care a trecut în revistă întregul domeniu al cercetărilor și teoriilor hipnotice, așa cum era cunoscut la sfârșitul secolului trecut, el și-a păstrat părerea că nu există percepția extrasenzorială Deși a păstrat o minte deschisă în ceea ce privește întregul domeniu al parapsihologiei, așa cum se dezvolta atunci (investigația ESP în Franța și Anglia, fenomenele mediumistice remarcabile de natură fizică a lui Eusapia Palladino, etc ) nu exista nimic, scria el, care să-l poată convinge de existența cunoașterii paranormale „Am fost prezent”, scrie el, „la un număr mare de spectacole publice în care s-a pretins că sugestia mentală va fi demonstrată Totuşi, în toate cazurile, am descoperit trucul, adesea perceptibil doar cu cea mai mare dificultate, care îl ghida pe somnambul Acești somnambuli au avut succes prin folosirea unui fel de alfabet convenit” ( , p ) Puțin mai departe, spune: „Henee, am ajuns la concluzia că nu voi nega categoric existența sugestiei mentale, dar că mă îndoiesc foarte mult că ea există cu adevărat, deoarece nimic de natură exactă nu dovedește realitatea ei ” ( , p ) Crocq arată același scepticism față de afirmațiile col de Rochas de a fi dovedit existența a ceea ce acesta din urmă numește „exteriorizarea sensibilității” și, în consecință, realitatea fluidului magnetic vital atât de drag mesmeriștilor din prima jumătate a secolului al XIX-lea De la început, Crocq sa îndoit că explicația oferită de Rochas cu privire la ceea ce observase în timpul experimentelor sale cu unii dintre somnambulii săi era cea corectă; criticând afirmațiile lui Rochas, el a inventat termenul de pseudo-ext'ériorization pentru a denota că nu era vorba de o reală exteriorizare a sensibilității, ci că astfel de fenomene puteau fi atribuite cu ușurință sugestiei și pregătirii inconștiente a somnambulilor cu care Rochas a lucrat ani de zile ( , p - ) Prin urmare, ceea ce Rochas a considerat indicii ale existenței și manifestării efluentei fluidice și supranaturale (considerate de hipnotiști ca fiind cauza a tot felul de fenomene magnetice remarcabile) erau absolut lipsite de fundament Este meritul lui Crocq să fi fost primul care a direcționat un chestionar către o mulțime de investigatori proeminenți ai fenomenelor hipnotice nu numai în Europa, ci și în Statele Unite Nici o valoare științifică nu poate fi atașată unei astfel de culegeri de opinii, oricât de proeminenti ar fi fost bărbații care le-au exprimat, dar arată că în multe puncte interesante în legătură cu cercetările și teoriile hipnotice a existat o mare divergență de opinii despre adevăratul semnificația anumitor fenomene observate care apar în timpul hipnozei și somnambulismului Nu are nici un rost, după mai bine de jumătate de secol, să încercăm să dezlegem această încurcătură complicată de observații false și corecte, dorințe și condiții experimentale nesatisfăcătoare care au stat la baza anumitor afirmații Cu toate acestea, retrospectiv, se poate spune că dintre toate fenomenele diferite în discuție în anii ' , precum precum transferul prin aplicarea magneților, influența diferitelor metáis asupra comportamentului subiecților hipnotizați, influența drogurilor de la distanță, teoria polarizării fluidului vital a lui Baraduc etc , doar unul supraviețuiește până în vremurile moderne Acest fenomen, deja discutat în recensământul hipnotismului lui Grocq, este percepția extrasenzorială Cu siguranță, și astăzi existența ei este negata de unii și afirmată de alții, iar realitatea ei este încă o întrebare deschisă, dar este dezbătută constant cu acrimonie și nu dă semne de a fi alungată în limbul teoriilor, ipotezelor și fenomenelor aruncate În legătură cu tema acestei lucrări, procedurile hipnotice și hipnotice și fenomenele paranormale, mi se pare un fapt destul de semnificativ că experiența lui Delboeuf și Crocq indică concluzia că fenomenele paranormale sunt foarte rar produse numai prin manipulări hipnotice Неге avem doi bărbați, fiecare remarcabil în departamentul său, medical și non-medical, care în decursul multor ani trebuie să fi observat sute de cazuri de somnambulism indus hipnotic și stări similare, declarând că nu au întâlnit niciodată un caz de cogniție paranormală sau una care indică o influență fizică paranormală Delboeuf menționează că a fost prezent la mai multe demonstrații publice de mesmerism la Liège, unde mesmeriști celebri precum Donato, Hansen și Léon și-au arătat influența remarcabilă asupra somnambulilor lor și a subiecților recrutați din public Dar aceste demonstrații nu l-au impresionat în nici un fel pe Delboeuf ca arătând urme de comportament indus paranormal sau percepție extrasenzorială Dacă ne punem întrebarea de ce Delboeuf și Crocq în timpul lungii lor serii de experimente cu subiecți hipnotizați (Delboeuf a adoptat procedeul vechilor mesmeriști, făcând treceri și astfel de manipulări pentru a induce somnul magnetic sau somnolența la subiecții săi, în timp ce Crocq a folosit metode moderate de hipnotizare) nu au intrat niciodată în contact cu un caz autentic de fenomene paranormale, putem doar să ne avansăm opinia personală și să sugerăm că fie au avut foarte ghinion în a nu găsi un subiect talentat printre sutele cu care au lucrat, fie că au lucrat au fost atât de contrariați din punct de vedere mental față de ideea existenței percepției extrasenzoriale (clarviziune, telepatie etc ) încât au inhibat inconștient fenomenele paranormale la subiecții lor Există o mare asemănare între stabilirea existenței fenomenului de producere a veziculelor și a altor modificări organice prin simpla sugestie și stabilirea fenomenului paranormal mena Ambele tipuri de fenomene par să fi fost rare și dependente de constituția subiectului și poate și de aptitudinea mentală a experimentatorului Delboeuf nu a putut produce astfel de schimbări fizice printre propriii săi subiecți, deși unii cu care a lucrat timp de câțiva ani erau foarte sugestii Singura dată când a văzut producția de blistere prin sugestie a fost în timpul vizitei sale la Salpêtrière, când în condiții destul de bune a putut urmări dezvoltarea blisterului după ce Charcot i-a sugerat subiectului că o bucată de ceară arzătoare a căzut pe un anumit nivel loc pe încheietura ei Deși încheietura mâinii a fost bandajată și glicerină aplicată pe locul indicat după un scurt interval au început să se arate vezicule Până în ziua următoare, blisterul devenise atât de mărit încât avea inch lungime și J inch lat ( , pp - ) De altfel, Delboeuf a fost cel care, tocmai începîndu-și studiile asupra magnetismului animal, a fost primul care a sugerat că stigmatizarea celebrei belgiene Louise Lateau s-a datorat acțiunii imaginației asupra corpului și că stigmatele erau produsul auto- sugestie Deși marele Virchow, discutând cazul Louisei Lateau în , strigase: „ori este o înșelăciune, fie o minune”, tânărul profesor Delboeuf, cunoscut doar de câțiva dintre colegii săi, își exprimase opinia în g {Journal de Liège, decembrie ) că astfel de stigmate nu ar trebui considerate ca un eveniment miraculos, ci ca procese naturale ale minții care influențează corpul Crocq, pe de altă parte, nu a avut niciodată ocazia de a observa un singur caz de vesiculare prin sugestie Deși era conștient de faptul că unii dintre colegii săi au avut norocul să producă asemenea efecte de vezicule sugerând subiectului că este ars pe un anumit punct de pe corp sau că i s-a aplicat un vezicator într-un anumit loc, Crocq, fără a nega posibilitatea unor astfel de efecte corporale prin sugestie pură, credea că acesta este un fenomen foarte rar, a cărui producere a reușit doar la persoanele isterice În această privință, el a remarcat, de asemenea, că stigmatele Louisei Lateau, cu siguranță care trebuie considerate ca fiind autentice și nu ca urmare a practicilor frauduloase, ar trebui explicate ca urmare a autosugestiei și că producerea lor a fost posibilă doar de constituția patologică, isterica a lui Louise ( , pp- - )· Este destul de remarcabil faptul că cei doi lideri belgieni ai cercetării hipnotice din ultimele două decenii ale secolului al XIX-lea au declarat ambii că nu s-au confruntat cu un singur fenomen paranormal, în ciuda faptului că au experimentat pe d o scară largă cu sute de subiecte Delboeuf a trăit cu un subiect excelent în casa lui timp de câțiva ani și a avut toate ocaziile să-i observe darurile, dacă există, de natură paranormală El putea să inducă orice fel de nesimțire la acest subiect (prima ei naștere s-a petrecut sub hipnoză fără ca ea să simtă cea mai mică durere) și ea a ascultat de orice sugestie post-hipnotică, dar nu i-a dat niciodată un exemplu de a fi avut o impresie paranormală Pe de altă parte, avem cazul subiectului feminin al lui MA Denis, un om de afaceri care locuiește la Verviers, despre care se spune că a avut impresii paranormale frecvente în legătură cu evenimentele care se întâmplau lui, de care pare să fi fost foarte atașată Aceste impresii paranormale nu au apărut în timpul experimentelor efectuate special pentru a afla dacă percepția extrasenzorială a existat, ci au fost mai mult sau mai puțin de natură spontană M Denis și-a publicat experiențele cu acest subiect într-un articol ( ) în care arăta că multe trebuie să fie luate de la sine înțelese în această chestiune și depind de propria sa încredere Stili, a descris câteva cazuri interesante care par bine susținute M Denis se pare că și-a tratat subiectul în conformitate cu vechile precepte mesmerice, bazându-se pe conceptul de fluid vital În primul caz menționat el remarcă că la mai a vizitat Gol de Rochas la Paris și a fost prezent la unele experimente efectuate cu subiectul lui Rochas, Mlle Lux, în scopul de a demonstra realitatea exteriorizării sensibilității și cea a astrai, corpul fluidic După întoarcerea sa la Verviers, a decis să înceapă experimente cu propriul subiect, doamna Aloud, pentru a vedea dacă poate obține cu ea aceleași rezultate ca și Rochas Pe mai, el a intrat în casa supusului său (ea locuia la aproximativ un sfert de milă depărtare de propria sa reședință) și a găsit-o în pat și adormită I s-a spus că ea a fost indispusă de ceva vreme M Denis s-a pus imediat în contact magnetic cu ea și ia ordonat să-și descrie boala și să-i prescrie medicamente și un regim de vindecare Asta a făcut ea „Deodată, ea mi-a spus”, scrie M Denis, „ca în vis: „Când erai la Paris, te uitai cu mare curiozitate la o femeie” Foarte surprins, am rugat-o să se explice mai pe deplin — Te-ai uitat la o femeie care cânta triluri 'Unde s-a întâmplat asta? ' 'Într-o sală mare unde era destul de multă lume Ai folosit tot felul de ochelari la examinarea acestei persoane ” "Asta s-a intamplat În seara zilei de mai, unul dintre rudele mele și cu mine am hotărât să vizităm Eldorado La o anumită I O sală de muzică ] moment a apărut pe scenă o doamnă, pe nume Mlle Polaire, o cântăreață în care credeam că recunosc subiectul col de Rochas, în ciuda faptului că stratul gros de pudră și ruj îi schimbase expresia feței Am examinat-o de la distanță cu mare grijă, dar nu m-am putut mulțumi că era într-adevăr identică cu subiectul lui Rochas Detaliul despre „utilizarea tot felul de ochelari la examinarea acestei persoane” este foarte tipic, pentru că nu mă încredeam în propriii mei ochelari pe care i-am considerat insuficienti pentru scopul meu, m-am folosit de cei aparținând rudei mele care mă însoțeau, sperând în acest fel pentru a vedea mai clar dacă doamna Polaire era sau nu subiectul lui Rochas „„M-a văzut cântăreața printre spectatori?” Am întrebat 'Nu ' — Ce ai mai observat? — Că ai fost însoțit de o persoană pe care o prețuiești foarte mult „Continuând conversația, am întrebat-o: „M-ai văzut în altă parte în Paris?” — Da, într-o stradă lungă; mergeai foarte repede, aproape alergai — Nu vă amintiţi câteva detalii ale acelei străzi, ca să o pot recunoaşte? — Nu, strada aceea nu arăta bine, dar nici urâtă — Presupun că strada despre care vorbea trebuie să fi fost Rue de l'Universite L-am coborât pe jos de la Bulevardul St Germain până la Rue Jacob Strada mi s-a părut nesfârșită, căci mă grăbeam foarte tare pe atunci Până acum foarte interesat, am continuat să-mi pun subiectul la întrebări 'M-ai văzut în altă parte? ' 'Da, erai împreună cu un domn care făcea foarte multe mișcări în fața unei femei El ținea în mâini un obiect, a cărui influență asupra femeii era vizibilă „A fost cu siguranță col de Rochas și bucata de ceară în care dizolvase efluențele subiectului său proiectat [sujet extériorise} — Pe ce poveste ne-am găsit? — Nu ai fost la o poveste Acest lucru este destul de adevărat, deoarece experimentele au fost efectuate la parter” ( , pp - ) M Denis și-a amintit acum subiectul în starea de veghe și i-a ordonat în timpul stării somnambulice să noteze în scris toate impresiile pe care urma să le primească în viitor Un alt caz relatat de M Denis este următorul ( , p urm ) „Pe sau septembrie eram în Paris și acolo mi-am tăiat degetul în timp ce ridicam un cufăr Când m-am întors la Ver-viers o săptămână mai târziu, subiectul meu în stare somnambulică mi-a spus că m-a văzut cu acea ocazie Am mustrat-o că nu și-a notat impresiile și apoi i-am înmânat a реп să rectifice imediat ceea ce ea uitase A urmat următorul dialog: „Domnule, v-am văzut la Paris; te-ai uitat și sângerai abundent Erai într-o stare proastă — M-am rănit atât de grav? Ό, cu siguranță! — Ai fost rănit degetul? Tt era între prima și a doua falange a mâinii stângi — Cum se numește acest deget? — Indexul (Toate aceste detalii sunt corecte ) „Continuă”, am spus — Erai ocupat să faci măsurători într-o cameră mică — M-am rănit în timp ce făceam măsurători? „Nu, a fost după ce ai făcut măsurătorile, dar ai făcut și măsurători după accident” 'Îți amintești data? ' ' Nu Nu ! — În ce parte a zilei am făcut primele măsurători? 'Dimineața ' — Și când m-am rănit la deget? 'In timpul dupa - amiezii ' — Ai văzut cine era cu mine? Nu mă gândeam la fiica mea care mi-a lovit de două ori degetul, deoarece sângele curgea abundent — Nu, dar am văzut un bărbat care ți-a pus ceva pe deget „Oarecum surprins că subiectul meu nu a menționat-o pe fiica mea care mi-a bandajat de două ori degetul și fără să-și amintească că altcineva s-a ocupat de degetul meu, am pus din nou întrebarea: „Ești sigur că a fost un bărbat?” — Da, răspunse ea „Mi-am amintit apoi că la una sau două ore după ce mi-am rănit degetul (am luat masa în acel interval) m-am dus la o farmacie unde bărbatul a acoperit degetul cu colodion pentru a preveni infectarea rănii „Deși subiectul meu nu și-a notat impresiile la acea vreme, sunt convins că le-a avut în momentul în care mi-am tăiat degetul, dovedind astfel natura lor paranormală Motivul convingerii mele este că în momentul în care subiectul a perceput sângele meu curgând abundent, a început să-și împacheteze portmanteaux-urile Când s-a trezit din somnul somnambul, a găsit – fără să știe ce s-a întâmplat și ce o făcuse să-și facă bagajele – valizele pline de tot și dulapurile în mare dezordine Uimită de ceea ce s-a întâmplat, i-a spus despre asta vecinei ei, doamna CG, adică înainte să mă întorc la Verviers Este posibil ca, atunci când în starea de somnambulism, ea mă simțise rănită, ideea s-a impus să plece direct la Paris pentru a mă ajuta și a mă îngriji ” M Denis a obținut o declarație scrisă de la doamna CG care atestă că, înainte de întoarcerea sa la Verviers, doamna Aloud, subiectul, îi spusese că, spre marea uimire a subiectului, aceasta din urmă și-a găsit bagajele pline și apartamentul ei s-a transformat într-o confuzie totală ( ) , p ) În articolul său, M Denis citează alte câteva cazuri de presupusă telepatie între somnambulul său și el însuși, toate pe care el însuși le-a considerat! de natură paranormală În ultimul deceniu al secolului al XIX-lea, doi scriitori belgieni au publicat cărți în care au trecut în revistă diferitele probleme legate de hipnoză și sugestie mentală Primul dintre aceștia a fost Albert Bonjean, un om cu pregătire legală, care a experimentat cu o serie de subiecți hipnotici excelente și a fost capabil să inducă în ele toate fenomenele obișnuite de mesmerism, cum ar fi halucinațiile pozitive și negative și chiar cazurile de stigmate elementare cuplată cu sângerări pe anumite pete ale pielii ( , pp urm ) Din relatarea lui s-ar părea că el s-a străduit să obțină sugestii mentale cu mulți dintre subiecții cu care a lucrat, dar nu a reușit niciodată să obțină rezultate care să-l facă să creadă în realitatea ei ( , p ) Deși Bonjean a fost în mod clar impresionat de cartea lui Ochorowicz despre sugestia mentală, el a rămas extrem de sceptic și a afirmat că, în momentul scrierii, avea foarte puțină credință în realitatea sugestiei mentale și s-a simțit înclinat să admită că multe experimente care au fost efectuate pentru a-i dovedi existența nu erau complet etanșe El a continuat spunând că, în plus, propriul lui scepticism s-a bazat pe numeroasele experimente pe care le-a efectuat cu propriii săi subiecți timp de câteva luni, toate testele fiind fie complet negative, fie au dat rezultate de o natură foarte îndoielnică ( , p ) Din păcate, nu descrie genul de experimente pe care le-a efectuat, dar a declarat că nu s-a rătăcit niciodată și a continuat munca cu același entuziasm ca atunci când a început Este posibil ca neîncrederea lui în sugestia mentală să fi fost stimulată de experiențele sale cu somnambulul Lully și hipnotizatorul ei, care susțineau aparent că subiectul său era un clarvăzător foarte talentat și era capabil să demonstreze transmiterea gândurilor (p ) ff ) Bonjean credea că a descoperit trucul prin care somnambula și managerul ei comunicau între ei Spre deosebire de spectacolele lui Pickman și Zamora, hipnotizatorul lui Lully trebuia să știe mai întâi ce avea de divinat subiectul său și o astfel de procedură este, desigur, foarte suspectă și sugerează că într-un fel trebuie să existe un contact senzorial între cei doi Pe de altă parte, spectacolele lui Lully făcuseră o mare impresie și le plac anumitor anchetatori francezi De la suggestion mentale, Paris, A doua ediție a acestei lucrări a fost publicată în Grasset și Sabatier de la Universitatea din Montpellier au fost înclinați să creadă că Lully are facultăți paranormale autentice, deși părea că Grasset nu era pe deplin mulțumit că au fost luate toate măsurile posibile pentru a exclude comunicarea normală între Lully și hipnotizatorul ei Din relatarea lui Bonjean, se pare că a cunoscut-o prima dată pe Lully când ea își susținea spectacolele la un târg din Verviers, în Belgia Observarea atentă l-a convins că Lully și hipnotizatul ei comunicau între ei citind pe buze Mesmeristul se așeza mereu la o oarecare distanță de somnambul și cu fața ei, în timp ce acesta din urmă era așezat pe un scaun cu ochii închiși și aparent într-o transă hipnotică Ochii ei nu erau nici acoperiți, nici legați la ochi și succesul s-a obținut de fiecare dată atâta timp cât nu era plasat niciun ecran între cei doi și unul putea vedea liber fața celuilalt Dar, de îndată ce Bonjean a avut șansa de a se plasa între cei doi, astfel încât Lully să nu mai poată vedea buzele hipnotismului ei, puterile ei au dispărut imediat Un alt fapt suspect pe care l-a remarcat Bonjean a fost că hipnotizatorul a refuzat să-i urmeze sugestia și să-și întoarcă fața spre perete în timpul experimentului Aceste fapte i-au sugerat cu tărie lui Bonjean că mișcarea tăcută a buzelor din partea mesmeristului i-a oferit subiectului toate indicațiile de care avea nevoie Bonjean, după cum am spus, părea să fi câștigat mult succes în producerea de stigmate și sângerare pe pielea subiectului prin simpla sugestie În conformitate cu opiniile cu privire la acest subiect, care au fost în general susținute în timpul său, el a luat în considerare astfel de fenomene din domeniul psihologiei normale, deși, datorită apariției lor rare, unii cercetători ai fenomenelor hipnotice de la sfârșitul secolului al XIX-lea au pus sub semnul întrebării posibilitatea de a produce astfel de modificări organice numai prin sugestie Într-adevăr, astfel de fenomene induse exclusiv de sugestie par astăzi să fi devenit atât de rare încât unii parapsihologi moderni, neștiind cum să explice astfel de schimbări prin cunoștințele obținute Profesorul J Grasset de la facultatea de medicină a Universității din Montpellier a fost unul dintre numeroșii medici francezi ai perioadei care era profund interesat de problema ocultismului în general A avut puțină facultate de critică și este bine cunoscut pentru legătura sa cu cazul Anna Briou, ale cărei pretenții de a demonstra viziunea fără ochi au stimulat un interes considerabil în cercurile franceze între și Armand Sabatier a fost un alt scriitor de un fel destul de asemănător care a întrebat astfel de întrebări despre dacă universul material a fost etern și cum au fost făcute sufletele Din câte se știe, amândoi nu avuseseră nicio pregătire în detectarea trucurilor simple, cum erau obișnuite în rândul interpreților epocii [E ¡ în înțelegerea mai profundă a manifestărilor psiho-somatice admit că se simt înclinați să considere astfel de fenomene ca fiind rezultate din anumiți factori paranormali, de exemplu psihokineza ( , P- ) Al doilea dintre acești doi autori, H Nizet, a discutat pe larg cazul realității sau nu a sugestiei mentale, fără însă a ajunge la o concluzie definitivă În cartea sa ( ) J'c păstrează o minte deschisă asupra întregii chestiuni și afirmă, ca opinie personală, că existența sugestiei mentale nu poate fi considerată atât de cât dovedit Citând un număr de persoane cu o reputație excelentă atât în domeniul psihologiei, cât și al psihiatriei, care au considerat sugestia mentală ca pe un fapt, el pare să nu mai pomenească de experimentele pozitive sau negative pe care le-a făcut el însuși în acest domeniu special Rezumând propriile concluzii asupra subiectului ( , p ), el afirmă că, deși experimentatori precum Ochorowicz, Richet și alții s-au convins că sugestia mentală este un fapt, el însuși este de părere că ar trebui să-și rezerve în continuare judecata și amână afirmarea apariției acesteia având în vedere faptul că constatările experimentale de până acum nu pot fi considerate concludente Într-adevăr, în această chestiune ar trebui să se țină mereu cont de aforismul hipocratic, Experimentam fallax, judicium difficile În cursul discuției sale, Nizet a dedicat câteva pagini ( , pp și urm ) spectacolelor unor interpreți de scenă precum Pickman și Zamora, la a căror scenă a fost prezent el însuși la demonstrații când au fost susținute la Bruxelles Observând că Lombroso pare să fi fost convins de facultățile telepatie ale lui Pickman, Nizet declară că el însuși a fost mai degrabă impresionat, deși, după cum subliniază el, ar trebui să se exercite atenție având în vedere faptul că Pickman a fost un excelent iluzionist profesionist În această privință, starea de spirit destul de simplă a lui Nizet este ilustrată ( , p ) prin afirmația sa că Pickman părea a fi destul de sincer în timpul unora dintre experimente Pentru a demonstra sugestia mentală, Nizet afirmă că subiectul a fost izolat și cei care au luat parte la experiment au convenit apoi asupra unui fel de furt sau crimă simulat, deoarece acest tip de joc părea a fi cel mai propice pentru a favoriza apariția sugestiei mentale Astfel, de exemplu, s-a convenit ca unul dintre companii să acționeze în rolul persoanei care urmează să fie ucisă, iar cuțitul cu care ar fi trebuit să fie comisă crima a fost plasat printre alte cuțite similare Nu s-a făcut nicio îndrumare sau contact cu persoana care știa ce trebuie să indice subiectul și se spune că experimentele au fost repetate cu succes din când în când, în timp ce cei cu contact nu au reușit mai des decât cei fără Potrivit lui Nizet ( , p ), Pick-man, în timpul acestor experimente, părea a fi într-un fel de transă luminoasă {condition seconde) care nu putea fi considerată, după el, nici ca o stare de hipnoză, nici una de deplină conștientizare El nu pare să fi discutat teoria conform căreia această presupusă condiție ar fi fost doar o parte a performanței lui Pickman pentru a-i înșela pe anchetatori Deși Nizet pare să fi fost impresionat de aceste experimente de la Bruxelles, cu siguranță nu era convins că transmiterea gândirii a fost singura explicație El credea că experimentele nu au fost efectuate într-o manieră care ar putea fi considerată în întregime satisfăcătoare și că ar trebui repetate cu încă mai multă grijă El a declarat, prin urmare (p ), că nu ar trebui să se tragă concluzii definitive din aceste teste, dar, în același timp, a părut să fie de acord cu opinia celor prezenți la experimente că modul în care au fost conduse demonstrațiile sunt de acord o astfel de natură încât îndoiala era înclinată să se schimbe și să dea un răspuns afirmativ în ceea ce privește existența sugestiei mentale Nizet a avut aceeași părere cu privire la spectacolele lui Zamora și a declarat că este la fel de bun ca Pickman, citând un caz francez în care Zamora a putut descoperi prada îngropată dintr-un furt pe care poliția nu a reușit să-l urmărească Nizet era în mod firesc interesat și de problema influenței medicamentelor la distanță, care i-a intrigat pe mulți dintre anchetatorii francezi Ca și alți cercetători critici, el a trebuit să admită că experimentele efectuate personal în acest domeniu au dat doar rezultate confuze și îndoielnice ( , p ) Dacă trecem în revistă dezvoltarea mesmerismului și hipnotismului în Belgia de-a lungul întregului secol al XIX-lea și a dovezilor existente ale realității fenomenelor paranormale apărute cu ajutorul procedurilor hipnotice sau hipnotice, cu greu poate fi evitată concluzia că paranormalul a fost dar rar întâlnite, mai ales când cercetările hipnotice și hipnotice au ajuns să fie conduse de oameni eminenti ai profesiilor medicale și științifice Constatăm că în Belgia, ca și în Țările de Jos în aceeași perioadă, aproape niciunul dintre acești bărbați a întâlnit subiecți cu adevărat para-normal supradotați Nu se poate spune că nu erau în alertă pentru astfel de fenomene Ei au recunoscut posibilitatea unor astfel de fenomene, dar pur și simplu nu s-au întâlnit cu cazuri, să zicem, de percepție extrasenzorială în condiții adecvate pentru a-i convinge de existența sa Se pare că nu a contat dacă Transa hipnotică sau hipnotică sau somnul somnambul au fost induse de „trecerile magnetice” sau de metodele propuse de Braid și adepții săi Avem impresia că darurile paranormale sunt înrădăcinate în constituția unor oameni și că, dacă condițiile sunt favorabile, ele pot apărea, indiferent de metodele folosite pentru a le scoate la iveală O legătură mai mult sau mai puțin erotică între hipnotizator și subiect poate, se pare, favoriza în mare măsură apariția fenomenelor paranormale dacă există o aptitudine constituțională de a produce astfel de fenomene Este posibil ca relația specială existentă între medicii și pacienții tratați cu hipnotism la Salpêtrière și Nancy să nu fi fost propice unor astfel de fenomene Aceste condiții erau probabil mai bune în cercurile spiritiste, unde era o practică obișnuită ca „mediumurile” să fie magnetizate și astfel încântate REFERINȚE Următoarea listă nu este în niciun caz o bibliografie Este pur și simplu o listă scurtă de cărți și articole menționate în text Deși în multe cazuri titlurile sunt prescurtate, este dat suficient pentru a permite oricărui reactor să urmărească referința dacă dorește să facă acest lucru Kluge, CAF, Versiteli einer Darstellung des animalischen Magnetismos este Heilmittel Berlin, Sistem rațional de magnetism universal, după principiile lui M Mesmer Paris, M , MTD [adică AA Tardy de MontravelJ Scrisori care să servească drept în urma Eseului despre teoria somnambulismului magnetic Londra, p * * *, starețul [adică starețul Petiot?] Alte meditații despre magnetism animal, unui academician provincial Bruxelles, Scrisoare a domnului A către domnul B pe cartea intitulată · Cercetări și îndoieli despre magnetismul animal [De MA Thouret] Bruxelles, Mahne, EH, De magnetismo animali Gandavi, g Cremmens, D & Tarte, J , The propagator of animal magnetism Bruxelles, Lafontaine, C , Memoriile unui magnetizator zboruri Paris, Magnetophile (Le), vol Bruxelles, - la De Potet de Sennevoy, JD, Baron Tratat complet despre magnetismul animal ed Paris, Idjiez, V , M Eugène de Pradel la Bruxelles, în Eveningsphrenologico- magnetic şi literar Bruxelles, Idjiez, V , Disertație istorică și științifică despre Trinitatea egipteană și un eseu de bibliografie magnetică Bruxelles, - Montius, Ε , Fapte curioase și interesante produse de puterea magnetismului animal și relatări ale unor experimente remarcabile efectuate în Belgia Bruxelles, Lafontaine, C , Arta magnetizării ed Paris și Geneva, MouTiN, L , Magnetismul uman ed Paris, Ahrens, H , Cours de psychology vol Paris, - Tandel, NE {Mems cârciumă de Acad roy științe și literatură de Bruxelles, volumul XV, partea a II-a, - ) Bruxelles, Robiano, LMG [numit Alois] Conte de Mesmer, Galvani și cei teologii Bruxelles, IG Petetin, JHD, Electricitate animală Paris, Ehrenwald, J , „The telepathy hypothesis and doctrinal compliance în psihoterapie ” {Amar Joum de Psihoterapie, , XI, pp - ) Coyteux, F , Prezentarea unui sistem filozofic urmată de o teorie a sentimente sau percepții ed Bruxelles, Holsbeek, H van , Scrisori despre magnetismul animal Bruxelles, Durant, V , Bateria magnetică vitală și aplicarea ei la tratamentul bolnav Bruxelles, Durant, V , Schiță a doctrinei medicale a magnetismului vital Schaer- cioc, Perty, M , Die sichtbare und die unsichtbare Welt, Diesseits und Jenseits Leipzig și Heidelberg, Delboeuf, JRL, Magnetizers and Medics Paris, Delboeuf, JRL, „O vizită la Salpêtrière” {Recenzia Belgiei, , Ann , volumul LIV, pp - : - ) Delboeuf, JRL,/„Hypnosis and Criminal Suggestions” {Buletin informativ al Academiei Regale a Belgiei, , ser , XXVIII, pp - ) Delboeuf, JRL, Animal magnetism Despre o vizită la școală din Nancy Paris, Crocçi, J {fiul), Hipnotismul și crima Bruxelles, Croco, J {fiul), Hipnotismul științific Paris, Denis, A , „Unele fenomene ale telepatiei” {Analele de Științe psihice, , V, pp - ) Bonjean, A , Hipnotismul, relația sa cu legea și terapia sugestie mentală Paris, West, DJ, Psychical Research today Londra, Nizet, H , Hipnotism Studiu critic Bruxelles, Conrad, Dr , Le mesmérisme, ou les merveilles du magnétisme Bruxelles, · ° Hipnotismul în Țările de Jos — Introducere Durino a doua jumătate a secolului al XVIII-lea clasele educate din Țările de Jos erau deja bine familiarizate cu posibilitatea existenței fenomenelor paranormale, iar discuții interesante și uneori chiar aprinse pot fi remarcate în literatura vremii pro și contra realitatea acestor fenomene fenomene și audierea lor pe viziunea filozofică și religioasă general acceptată asupra vieții, în special în legătură cu fenomenul precogniției Când în sfârșit, câteva decenii mai târziu, mesmerismul cu fenomenele sale remarcabile de somnambulism și-a făcut apariția în Țările de Jos, aceste fenomene, dintre care un anumit număr păreau cu siguranță a avea un caracter paranormal tipic așa cum este definit astăzi, nu au reușit să impresioneze oamenii de știință din la fel ca percepția extrasenzorială (ESP) a făcut-o în secolul al XX-lea ESP la începutul secolului trecut a fost doar o dovadă în plus a realității acelei agenții misterioase, magnetismul animat Mesmerismul și doctrinele magnetismului animat nu s-au răspândit în Țările de Jos din sud, din Franța și Belgia, ci din est, din Germania, și într-o perioadă în care pro-pounderul teoriei „fluidului universal”, dr FA Mesmer, își petrecea ultimele zile într-un mic oraș elvețian Deși una dintre școlile magnetismului animat, cea a lui Bar-barin, pătrunsese deja cu succes până la Ostende, invazia finală a frontierelor olandeze de către doctrinele curative ale lui Mesmer și Puységur a fost pentru moment împiedicată de o puternică opoziție de la autoritatea medicală olandeză a Universității din Leiden, profesorul FJ Voltelen, care a atacat cu înverșunare teoria animalelor magnetism Menționând aceste teorii, Voltelen a mers atât de departe încât a folosit termeni precum „basme” și „invenție frauduloasă”, incluzând atât Gassner, cât și Mesmer în denunțul său și vorbind despre fraudele rușinoase ale acestuia din urmă (schandelijke bedriegerijen) la Viena (i, p ; (în traducere olandeză)) La începutul secolului al XIX-lea magnetismul animal și somnambulismul său concomitent (metoda lui Puységur) au avut o mare vogă în Germania, iar câțiva medici celebri și autorizați din acea țară, precum GAF Kluge, DG Kieser etc , au scris volume lungi despre rezultate minunate obținute în timpul tratării pacienților lor cu manipulări magnetice animale, descriind în același timp diverse cazuri de fenomene paranormale tipice, atribuite colectiv „clarviziunii” Medicii olandezi au fost foarte impresionați de entuziasmul colegilor lor germani și acum au început să experimenteze serios cu ipoteticul fluid magnetic Datorită rezultatelor obținute aparent, majoritatea medicilor și filozofilor olandezi au devenit, de asemenea, foarte entuziaști Olanda a intrat acum în epoca sa de aur a mesmerismului ( - ) Magnetismul animal a devenit apoi un subiect de discuție generală și, la fel cum sa întâmplat la începutul perioadei spiritualiste în multe țări, tot felul de cercuri private au început să experimenteze cu „fluidul” La ceaiuri, cluburi și adunări sociale a fost subiectul pus în discuție, în timp ce se pare că numărul tinerelor care au consimțit să fie aduse într-o stare de somnambulism a fost foarte mare Tratamentul medical prin metode magnetice animale aplicate de medicii germani și olandezi a fost similar cu cel care sa dezvoltat în urma descoperirii somnambulismului de către Puységur Această metodă a constat, în general, în a face diferite „treceri” peste corpul pacientului, punerea mâinilor sau privirea fixă în ochi, cu scopul de a aduce persoana bolnavă într-o stare de somnolență și de a avea ca scop dezvoltarea somnambulismului care să-l facă este posibil ca pacientul să vorbească, să răspundă la întrebări și să scrie Așa cum aproape un secol mai târziu Charcot a distins diferite stadii hipnotice, fiecare cu fenomenele și simptomele sale tipice, tot așa hipnoticii timpurii au distins cel puțin șapte sau opt stări somnambulice În a patra sau a cincea etapă a acestei din urmă clasificări se credea că pacientul a devenit lucid sau clarvăzător și că atunci va fi capabil să demonstreze tot felul de facultăți supranaturale sau supraumane Unele dintre acestea, așa cum sunt descrise de vechii hipnoticieni, ar intra, fără îndoială, în categoria modernă a paranormalului În timpul tratamentului magnetic toate eforturile au fost îndreptată spre evocarea stării de somnambul, întrucât se credea că în această condiție facultățile instinctive și spirituale ale individului ar fi atât de sporite încât pacientul ar putea să-și diagnosticheze corect boala și să prescrie medicamentele și remediile potrivite, chiar dacă acel pacient nu avea nici cea mai mică cunoaștere a anatomiei, fiziologiei, farmacologiei etc Aceste idei se bazau pe presupunerea că magnetismul animal ar desprinde într-un fel sufletul omului de legăturile pământești, fiere, astfel încât capacitatea sa naturală de a cunoaște și înțelege practic totul în acest univers ar intra în joc În această condiție de a fi mai mult sau mai puțin eliberat de corp, sufletul ar putea atunci să dea toate indicațiile necesare pentru a vindeca complet afecțiunile corpului său Trebuie subliniat aici că nu mesmeristul trebuie considerat agent terapeutic, ci pacientul însuși Manipulându-l după o metodă magnetică, pacientul a fost adus într-o stare de magnetizator care, așa se credea, permitea contactul într-un mod mai direct cu sufletul sau spiritul său, iar această parte superioară și nemuritoare a omului putea fi apoi consultată în ceea ce privește cel mai bun mod de a scăpa pacientul de bolile sale Un astfel de somnambul ar putea să se trateze cu succes nu numai pe sine, ci și pe acele persoane bolnave care au fost aduse în contact cu el Este într-adevăr interesant de remarcat câte cure au fost raportate în acele vremuri, în special de plângere nervoasă, prin ceea ce am cali acum comanda auto-posthipnotică; de exemplu, pacientul în stare de somnambu-lant ar spune: „Dacă beau o halbă de apă magnetizată în această seară, mâine dimineață la ora intestinele îmi vor fi bine deschise” (dacă pacientul suferea de constipație serioasă) și, în mod similar, menstruația ar putea fi adesea indusă Astfel de fenomene și multe altele raportate în literatura vremii ca fiind observate în timpul stării de somnambul, sau unul asemănător cu ea, erau considerate supranormale, dovedind în același timp realitatea acelei agenții semi-spirituale, magnetismul animal Un număr dintre aceste fenomene, totuși, parapsihologul modern nu le-ar clasifica drept paranormale Fenomenele care au fost considerate la începutul secolului trecut ca parte a stării de somnambulă și un semn al efectului minunat al magnetismului animal (dar pe care nu doresc să le consider strict paranormale și, prin urmare, nu vor fi discutate în această secțiune ), sunt: ï Pacientul putea prezice corect când vor avea loc atacurile sau când va fi completă vindecarea Previziunile referitoare la efectul medicamentelor se încadrează în aceeași clasă Așa-numitul fenomen de au toscopia, destul de comun în perioada timpurie a magnetismului În starea de somnambul, pacientul descriea adesea detalii anatomice pe care pretindea că le vede în corpul său sau al altor persoane S-a auzit spunând că și-a perceput creierul, nervii, vasele de sânge, intestinele și ce era în neregulă cu ele El dădea descrieri despre grosimea sângelui său, culoarea acestuia, starea plămânilor, etc Cu toate acestea, astfel de impresii autoscopice nu au depășit niciodată cunoștințele anatomice sau fanteziile pacientului sau ceea ce era cunoscut de medicina epocii Judecat după standardele noastre moderne și descoperirile științifice, practic toate astfel de impresii și afirmații autoscopice, considerate în acele vremuri drept dovezi solide pentru clarviziune, sunt destul de neevidențiale Literatura magnetică mai veche menționează adesea un transfer al canalelor senzoriale de percepție, cum ar fi vederea sau auzul de la nivelul stomacului, vârful degetelor sau umerilor Un astfel de transfer era pentru hipnoticienii mai în vârstă un semn sigur că subiectul dezvoltase un grad înalt de clarviziune Voi cita astfel de cazuri de transfer senzorial doar atunci când sunt disponibile dovezi suficiente că toate elementele senzoriale normale au fost excluse De multe ori nu este cazul, pentru că hipnotiștii erau în general prea ușor mulțumiți că somnambulul nu era capabil să perceapă prin mijloace normale Nu aveau nicio idee despre posibila hiperestezie a subiecților aflați în transă hipnotică și stări similare Un alt fenomen care a fost considerat un rezultat tipic al efectelor minunate ale magnetismului animal a fost acela că, în general, subiectul era în relație cu mesmeristul și doar auzea și reacționa la vocea acestuia din urmă Când alți oameni prezenți în cameră țipau subiectul cu vocea înaltă, el rămânea absolut surd și nu dădea semne că ar fi auzit cel mai mic zgomot Atunci când fenomenele din acest tip de raport sunt obținute în posibila rază de acțiune a senzoriului subiectului (de exemplu, dacă hipnotizatorul magnetizează o bucată de sfoară și orice persoană care pune mâna pe acest șir stabilește automat raportul cu subiectul), atunci, desigur , astfel de fenomene sunt încă bine în domeniul psihologiei normale Dacă, totuși, se realizează un astfel de raport, fără ca subiectul să aibă cea mai mică șansă de a ști despre el prin mijloace normale (de exemplu, sforul este ținut sau dus în altă casă, într-o altă parte a orașului etc ), atunci există este un motiv pentru a considera rezultatele pozitive ale unor astfel de experimente ca o dovadă a ESP Epoca de aur olandeză a magnetismului animal ( - ) Unul dintre primii care s-au interesat de magnetismul animal și de aplicarea lui ca agenție terapeutică a fost avocatul PG van Ghert, care probabil a intrat în contact cu teoria în Germania în primii ani ai secolului al XIX-lea Când s-a întors în Olanda, a început să experimenteze „lichidul” și să trateze bolnavii la Amsterdam prin metodele de magnetizare pe atunci foarte în vogă În van Ghert a publicat un raport ( ) al unui tratament de succes al unei doamne, care a durat un an întreg ( - ), timp în care ea a fost în mod regulat magnetizată de două sau trei ori pe săptămână Această doamnă, care s-a dezvoltat rapid într-un somnambul excelent, dirijandu-și vindecarea și prescriindu-i diferite afecțiuni în stadiul de somnambul, poate să fi posedat și unele facultăți paranormale Unele cazuri care prezintă prima facie caracteristici paranormale sunt prezentate mai jos în traducere De exemplu, într-un caz de ceea ce pare a fi clarviziune călătoare, van Ghert relatează că, la o ședință, un domn care a fost prezent avea o mătușă care locuia la Doetinchem (un oraș la de mile est de Amsterdam) Van Ghert ia cerut pacientului să meargă în acel oraș și să arunce o privire în jur „Foarte bine”, a răspuns ea, „dar mai întâi va trebui să-mi spui unde se află Doetinchem” — În comitatul Gelderland Privind în jurul ei câteva clipe, ea a arătat cu mâna într-o anumită direcție și a întrebat: „Doetinchem se găsește în acea direcție? ' 'Într-adevăr ' 'Este un sat? — Nu, un orăşel „Prin oraș trece o stradă largă, nu-i așa, iar orașul arată destul de îngrijit și curat?” După aceea, ea a făcut o descriere a două străzi, întrebându-ne: „Nu locuiește mătușa domnului pe strada aceea, pe partea stângă?” 'Da ' Nu există o cotitură înaltă în fața casei? ' 'Nu ' Atunci trebuie să mă înșel, iar mătușa trebuie să locuiască în casa de lângă cea pe care tocmai am menționat-o Casa nu are un acoperiș cu trepte? 'Corect ' — Înclinația acestei case este la același nivel cu pământul și mi se pare că există o băncuță pe ea 'Corect ' „Flancarea casei este un pasaj care merge destul de drept” ' Într-adevăr ' Pe partea dreaptă a casei sunt două ferestre, par a fi ferestre glisante, iar la etaj trei ferestre — Destul de corect „Câte ferestre vezi în partea stângă? ' a fost întrebat pacientul „Văd doar unul”, a răspuns ea 'Se află trei ' — Există o cameră în partea stângă „Bine, intră în camera aceea” „ Somnambulul a dat acum o descriere a camerei, a colțului hornului, a unui birou cu un ceas așezat pe el etc Nu exista nimic în descrierea camerei și a mobilierului de către subiect care să nu corespundă cu ceea ce a prezentat domnul amintit despre acea cameră Dar trebuie menționat că nu și-a amintit toate detaliile rezumate de subiect „Am întrebat-o câte ferestre a văzut în această cameră — Trei, răspunse ea Când părea să stea în fața casei, ea a declarat că această cameră anume avea o singură fereastră „În această cameră este o porte-brisée [uși pliante]” 'Corect ' „Ușa pare să aibă o nuanță albicioasă, dar nu văd culoarea exactă Alături de această cameră se pare că se află sufrageria 'Dreapta ' — Două oglinzi atârnă în sufragerie, cea mai mare de perete, cea mai mică de panoul lateral — Corect — În casă este un domn care pare să locuiască acolo 'Nu ' — Stili, acest domn frecventează foarte des casa În apropiere, doamna casei stă o servitoare — Da, este posibil — Doamna nu poartă ochelari? ' ' Într-adevăr ' — De asemenea, poate tricota foarte bine, nu-i așa? — Da, o mare parte din timpul ei este ocupată de tricotat — E un câine în casă 'Cum este câinele? Alb, cred, cu pete maro Are un guler cu clopoței ' Corect ' ' Există și un alt câine cu părul lung '' Asta poate fi ' — Doamnei îi place foarte mult să citească 'Da asta e adevărat ' — Există o scară în pasaj 'Pot fi ' „Bucătăria este mică, dar frumoasă și curată То dreapta este o mică curte din spate 'Chiar atât de ' „În curtea aia din spate este un fel de pastradă pe care sunt atârnate cârpe pentru vase etc ” 'Corect ' — În afară de casă, este o poartă mică 'Asa o fi ' — Este o mică poartă unde bărbații merg să urineze „Poate ” ( , pp - ) Ar trebui să ținem cont de faptul că tratamentul lui van Ghert asupra acestui și altor pacienți lua adesea forma unor ședințe publice la care invita medici, profesori și alții pentru a le demonstra efectele minunate ale magnetismului animal Unele dintre aceste efecte, rare fără îndoială, pot fi considerate, dacă sunt adevărate, de natură paranormală, deși în acele vremuri erau considerate destul de normale Următorul caz pare din nou unul al clarviziunii itinerante, sau al unei alte facultăți, subiectul fiind același pacient menționat mai sus Ședința a avut loc la iunie și este descrisă aici ( , p ) „Unul dintre domnii prezenți, un locotenent, l-a întrebat pe pacient dacă poate să arunce o privire la familia lui și să vadă cum au fost „Va trebui să știu mai întâi din ce fel de persoane este formată familia și unde locuiesc toți”, a remarcat ea — În ţinutul Gelderland, unde locuiesc untia mea şi fraţii şi surorile mele — Ai o soră care arată foarte palidă o fată care se moștenește tot timpul, fără nici cel mai mic motiv pentru o asemenea stare de spirit 'Corect ' — Cealaltă soră a ta nu este o fată drăguță — Ești righi, într-adevăr nu este drăguță — Este desfigurată de faptul că a avut variolă 'Corect ' — Uncie-ul tău este un om tali și slab 'Într-adevăr ' — Este un tip de om morocănos 'Corect ' „Sănătatea lui este într-un reflux foarte scăzut” — Da, deci cred — Tot timpul vomită flegmă — Da, el are Am un frate, uită-te la el — Nu este avar? — Da, la fel de avar cum n-am mai experimentat până acum — Ai început de mai multe ori o dispută cu el O da ' — Ești în dezacord cu el, nu-i așa? „Da ” În timpul uneia dintre aceste ședințe, pe iunie, unul dintre vizitatorii prezenți i-a cerut pacientului să meargă să-și vadă frații și surorile Totuși, ceea ce a spus că a văzut a fost complet greșit Când același domn ia cerut să arunce o privire la sora lui căsătorită, care locuia la 's Hertogen-bosch ( mile de Amsterdam), somnambulul a avut mai mult succes Ea a descris-o pe soră ca având un copil mic, încă alăptată și părând a fi o fată Sora părea să sufere și de un sân ulcerat După ce a fost făcută o anchetă, s-a constatat că cele spuse despre soră sunt corecte ( , pp - )· O mare impresie a fost făcută asupra claselor educate din Țările de Jos prin publicarea unei cărți dedicate magnetismului animat, scrisă de trei medici calificați, dintre care unul era profesor al Universității din Groningen ( ) Cartea a apărut în două volume, primul în și al doilea în Cu adevărat, acest prim volum a deschis calea pentru aplicarea magnetismului animat în scopuri terapeutice în Olanda Aprobarea acordată de profesorul G Bakker mesmerismului a încurajat întreaga profesie medicală să înceapă să experimenteze cu ea și să publice rezultatele pe care le-au obținut Deși, într-adevăr, în primul volum (p ) se menționează fenomenele paranormale care apar în somnul magnetic (telepatie, precogniție etc ), așa cum sunt descrise în multe publicații pe această temă, autorii înșiși nu au dat orice cazuri de evenimente paranormale experimentate de ei înșiși În al doilea volum sunt însă citate câteva exemple de astfel de evenimente paranormale Deși unii ar putea crede că previziunea apariției anumitor simptome sau atacuri de afecțiuni pe care somnambulul va suferi în viitorul apropiat sau îndepărtat nu trebuie privită ca e paranormal (precogniție), totuși, cu titlu de interes, voi cita aici un astfel de caz, lăsând cititorului să judece singur dacă astfel de predicții în starea de somnambul trebuie considerate „normale” sau „paranormale” Bakker a raportat că AG, în vârstă de de ani și care suferea de plângeri ale esofagului, a devenit o somnambulă bună în timpul tratamentului ei cu magnetism Fiind în stare de somnambulă la noiembrie , pacienta a devenit neliniștită și apoi a remarcat că va avea colici în ziua de Crăciun seara la ora Aceste crampe nu ar avea nicio legătură cu boala ei actuală, dar ar fi rezultatul răcirii Cu toate acestea, crampele colici ar trebui tratate cu magnetism Pe decembrie, medicul, dr Wolthers, avea motive să creadă că va fi chemat la pacientul său în seara următoare, la ora , pentru că pacientul urma să fie atacat de colici Totul s-a întâmplat așa cum era prezis Deși atacul a fost mai degrabă unul sever, s-a atenuat curând după manipularea magnetizantă ( , ii, p ) Într-un alt caz care sugerează clarviziune sau telepatie, pacientul, AG, a fost întrebat de ce sora hcr care era de așteptat să sosească în acea zi dintr-una dintre insulele din nordul Olandei nu venise încă Somnambula a răspuns că a fost reținută la Zoutcamp (un loc la aproximativ de mile de casa somnambulului) de către un căpitan cu care se negocia cu privire la cumpărarea de sâmburi de aur Adevărul acestei viziuni a fost complet verificat ceva timp mai târziu ( , ii, p ) Un alt caz ( , ii, p ) cu aceeași sensibilitate ar putea fi interpretat ca unul de precogniție La ianuarie, ea a declarat că trebuie să fie sângerată pe ianuarie, la ora dimineața Sângerea ar trebui să fie ușoară, dar ar fi trebuit să o facă, pentru că avea să se sperie rău Cauza speriei pe care i-ar spune hipnotizului ei doar atunci când cei doi vor fi singuri împreună Apoi i-a spus că va fi foarte speriată de o spargere care urmează să fie comisă în casa în care locuia Ea a început să numească diverse remedii casnice care ar trebui să i se administreze pentru a o liniști după frica ei A doua zi, ianuarie, somnambulul a dat următoarea explicație despre ceea ce urma să se întâmple în acea seară Bărbatul care avea de gând să spargă casa ar încerca să pună mâna pe alimente Dar când somnambulul l-a descoperit, o lovea cu o bucată de pânză sau un sac pe care îl avea în posesia lui și, făcând astfel, lampa pe care ea avea să o purta ar fi scoasă din ea mână Lumina s-ar stinge atunci; hoțul avea să arunce ce furase și să scape Nu-l putea vedea clar, ci doar ca într-o clipită Dar hoțul nu s-ar mai întoarce niciodată și nu s-ar încerca din nou să spargă casa Cu o clipă înainte și imediat după stingerea luminii, ea țipa; acest lucru s-ar întâmpla între și g pm și nu se putea face nimic pentru a evita ceea ce urma să se întâmple așa cum era prezis Nu trebuie făcută nicio încercare de a preveni spargerea și descoperirea acesteia A doua zi ar avea multe de spus împotriva sângerării, dar sângerarea trebuie să aibă loc în orice caz Fiind convinși că predicția se va realiza, atât Bakker, cât și Wolthers au dorit să fie martori ai ceea ce avea să se întâmple După ce stăpânul casei a fost informat că în perioada menționată mai sus se va întâmpla ceva în casa lui fără ca acesta să sufere vreun rău, cei doi au propus să li se permită să intre pe ascuns într-o cameră din spatele magazinului său, pentru a se uita prin ferestrele de sticlă, ținându-se în întuneric, și apoi să vezi ce s-ar întâmpla Întrucât stăpânul casei era pe deplin convins de onestitatea lui AG, servitorul său, și de adevărul a ceea ce pronunțase ea în somnul magnetic (de care avusese destulă experiență), el a consimțit de bunăvoie Dar când cu câteva minute înainte de ora se pregăteau să intre în cameră înainte de ora stabilită, un servitor al proprietarului magazinului a bătut brusc la ușa lor pentru a le anunța că servitoarea (somambulul) s-a întâmplat cu un accident Imediat au ajuns la casă, au auzit ce s-a întâmplat de la servitoare Ea se dusese în spatele magaziei să împacheteze niște ustensile și auzise pe cineva umblând, când deodată un bărbat s-a apropiat de ea, a lovit-o cu un sac gol sau o bucată de pânză, stingând astfel lampa ea căra care a căzut la podea: când ea a scos un țipăt, bărbatul a scăpat un sac, plin pe jumătate cu sait pe care îl căra și a fugit cât a putut de repede După ce au investigat magazia, cei doi medici au găsit sacul de sait și lampa întinse pe podea, așa cum i-a indicat servitoarea Au auzit și de la proprietarul magazinului de ce ușa din spate a grădinii a rămas deschisă Autorii tratatului revizuit aici nu par să fi crezut niciodată că somnambulul lor i-ar fi păcălit și ar fi pus în scenă toată această scenă de jaf pentru a-i impresiona cu facultățile ei paranormale Știm că persoanele isterice pot spune cu ușurință povești și pot acționa în mod fraudulos doar pentru a face o impresie asupra celor cu care individul isteric este preocupat Pe de altă parte Pe de altă parte, în acest caz nu pot fi prezentate indicii care să susțină un astfel de act fraudulos și, deși acesta nu poate fi considerat un caz de precogniție bine dovedit, ar trebui luat în considerare în raport cu alte cazuri De exemplu, un caz asemănător ( , ii, p ) este citat de aceiași autori, din nou preocupați de o impresie precognitivă că somnambula urma să se rănească la o anumită oră a zilei Se pare că la noiembrie dimineața, pacienta a prezis că, în aceeași după-amiază, între orele și , se va lovi cu capul de o ușă și o va răni destul de grav, provocând atacuri de amețeală Din cauza acestei răni, facultățile ei clarvăzătoare au rămas în întrerupere a doua zi dimineață, noiembrie În acea zi, pacienta lor a avut crize de amețeală și capul ei prezenta o rană destul de urâtă, cauzată de accidentul cu o zi înainte Membrii gospodăriei care știau despre predicția ei o sfătuiseră, folosind un pretext sau altul, să rămână așezat liniștit pe scaunul ei în perioada în care urma să aibă loc accidentul prezis Aceasta fusese și intenția ei, dar la cinci fără un sfert după-amiaza, o forfotă și o mișcare bruscă în treburile casnice o făcuseră să uite de intenția ei de a rămâne așezat A alergat repede într-o cameră din spatele casei și s-a lovit cu capul de una dintre ușile unui dulap-pat care fusese lăsat deschis În primele zile ale magnetismului animal, era obișnuit să se prescrie apă magnetizată pentru ca pacientul să o bea, deoarece se credea că este un medicament excelent pentru toate tipurile de afecțiuni Mesmeristul a făcut treceri peste sticle de apă obișnuită sau diverse alte manipulări despre care se credea că încarcă apa cu magnetism Dacă un pacient dorea să cadă într-o stare de somnambulă sau de somn profund, era deseori suficient pentru el să atingă o sticlă de apă magnetizată de hipnotizatorul său Unul dintre fenomenele care a continuat să fie un subiect de mare mirare a fost faptul că mulți somnambuli au fost capabili să distingă între apa magnetizată și apa nemagnetizată, indiferent de modul în care a fost făcut experimentul de testare a acestei puteri Este posibil ca, cel puțin în unele cazuri, un fel de ESP să fi funcționat pentru a face distincția între apa manipulată și cea nemanipulată Această facultate a fost considerată în mare măsură pentru a susține ipoteza că magnetismul animat era o adevărată sursă de energie Autorii cărții pe care o cităm aici menționează unele cazuri din propria experiență în care un somnambul a fost capabil în toate circumstanțele să perceapă diferența dintre apa magnetizată sau nu În acest caz ei au afirmat ( , ii, pp și urm ) că somnambulul C a știut întotdeauna, în orice fel sau fel au testat-o, cum să se distingă! între cele două feluri de apă Ea a pretins că percepe diferența nu după gust, ci după o anumită senzație în stomac În diferențierea dintre cele două tipuri, nu a făcut nicio diferență dacă ea a băut ea însăși apa sau dacă a băut-o unul dintre mesmeriștii ei (Wolthers sau Bakker) În fiecare zi, pacienta trebuia să bea două sticle de apă magnetizată cu care i-au alimentat zilnic Pentru a-i testa sensibilitatea la magnetism i-au trimis de mai multe ori una sau ambele sticle nemagnetizate; dar in-variabil pacienta a susținut apoi că apa nu a avut efectul uzual asupra ei și că nu a existat nicio ușurare În starea ei de somnambulă și cu facultățile clarvăzătoare în plină funcționare, ea știa întotdeauna care dintre ele magnetizase sticla sau paharul cu apă și, de asemenea, cât de des făcuseră treceri făcând asta Ori de câte ori i se dădea apă care fusese magnetizată de altcineva decât propriii ei hipnotiști, avea invariabil spasme gastrice severe Apoi a declarat că apa a fost tratată de un străin și chiar a putut spune cine era acel străin Într-o anumită zi, ea le-a informat că un arbust care crește într-o cadă din cameră a fost udat cu apă magnetizată După ce au făcut cercetări, au constatat că informația era corectă și că, din greșeală, planta fusese umezită cu apă magnetizată la un moment dat între ultima ei stare de somnambulă și cea anterioară Capacitatea de a distinge apa magnetizată, cel puțin în cazul menționat mai sus, pare să îndrepte către ESP dacă faptele sunt așa cum sunt menționate Crampele gastrice, care indică faptul că apa băută a fost magnetizată de altcineva decât Bakker și Wolthers, ar putea fi considerate ca simbolizând indigestibilitatea apei, deoarece aceasta a fost încărcată de magnetismul altcuiva În acest caz, deci, găsim impresii ESP care se manifestă prin intermediul automatismului motor, cum poate fi cazul în radiestezie, înclinarea mesei, scrierea planșetelor etc Un exemplu interesant de presupus leac prin folosirea apei magnetizate este cel menționat de van Ghert, hipnotizatul deja menționat El a afirmat ( , pp - ) că un pacient poate oricând să facă distincția între apa obișnuită și apa pe care o magnetizase, remarcând că apa magnetizată avea un gust sărat, foarte plăcut ca apa minerală și că mirosește de toate felurile de flori parfumate, ca trandafirii Tratase mai mulţi pacienţi care l-a asigurat de același lucru Una dintre acestea era o țărănică destul de needucată, care se născuse cu un „bob de piper”, un coș pe bărbie la fel de mare ca un bob de mazăre Împreună cu alți patru pacienți a fost tratată pentru crize nervoase și convulsii, cu rezultate de succes Când era în stare de somnambulă, el a întrebat-o odată dacă ar trebui să-și concentreze tratamentul magnetic asupra coșului de pe bărbia ei După ce a obținut consimțământul ei, el și-a concentrat voința și gândurile asupra coșului și imediat acesta a început să se miște în sus și în jos într-un mod comparabil cu mișcarea unui grăunte de aur pe care se încearcă lichefierea așezându-l pe o bucată în evantai de cărbune înroșit Bărbia în sine a început apoi să se miște Dinții pacientului au început să clănțăne din cauza durerii pe care o simțea, dar a suportat durerea atât de mult timp încât cosul s-a inflamat complet Apoi i-a cerut să umezească cosul cu apă magnetizată A făcut asta, dar acum durerea a devenit atât de violentă încât ea a leșinat Când s-a trezit din leșin, s-a plâns că simțea un fel de durere arzătoare acolo unde era coșul Acesta din urmă devenise roșu ca o picătură de sânge I-a dat o sticlă plină cu apă magnetizată pe care să o ia acasă cu ea și a sfătuit-o să ude niște bandaje cu apă și să le aplice sub formă de compresă pe bărbie în timpul nopții Dar când, înainte de a merge la culcare, a vrut să-și pună compresa pe bărbie, a simțit o durere atât de groaznică, încât a crezut că el a înșelat-o și i-a dat acid azotic în loc de apă magnetizată Dar, pe măsură ce coșul a desfigurat-o și ea a observat că s-a inflamat foarte tare și a sperat că va dispărea complet, ea a îndurat durerea și a aplicat remediul pentru o astfel de perioadă până când coșul, purtând tot timpul, a fost complet a dispărut Acest caz a fost, desigur, citat de autor pentru a atrage atenția asupra marilor puteri terapeutice ale magnetismului animal, oricum ar fi aplicat, și în același timp pentru a da dovada realității sale ca energie vitală, existentă în natură În relatarea unora dintre cazurile lor, Bakker și Wolthers par să fi făcut diferența între clarviziune și telepatie Astfel, tratând fenomenele expuse de servitoarea AG, ei afirmă ( , ii, p ) că ea a remarcat brusc, după ce a dormit câteva minute, că i s-a întâmplat ceva domnului W , referindu-se la o moarte care a avut loc chiar în acea dimineață și despre care poate ar fi putut ști Aceasta părea a fi un fel de introducere la o altă declarație care se referea la ceva ce i se întâmplase uneia dintre prietenele ei Momentan nu putea să vadă clar, dar câteva minute mai târziu a continuat spunând că ea știa că s-a întâmplat la o distanță mare, denumind partea orașului Ea rămase aşezată cu mâna lipită de frunte încă câteva minute, parcă în profundă concentrare Apoi a continuat: „Oh, acum știu ce este S-a întâmplat în casa lui , în Stradă; cineva a căzut și această fată s-a rănit la mână, dar despre aceasta din urmă nu sunt foarte sigur ” În cele din urmă, ea a spus, vorbind rapid: „Ea s-a făcut cu pahar, este una dintre servitoarele” Nu există nicio îndoială, potrivit autorilor, că ceea ce s-a întâmplat pe prietena ei, tocmai menționată, era necunoscut somnambulului Dar, deoarece fuseseră informați despre accident cu câteva ore înainte, se putea pune întrebarea dacă ea a perceput direct ce i s-a întâmplat prietenei ei sau dacă ea, indirect, și-a obținut cunoștințele din atingerea gândurilor lor Dar în afară de faptul că nu exista niciun motiv să presupunem că somnambula nu ar fi putut ajunge cu ușurință la cunoaștere prin intermediul propriilor facultăți, următoarele indicații nu susțin ideea de transmitere a gândurilor, adică (i) atitudinea gânditoare și dezvoltarea treptată, pas cu pas, a obținerii cunoștințelor sale; ( ) și acesta este punctul decisiv, niciunul dintre ei nu cunoștea cazul într-o mulțime de detalii precum le-a spus somnambulul S-ar putea presupune așadar că somnambulul nu numai că știa despre boli etc prin cunoaștere directă și fără a atinge mintea hipnotismului, ci știa și despre ele în toate cele mai mici detalii ale timpului, locației și dezvoltării lor Primul volum al cărții publicat de Bakker și cei doi colegi ai săi medicali în , susținând în multe privințe teoria magnetismului animal, a dat naștere în curând la o avalanșă de cărți, pamflete și articole pro și împotriva acestui subiect Au fost publicate zeci de lucrări, mai multe de către medici competenți și calificați, relaționând experiențele lor cu magnetismul în terapie Van Ghert (vezi p ) în și-a publicat Mnemosyne ( ), unde a publicat mai multe leacuri și experiențe pe care le-a întâlnit ca practicant mesmerist Van Ghert pare să fi fost un mesmerist puternic și de succes, dar nu s-a conformat în totalitate metodelor de magnetizare în vogă în acele vremuri Într-un fel, el a revenit la metodele lui Mesmer însuși pe care majoritatea practicanților magnetizante le-au abandonat deja cu ceva timp înainte Terapeutica lui Van Ghert a urmărit ca pacientul său să treacă printr-o stare de criză, adică atacuri de spasme și mișcări convulsive ale mușchilor, foarte asemănătoare cu cele care se observă în timpul unei crize epileptice Astfel de atacuri convulsive pot fi comparate cu acei Mesmer provocat la celebrele sale sedinte de baquet Nu există nicio îndoială că aceste atacuri de criză, care par să fi beneficiat foarte mult pacientului, au fost induse de sugestie din partea hipnoticului În cursul cărții sale, van Ghert a descris mai multe cazuri de presupusă clarviziune călătorie (proiecție ESP) El scrie: „După ce a stat în liniște câteva clipe, somnambula, domnișoara K , mi-a spus: „Îl văd pe tatăl tău (El este în viață și la vremea aceea stătea la 's Hertogenbosch) El stă cu mâna pe o parte — Într-adevăr, acesta este unul dintre obiceiurile lui — Suferă de reumatism 'Da, corect ' „Este un om foarte amabil și ar dori să ajute pe oricine, dar de multe ori s-a întâlnit doar cu ingratitudine pentru bunătatea sa Este melancolic și gândește prea mult — Da, așa este „Apoi a continuat să dea mai multe detalii și să descrie mai multe caracteristici ale tatălui meu atât de tipice pentru bărbat, încât oricine l-ar fi cunoscut l-ar recunoaște din descrierea dată Ea a remarcat apoi: „Se pare că te gândești la cineva despre care se așteaptă să sosească în oraș în curând” — Da, este un prieten de-al meu pe care nu l-am văzut de opt ani 'Unde este el momentan? — La Bruxelles — Dar unde a fost atât de mult timp? — În Germania, unde a studiat medicina ' Care este numele lui?' — Doctore Snieders — Nu este un om tali şi voinic? — Este într-adevăr tali, dar din câte ştiu eu destul de slab „Are părul blond și arată sănătos și bine” 'Da, corect ' — Poartă un inel frumos pe unul dintre degete „Prietenul meu devenise într-adevăr foarte robust și purta un inel fin, așa cum remarca somnambulul „La câteva zile după ce pacientul meu a dat impresiile de mai sus despre tatăl meu, acesta din urmă a ajuns întâmplător în oraș A venit cu mine la pacienta mea, domnișoara K , care l-a salutat imediat ca tată, spunând că l-a întâlnit în altă parte, fără să știe unde Era foarte surprinsă că nu-și putea aminti unde îl întâlnise pe tatăl meu (cel din urmă nu o văzuse niciodată pe domnișoara K în viața lui) Tatăl meu, de asemenea, a fost foarte intrigat de toate acestea, deoarece nici nu avea nici cea mai mică idee unde ar fi putut să o întâlnească pe domnișoara K „Câteva zile mai târziu, același lucru sa întâmplat cu doctorul Snieders, pe care domnișoara K credea că l-a mai văzut În prezența celor doi domni, ea nu a putut să se țină trează și a căzut rapid într-o stare de somnambulă Apoi și-a amintit imediat că îi văzuse pe cei doi bărbați doar în timpul stării ei de criză, dar ne-a asigurat cu toată forța pe care o avea la comandă că îi văzuse la fel de clar și exact cum îi văzuse când era în starea ei normală ” Pieter Gabriel van Ghert Reproduce cu permisiunea Gem Archiefdienst (Topogralische Atlas), Amsterdam [Pentru a facep Într-un alt caz de ceea ce ar putea fi descris drept clarviziune călătoare, van Ghert a afirmat ( , pp - ) că într-o zi, când era ocupată să magnetizeze un pacient diferit de cel menționat anterior, ea a spus în starea de somnambulă: „ „Să am un uită-te la prietenul tău, doctorul Verhagen, care locuiește la Megen? — Cu siguranță, fă așa — Un pasaj străbate toată casa, în cele din urmă iese în grădină ' Dreapta ' ' Pot să văd doctorul, dar nu știu ce face; Cred că în curând va veni aici și va vizita Mama doctorului Verhagen este îmbrăcată într-o rochie de o culoare între roșu și verde, cu flori mici rotunde Se pare că doctorul Verhagen are o soră imbecilă 'Destul de bine ' „Văd și o altă soră a lui cu ochi căprui Este o fată destul de brighică Ea este o fata frumoasa ' 'Da foarte frumos ' — Dar nu există, chiar vizavi de casa doctorului, o casă mai mare și mai înaltă decât a lui? — Da, școala franceză — Casa aia pare să aibă cinci ferestre la rând peste tot Ferestrele sunt vopsite în verde ” Deși subiectul, a declarat van Ghert, nu a fost niciodată la Megen, nu a cunoscut niciodată familia dr Verhagen personal sau nu auzise vorbind despre ei, ea a oferit o descriere corectă a casei în care locuia el și a mediului în care se afla De asemenea, ea le-a descris cu exactitate surorile sale și rochia pe care o purta mama lui în acea zi, lucru confirmat de doctorul Verhagen când a răspuns la scrisoarea lui van Ghert, informându-l despre ce s-a întâmplat în timpul ședinței și despre ceea ce somnambula credea că a văzut în legătură cu el casa si familia Făcuse o singură greșeală, căci în loc să fie verzi ferestrele fuseseră vopsite în maro Într-un alt caz când magnetiza o doamnă clarvăzătoare, van Ghert ( , p ) a declarat că l-a întrebat dacă iese în seara aceea, la care a răspuns afirmativ — „Te duci la pastorul Beukman? ea a intrebat 'Da ' Apoi, după ce s-a gândit câteva clipe, a spus: „Știi cu cine te vei întâlni acolo?” Am răspuns: „Probabil că nimeni” „Da”, a remarcat ea, „este într-adevăr adevărat că nu am fost niciodată în casa pastorului Beukman, dar asta nu înseamnă că nu pot vedea ce se întâmplă acolo Pastorul Beukman este ocupat să scoată în șemineu Acum stă la masă cu un alt domn, care vorbește entuziasmat Domnul Schrant vorbește și cu un domn; acești doi ultimi numiți domni sunt în picioare ” Când van Ghert a ajuns la casa pastorului Beukman, a întâlnit acolo doar trei domni, profesorul Lexius, domnul JD Janssen și pastorul Beukman Apoi le-a relatat ceea ce clarvăzătoarea din somnul ei magnetic a pretins că a văzut în legătură cu ei înșiși și pozițiile lor respective în cameră, adăugând că, având în vedere faptul că doar trei persoane erau prezente, în locuri diferite de unde le văzuse ea, el era acum convins că somnambulul avusese o impresie greșită Surprinderea lui poate fi imaginată când domnii i-au spus că cu câteva clipe înainte de sosirea lui ocupaseră camera din față, unde era un șemineu, și că domnul Janssen și pastorul Beukman erau așezați la masă, vorbind împreună În același timp, domnul Schrant, care tocmai plecase înainte ca van Ghert să intre în casă, dar fusese prezent în cameră la ora menționată de clarvăzător, discutase cu profesorul Lexius, amândoi acești domni rămânând în picioare Următorul caz al lui van Ghert ( , p ) ar trebui poate fi privit mai bine ca unul de pseudo-precogniție și ca un fel de împlinire posthipnotică a afirmațiilor date în starea de somnambul (transă) decât ca un exemplu de precogniție adevărată În starea de somnambul, un pacient i-a spus odată: „Voi fi foarte ghinionist astăzi, căci îmi voi bate brațul de mai multe ori și, dacă nu sunt atent și vigilent, este posibil să-mi rup brațul deasupra cotului Dacă am grijă și nu mă urc pe scaune, sobe sau alte înălțimi, atunci îmi voi bate doar brațul deasupra cotului Prin urmare, oamenii trebuie să aibă grijă de mine și, de îndată ce m-am lovit în cot, va trebui pusă o compresă de țuică pe locul rănit ' „Datorită întâmplării-coincidență , pacienta a avut într-adevăr multe accidente în acea zi și și-a lovit brațul și l-a rănit destul de grav deasupra cotului, așa cum reiese din propria ei poveste despre cursul evenimentelor, ale căror fapte ar putea fi verificat prin ceea ce mi-au spus soțul ei și alte câteva persoane de încredere despre ceea ce s-a întâmplat ” A doua zi, în somnul ei magnetic, ea a declarat că, așa cum a prezis și prezis în somn, a avut foarte ghinion Ieșind cu soțul ei și abia ajungând în Stradă, a bătut cu atâta forță piciorul drept, încât și-a pierdut echilibrul; ea ar fi căzut, dacă soțul ei nu s-ar fi prins de ea și n-ar fi ținut-o pe picioare Acest lucru se întâmplase de trei ori în acea zi, fără ca ea să cadă Noaptea, când a pășit în pat, a alunecat din pat și, căzând cu brațul pe scândura patului, și-a rănit brațul foarte grav deasupra cotului, așa cum prevăzuse în timpul somnului ei magnetic Pansamentele impregnate cu țuică fuseseră înfășurate în jurul locului rănit Următoarele exemple luate de la van Ghert sunt posibile Van Ghert, un adept al lui Kant, se pare că nu credea în precogniție cazuri de ESP, deși în unele cazuri descrierea nu afirmă cu certitudine că au fost luate toate măsurile posibile pentru a exclude eues senzoriale Acest lucru se aplică în special experimentelor prin care se presupune că subiectul percepe prin intermediul stomacului, vârfurilor degetelor, umărului etc Deoarece subiectul în starea de somnambulă avea în general ochii închiși, experimentatorii au considerat adesea că vederea somnambulului fusese efectiv exclusă Într-o dimineață, el a afirmat ( , pp - ) că pacienta lui (doamna Millet, în vârstă de ani) și-a sporit mult facultățile clarvăzătoare Ea putea percepe clar orice ținut în fața stomacului ei, de exemplu un portret pe care îl putea identifica atât de clar încât putea chiar să dea numele persoanei care a fost fotografiată pe el De asemenea, putea să spună ora la un ceas care era ținut înaintea ei; și putea oricând să numească minutul exact către care arătau ceasurile Diferitele ceasuri ținute înaintea stomacului ei au diferit în timpul indicat Într-un alt exemplu ( , pp și urm ) van Ghert a declarat că nu numai că putea vedea foarte bine prin intermediul stomacului, dar chiar i-a asigurat că și-a văzut sora mergând în Plantage (adică plantația) la Amsterdam) Sora era îmbrăcată într-o rochie nouă de culoare galbenă pe care somnambulul nu o văzuse niciodată și a spus că sora intenționează să-și viziteze medicul la ora După investigarea chestiunii, s-a constatat că cursul evenimentelor fusese exact așa cum indicase clarvăzătorul Sora a făcut o plimbare în Plantage, fiind îmbrăcată într-o rochie galbenă A doua zi sora, cu aceeași rochie galbenă, a venit pentru a fi prezentă la ședința de magnetizare a subiectului Când subiectul s-a trezit din somnul magnetic, ea a declarat că a văzut pentru prima dată rochia galbenă a surorii sale Alte cazuri de presupusă transpunere a simțurilor sunt înregistrate de van Ghert Într-unul ( , p ) el a scris că în timpul unei ședințe de spirit, unele dintre persoanele prezente i-au cerut să le arate câteva experimente interesante Respectându-se, a ținut mai multe obiecte în fața degetelor clarvăzătoarei și a gropii stomacului Când i-a cerut clarvăzătoarei să i se permită să o legheze la ochi cu o bucată de pânză groasă, ea a consimțit imediat Îndată el făcuse acest lucru, ea a putut să perceapă (prin adâncimea stomacului și a vârfurilor degetelor) la fel de bine și clar ca o persoană a cărei vedere nu fusese exclusă Pentru a opri orice posibilitate de fraudă și percepție normală și, de asemenea, pentru a efectua aceste experimente în cel mai bun mod posibil, el a ținut obiectele la distanță de groapă a stomacului și a pus-o să întindă brațul cât de departe, astfel încât toți cei prezenți să se poată convinge că somnambulul nu se uită sub bandajele oculare și nu percepe lucrurile într-un mod normal Prin urmare, ea a perceput cu adevărat prin intermediul stomacului și vârfurilor degetelor Cu altă ocazie ( , p ) s-a spus că pacienta era atât de clarvăzătoare încât nu numai că putea percepe toate obiectele prin intermediul adânciturii stomacului, umerilor sau vârfurilor degetelor și să distingă! le-a deodată, dar a putut chiar să vadă legat la ochi lucrurile ținute la o distanță de aproape doi picioare, astfel încât i-a devenit imposibil să vadă obiectele aruncând privirea sub bandajele pentru ochi În această stare, putea citi literele mai mari ale unui ziar când el ținea ziarul de vârful degetelor brațului ei întins și ținea literele acoperite cu cealaltă mână Considera că îi era absolut imposibil să vadă nici cu ochii, nici cu burta Într-un alt caz ( , pp - ), van Ghert a tratat un băiat scrofulos care devenise foarte clarvăzător în starea somnambulă Nu numai că putea percepe atunci cu ajutorul adânciturii stomacului sau a vârfurilor degetelor, dar putea chiar să citească literele de pe bucăți de hârtie imprimată închise într-o cutie de tutun și ținute în fața stomacului De asemenea, a avut mare succes în a vedea și a număra cărțile de joc când a fost plasat în cutie Băiatul, însă, era foarte încăpățânat și refuza adesea să-și pună în joc facultățile de clarvăzătoare Într-o zi, în afară de van Ghert și pacient, singurele persoane prezente erau tatăl băiatului și domnul Kilian, unul dintre cunoscuții lui van Ghert, care tocmai venise dintr-o parte îndepărtată a țării Domnul Kilian era necunoscut subiectului sau tatălui său, acesta din urmă neștiind nici măcar numele de familie, deoarece în prezența lor era folosit doar numele său creștin, Toon Tatăl l-a întrebat pe fiul său clarvăzător dacă este dispus să încerce să citească printr-o cutie de tutun de metal După ce băiatul și-a dat acordul, tatăl s-a retras într-o altă cameră și acolo a pus un cârd imprimat în cutia de tutun și a ținut cutia închisă în fața stomacului băiatului După câteva clipe a spus, că este un cârd tipărit, ceea ce era corect Apoi a scris literele una după alta și a citit tot ce era tipărit pe cârd Atunci tatăl l-a întrebat pe domnul Kilian numele lui de familie, dar în așa fel încât nici băiatul, nici van Ghert nu l-au putut suporta Apoi a scris numele domnului Kilian cu litere mari pe partea goală a cârd-ului menționat mai sus, a pus cârd-ul în cutia de tobáceo și l-a ținut pe acesta din urmă închis în fața stomacului băiatului adormit „Este un scenariu scris”, a remarcat băiatul ' Într-adevăr ' 'O voi scrie k i ,i ,o n; este un kilion — Nu, am spus, este Kilian Dar când ne-am uitat mai bine la card, am observat că A scris seamănă foarte mult cu un O ” Cazul de mai sus la prima vedere ne poate da impresia de a fi unul de cogniție paranormală Ar fi necesar să ne asigurăm că tatăl nu era în conivență cu fiul său sau că cel dintâi nu i-a șoptit băiatului ce avea de spus, în momentele în care cutia de tutun era ținută în fața stomacului clarvăzătorului În cursul cărții sale, van Ghert oferă câteva exemple de transfer de senzație care prezintă un anumit interes ( , pp - ), ca atunci când, fără ca doamna Millet să știe nimic despre asta, i s-a dat un pahar mic de gin și amar Imediat când gustase puţin din băutură, faţa somnambulului arăta clar toate semnele de dezgust Ea a început să tușească și a remarcat: „Spun, asta este foarte neplăcut, am gin și bitter în gât” Într-un alt caz, el spune că, fără să-i dea șansa să știe despre asta, i-a pus în gură o bucățică de pâine dulce cu peci Subiectul a gustat imediat, dar s-a înșelat prima dată și și-a imaginat că este mentă Dar, imediat după, ea și-a rectificat greșeala strigând: „Nu, nu, am greșit; Am gust de pâine dulce, care a fost foarte înțepătoare și m-a aruncat în confuzie ” Următorul caz este într-adevăr unul de citire a obiectelor (psihometria) care se practica des în acele vremuri, pentru a obține impresii despre persoane, bolnave sau sănătoase, neprezente la ședință Obiectul obișnuit care se folosea în astfel de ședințe psihometrice era o bucată de pânză sau o batistă pe care persoana în cauză o purtase timp de câteva zile pe corpul său gol, pentru a o fi încărcată cu magnetism animal și trimisă împăturită într-o pânză de mătase, deoarece mătasea era considerată să aibă proprietăți izolante De exemplu, el a consemnat ( , p ) că unul dintre pacienții săi, un tânăr, a avut mare succes în a obține impresii, în timp ce manipula piese de pânză în timpul stării de somnambul În timpul unei ședințe terapeutice și în prezența unui duhovnic, domnul Statius și a altora, acestui clarvăzător i s-a înmânat o astfel de mică bucată de pânză Bolnavul, care purtase de ceva vreme bucata de pânză pe trupul gol, și boala de care suferea erau absolut necunoscute lui van Ghert și clarvăzătorului După ce a căutat cârpa pentru câteva minute, clarvăzătorul a spus: „Este de la o femeie” 'Corect ' „Are aproximativ de ani” 'Corect ' — E ceva în legătură cu ea stomac, boala ei este centrată acolo 'Corect ' „Nu poate digera nici un aliment, pentru că de îndată ce mâncarea intră în stomacul ei, o senzație de greață și vomită ” 'Absolut corect ' „Sheis slab văzător și cu puțin timp în urmă a început să poarte ochelari” — Da, acum patru luni ' „În acest moment femeia suferă de o durere în cap, chiar deasupra ochilor; dar în nicio altă parte a corpului ei (Am trimis imediat pe cineva să investigheze această chestiune și am fost informați că era exact așa cum a spus clarvăzătorul ) „Nu sunt sigur”, remarcă el, „dar mi se pare că unul dintre degetele acestei femei mâna dreaptă este rigidă „Într-adevăr, degetul ei drept a înghețat și a devenit destul de rigid ” Un alt exemplu de acest gen de ședință a fost înregistrat ( , pp - ) de van Ghert a doi dintre subiecții săi care mânuiau o bucată de pânză, purtată de cineva necunoscut pentru ei, pentru a obține impresii despre sănătatea lor, afecțiuni etc Domnișoara K a spus că este o femeie necăsătorită, ceea ce era corect și apoi a spus că femeia are în general o minte melancolică Van Ghert a răspuns că nu a fost întotdeauna cazul, deoarece uneori era destul de veselă Somnambulul a spus atunci că nu este o femeie tânără, spunând că are vreo de ani, ceea ce era corect Ea a continuat spunând că pacienta nu era o femeie tali, că era predispusă la atacuri de amețeală intensă și că boala ei a fost cauzată de o groază groaznică pe care a trăit-o, fie că a căzut într-un iaz sau pârâu, fie din cauza o scara Toate aceste fapte erau corecte, iar pacienta, ca o fată, căzuse într-un șanț plin cu apă Domnișoara K a spus că nu asta a fost frica pe care o însemna, ci una pe care a experimentat-o la o dată ulterioară Van Ghert a spus că asta a fost destul de corect, deoarece cu ceva timp înainte pacienta a leșinat de-a dreptul după ce a scăpat foarte aproape de a cădea de pe o scară pe care stătea Somnambulul a spus apoi că acel incident s-a întâmplat după-amiază și că pacienta a simțit acum o durere de spate și a avut un fel de obstrucție în partea inferioară a abdomenului, toate acestea fiind corecte În cursul lucrării sale, van Ghert menționează cazuri de raporturi între operator și subiect care sugerau o formă de comunicare telepathie De exemplu, el a descris ( , pp - ) cum, într-o anumită perioadă, magnetiza doi pacienți care locuiau în același district Casele lor stăteau în diagonală față de vis A fost cu adevărat incredibil cât de repede a fost capabil cel în stare normală să devină conștient că era ocupat să-l trateze pe celălalt Ambii l-au asigurat că le dă un sentiment foarte neplăcut să știe că vecinul este magnetizat Dacă s-a întâmplat adesea ca cel care nu era tratat nu mai putea rezista acestui sentiment copleșitor și era forțat să intre în casa vecinului și să se magnetizeze și el S-ar putea sugera că, în acest caz, un pacient l-a văzut pe van Ghert intrând în casă și, prin urmare, nu a fost evidențiat niciun raport de telepatie Într-un alt caz, un tânăr pe care van Ghert îl trata cu magnetism era atât de sensibil în ceea ce privește acest tip de relație simpatică, încât la o milă de distanță putea simți la ce oră începuse mesmeristul să trateze unul dintre pacienții săi, cum a rămas mult timp în somnul magnetic și în ce parte a corpului ea a avut cea mai mare durere De mai multe ori s-a întâmplat ca, atunci când tânărul a fost adus în starea somnambulică la această distanță de a doua pacientă, iar ea simțea multă durere chiar în acel moment, somnambulul avea să remarce că domnișoara M , biata fată, avea o durere teribilă în partea ei, în cap sau în orice altă parte a corpului ei care de fapt o rănea în același moment Când van Ghert s-a dus la domnișoara M a putut întotdeauna să verifice că ceea ce spusese tânărul cu privire la starea ei era corect O facultate revendicată adesea de somnambulii epocii era aceea de a putea rezolva cazuri precum furtul Van Ghert descrie ( , pp - ) un astfel de caz în propria sa experiență, relatând povestea despre modul în care subiectul său în starea de somnambul a spus că servitoarea a furat Această fată, așa i s-a spus, ascunsese lucrurile furate într-un colț întunecat și le acoperise cu praf și murdărie, pentru a le lăsa acolo până când pierderea obiectelor ar fi fost uitată Întrebată dacă va putea găsi lucrurile furate, a spus că ar putea face acest lucru dacă doamna H , stăpâna casei, ar fi însoțit-o Atunci ea a luat mâna doamnei H și, în stare de somnolență și cu ochii închiși, s-a ridicat de pe canapeaua pe care stătea În aceeași stare de somnambulă, ea a coborât scările, a mers de-a lungul pasajului și a cerut să se deschidă ușa de la intrarea în pivniță Ea a coborât scările pivniței și a mers drept într-un colț întunecat, unde era așezat un mic barei pe care zăceau niște rogojini și cârpă După ce a luat lucrurile, ea și-a băgat mâna în butoi și a scos geanta doamnei și o batistă, dând ambele obiecte Apoi s-a întors la etaj și s-a așezat pe canapea După ce s-a gândit câteva clipe, ea a spus: „Mi se pare că i-a fost furat și ceva de la domnul H ” Van Ghert a întrebat-o pe doamna H despre această chestiune, dar ea a spus el că nu știa nimic despre asta Cu toate acestea, pacientul său a insistat să spună: „Stili, este adevărat, în camera cea mai îndepărtată, domnul H trebuie să fi avut ceva întins într-un sertar mic” Doamna H a răspuns: „Numai cataramele lui de pantofi” „Ei bine, și acestea au dispărut ” Imediat, doamna H s-a dus în camera indicată, s-a uitat în sertarul menționat de somnambul și a observat că din nou somnambulul a făcut o declarație corectă Pacientul aflat în somn magnetic a continuat să spună: „Aceste catarame sunt făcute din cupru, cupru aurit, nu-i așa?” " Da, întradevăr!" „Si roaba a luat aceste catarame și le-a vândut unui evreu Dacă acel bărbat ar fi fost aici, l-aș recunoaște imediat Trebuie să fi purtat o șapcă albă și o haină gri Servitoarea nu a primit mare lucru pentru catarame ” "Cât costă?" „Doar patru pence, pentru că a spus că cataramele conțin doar cupru și deci nu valorează mai mult Cu banii ăștia și cu aceia scoși din poșeta doamnei și-a cumpărat dulciuri ” Acestea fiind spuse, s-a întors către doamna H și i-a spus să pună la încercare servitorul într-un mod giratoriu și apoi va fi depistată în curând, căci dacă nu și-ar continua furturile Discuând acest caz, van Ghert a declarat că nu știe ce să creadă și, prin urmare, a considerat că este mai bine să investigheze întreaga chestiune cât mai atent posibil înainte ca declarațiile somnambulului să poată fi acceptate A rugat-o deci pe doamna H să urmărească cu atenție servitorul și să-i testeze onestitatea cu fiecare ocazie convenabilă Ea i-a promis lui van Ghert că va face acest lucru și, după aproximativ șase zile, servitorul a fost prins furând de mai multe ori și fiind forțată parțial să-și mărturisească furturile, a fost concediată Deși declarațiile subiectului său au fost justificate cu privire la furturi, van Ghert a interogat-o atât pe doamna H , cât și pe domnișoara K despre caz și amândoi au fost de acord că subiectul nu știa în mod conștient cine era hoțul sau unde erau obiectele furate fusese ascunsă Se credea la un moment dat în trecut (și aceeași idee a fost reînviată astăzi) că există o misterioasă legătură de simpatie între ființele umane și secrețiile lor și diferitele părți ale corpului O legătură de simpatie de acest fel ar fi trebuit, se pare, să provoace anumite efecte care au fost descrise de Dr Alexander Numan ( - ), un specialist agricol și veterinar din Groningen și un membru al comitetului de supraveghere a activităților medicilor din acea zonă judetul Autorul a afirmat ( , pp - ) că anterior a tratat o fată de aproximativ de ani cu magnetism animal În ultimii trei ani, fata suferea de o febră intermitentă (febră terțiană) care era însoțită de tulburări grave ale circulației sângelui, în special în vasele abdomenului Într-o zi, după ce această pacientă a fost adusă într-o stare de somnambulism și un grad înalt de clarviziune, el i-a urmat propriile instrucțiuni și a sângerat-o Atunci i-a venit ideea să o întrebe dacă, dacă sângele astfel scurs ar fi magnetizat în timp ce ea nu era prezentă, o astfel de manipulare ar face-o să adoarmă Ea a confirmat că acesta ar fi cazul dacă sângele ar fi magnetizat în douăsprezece ore de la scurgere După ce sângele s-a răcit, a fost acoperit de un strat închegat destul de rotund, gros, deși oarecum ondulat (crusta phlogistica) La unsprezece ore după ce a sângerat-o, el a rupt o bucată din turta de sânge închegată și a pus punctul pe o bucată de sticlă netedă, potrivită, pe care chiar înainte o magnetizase în scopul indicat mai sus Când a doua zi dimineața pacienta a ajuns la reședința lui Nu-man pentru a fi magnetizată de el, ea i-a spus, fără nicio îndemnare din partea lui sau ca răspuns la vreo sugestie din partea lui, că ceva foarte neobișnuit i s-a întâmplat cu o seară înainte Între orele și ea făcuse o vizită surorii ei care locuia nu departe de casa pacientului Acolo, brusc, în prezența altor câteva persoane din cameră, adormise Toți cei prezenți au fost destul de șocați când au văzut-o leșinând brusc și s-a simțit o oarecare consternare în legătură cu starea ei Au încercat prin toate mijloacele să o trezească, dar fără succes A dormit aproximativ o oră, acesta fiind timpul obișnuit pentru a rămâne în «ràw-ul ei, timp după care s-a trezit cu o dispoziție veselă și s-a simțit destul de restabilită și bine Casa surorii, unde a adormit, se afla la aproximativ o milă de casa lui Numan În somnul ei magnetic, direct în urma conversației, a putut să precizeze cu mai multă exactitate momentul în care a adormit cu o seară înainte, iar acest moment corespundea complet cu timpul în care el magnetizase sângele Numan scrie că aceste fenomene nu pot fi explicate prin imaginația pacientului, deoarece ea a fost prima pe care a tratat-o vreodată în acest fel și că, prin urmare, ea nu putea avea nicio idee despre efectele tipice ale magnetismului animal Deoarece el vorbise despre magnetizarea sângelui cu ea doar când era în starea somnambulă, ea nu putea avea cunoștințe despre procedură în timpul stării ei de veghe, un punct de vedere F răspândită la acea vreme și pe care Numan a împărtășit-o, deși validitatea sa s-a dovedit de atunci a fi defectuoasă Când starea de sănătate a acestei paciente s-a ameliorat, hipnotizatorul a urmat diferitele indicații date de somnambul în ceea ce privește medicamentele, alimentația etc , ea și-a instruit din nou hipnotistul să o sângereze Acest lucru s-a întâmplat de două ori și în ambele ocazii Numan a încercat același experiment ca cel menționat mai sus, dar fără succes Potrivit somnambulului, acest eșec s-a datorat faptului că sângele devenise mult mai sănătos și astfel magnetismul nu a mai avut niciun efect asupra lui Numan a obținut exact aceleași rezultate cu o altă pacientă care a prezentat simptome similare De două ori a magnetizat sângele acestei paciente în timp ce ea era departe de el la o distanță de două mile De ambele ori ea a adormit imediat, el a început să-i trateze sângele Dar când ea era mai bună, iar crizele ei somnambulice atinseseră apogeul, nu s-au mai obținut rezultate când el i-a magnetizat sângele fără ca ea să știe nimic despre asta Cazul de mai sus este instructiv deoarece se referă la întregul complex de credințe care s-au format în jurul tratamentului magnetic animal Una dintre aceste doctrine a fost că, atunci când pacientul și-a revenit, magnetismul nu a mai avut niciun efect asupra lui A fost uneori considerat de primii mesmeriști un indiciu solid al îmbunătățirii sănătății atunci când starea somnambulică a devenit din ce în ce mai scurtă de fiecare dată în cursul tratamentului și când a devenit din ce în ce mai dificil pentru hipnotism să o inducă pacientului său Aceste concepții, desigur, au devenit curând cunoscute pacienților și au reacționat în consecință Faptul că sugestia mentală (considerată rezultatul unei legături de simpatie existente între individ și părțile lui rupte) nu a mai avut efect, odată ce pacientul și-a revenit sănătății, trebuie privit din același punct de vedere Faptul că pacientul a adormit prima dată când hipnotizatorul a magnetizat ciotul de sânge aparținând pacientului ar putea fi explicat de unii sugerând că a existat o relație continuă telepathie între hipnotizant și pacient Conform acestui punct de vedere, ideea de pars pro tota este predominantă aici și, de îndată ce pacienta a avut telepatic impresia că hipnotizatorul îi manipula o bucată de sânge (fiind ea însăși), ea a adormit Ea însăși, când a fost întrebată despre asta, a afirmat că va face acest lucru, așa că seif-ul ei subliminal era paranormal de alertă pentru semnul că hipnotizatul încerca experimentul Faptul că ea nu a mai reacționat atunci când se considera că se îmbunătățește ar putea fi privit ca un fel de „psi-lips” Impulsul telepatiei a fost de fapt prezent, dar Sinele subliminal nu a mai transmis-o, pentru că o astfel de situație nu mai era conformă cu anumite doctrine acceptate În cursul discuției sale, Numan a remarcat ceea ce el considera a fi un raport paranormal între hipnotizist și pacient Astfel, el a raportat ( , p ) că, atunci când într-o anumită zi a fost su Hering de o tulburare a intestinelor și i s-a făcut rău, unul dintre somnambulii lui l-a sfătuit să ia niște purgativ, dar nu emetic Deoarece credea că acesta este un sfat sănătos, a luat acasă un purgativ (pliante de sennă, tamarind și sare de magneziu) Nu numai că a experimentat, în același timp cu el însuși, o slăbire a intestinelor (deși locuia la două mile distanță de el), dar a simțit și aceleași simptome de boală și durere pe care le avea el în acel moment Deși Numan ar fi crezut că acest caz este un exemplu de relație paranormală, relatarea sa despre acesta cu greu va inspira încredere cititorului modern La un an după publicarea cărții lui Numan a apărut o lucrare a lui W van der Held despre experiențele sale Unul dintre cazurile sale de clarviziune călătorie ( , p ) poate merita citat Un pacient, domnul WR, a fost adus în relație cu somnambulul clarvăzător, pentru a obține un diagnostic bun al afecțiunilor sale Într-o zi, din cauza unei boli, nu a putut să-și țină întâlnirea cu somnambulul Cu aproximativ o jumătate de oră înainte de ședința în care Held urma să o hipnotească pe clarvăzătoare și să-i inducă în ea starea de somnambulism, s-a dus la casa domnului WR și a aranjat să rămână în pat, așa cum făcuse un sudorific și că Held nu avea de gând să-l aducă în contact cu clarvăzătorul în acea după-amiază Held s-a întors apoi la casa lui și cincisprezece minute mai târziu a început să o magnetizeze pe clarvăzătoare și a adus-o în starea obișnuită de somnambulism Ea și-a arătat marea supărare că domnul WR nu a fost la ședință și că nu se putea stabili niciun raport între ea și el Apoi i s-a spus că domnul WR nu se simțea bine și că s-a dus la culcare „Ea a spus apoi: „Nu, el nu este în pat, dar stă pe un scaun în camera din spatele casei” Deși am încredere extremă în puterile acestei clarvăzătoare, acum simțeam că a făcut o greșeală Acest sentiment a fost susținut puternic de faptul că, când am ajuns la casa domnului WR, aproximativ o oră mai târziu, l-am găsit în aceeași poziție ca atunci când l-am părăsit, adică în pat în camera lui din mijloc casa „Am fost foarte surprins, totuși, să fiu informat că și-a făcut credința greșită că am fost de acord să vin la el acasă, aducând clarvăzătoarea cu mine și că aveam de gând să o hipnotesc în casa lui Prin urmare, se ridicase din pat și exact în momentul în care clarvăzătorul mă informase despre locul în care se afla, se dusese în camera din spate să ia ceva, dar simțindu-se epuizat, se odihnise pe un scaun în camera aceea timp de cinci minute În a fost publicată o dezbatere foarte interesantă ( ) între JA Uilkens și J Buys Jacobus A Uilkens ( - ), un inspector școlar, a fost un scriitor cu o oarecare versatilitate și a contribuit cu o serie de cărți de educație despre științe naturale Buys, ( - ), pe de altă parte, a fost remarcat și pentru contribuțiile sale la științele fizice și în discuția lor apar o serie de puncte de interes cu privire la presupusele fenomene paranormale în care Uilkens era aparent un credincios De exemplu (p ) el menționează oameni care s-au născut orbi, dar care totuși au reușit să distingă culorile cu degetele, facultate pe care nu este sigur dacă scriitorul o considera paranormală Pe de altă parte, el a făcut el însuși câteva experimente cu propriul somnambul, o femeie de vreo de ani care, după trei săptămâni de antrenament, a devenit un excelent subiect magnetic Într-unul dintre teste (p ) Uilkens descrie un incident care ilustrează modul în care experimentele de acest fel au fost în mare măsură condiționate de convingerile operatorilor Într-un dulap stătea o sticlă de vin de coacăze desfundată, iar Uilkens, crezând aparent că era altceva, și-a turnat un pahar din ea și a băut conținutul Somnambulul lui, care era în stare magnetică, s-a scuturat și și-a înșurubat gura, răspunzând când a întrebat-o ce se întâmplă cu ea, spunând că acel lucru s-ar putea numi vin, dar era la fel de acru ca oțetul Din relatare este clar că Uilkens credea că utilizarea simțurilor normale a fost exclusă în timpul somnului magnetic și nu există nicio dovadă care să ne facă să presupunem că doamna nu știa ce conține sticla Un alt experiment a fost, probabil, mai bine conceput, dar cu greu poate fi considerat concludent Într-o zi, Uilkens a luat o cutie mică și a pus în ea o cheie mică Nu spune când a băgat cheia în cutie, ceea ce este important având în vedere ce a urmat Ținând cutia în fața stomacului subiectului, acesta a întrebat-o ce este, la care ea i-a răspuns că este o cutie mică și când a fost întrebată ce este în ea a spus că există o cheie mică Aproximativ treizeci de persoane au fost prezente la acest test și mulți dintre ei au considerat că performanța a fost frauduloasă, deoarece părea a fi prea minunată pentru a fi adevărată Cu toate acestea, nu este necesar să se considere că fenomenele au fost frauduloase, deoarece Uilkens pare să nu fi dat nicio dovadă că o simplă procedură normală nu era la lucru Nici măcar nu spune dacă cheia a fost înfășurată și, din moment ce omite să ne spună dacă subiectul a putut să vadă normal sau nu, este imposibil să fim siguri dacă subiectul nu a văzut pur și simplu cutia din fața ei și am auzit cheia zăngănind înăuntru Prin aceste relatări se poate măsura incompetența acestor cercetători timpurii în magnetism Într-un alt test similar, care se pare că era de natură a unei demonstrații publice, Uilkens și-a luat batista și i-a cerut unui membru al audienței să pună ceva în ea și să nu-i spună ce este Acest lucru s-a făcut și batista era ținută înaintea subiectului în același mod ca și cutia mică Când a fost întrebată ce este, ea a răspuns că este o cârpă și când a fost întrebată ce este înăuntru, ea a spus că este un curățător de țevi Uilkens a desfășurat apoi batista și a arătat că subiectul a văzut și descris corect obiectul În cursul discuției, Buys a sugerat că subiectul lui Uilkens ar dori să încerce să ghicească conținutul unei cutii sigilate care să fie furnizată de el și de asociații săi La această cerere simplă, Uilkens a răspuns (p ) că nu mai poate încerca acest experiment, deoarece renunțase la munca sa hipnotică și nu mai avea somnambulul la dispoziție În aceste teste este interesant de observat că se pare că se credea în general la acea vreme că subiecții, odată ajunsi în starea hipnotică, nu știau ce se întâmplă în jurul lor Faptul că subiectul a închis ochii era, se credea, o dovadă suficientă că nu vedea nimic Cazuri minore în perioada intermediară Spre , popularitatea magnetismului animal în Țările de Jos începuse deja să se estompeze În al doilea volum al cărții sale ( ), profesorul Bakker se plângea deja că el și colegii săi nu mai obțin rezultate excelente cu metodele magnetice pe care le obținuseră cu cinci-șase ani mai devreme Starea de somnambul era din ce în ce mai greu de indus și era, de asemenea, o mare penurie de mesmeriști buni Un alt factor, de asemenea, a fost că tratamentul dura de obicei atât de mult Pacienții trebuiau tratați cu magnetism timp de multe luni, iar dacă succesul s-a obținut în decurs de un an, s-ar putea fi foarte mulțumit Toate aceste dezavantaje i-au determinat pe medici să abandoneze magnetismul animal și să încerce alte metode mai satisfăcătoare Magnetismul animal a devenit în acest fel discreditat în rândul medicilor ortodocși și astfel metoda s-a limitat la practicanții neortodocși, dintre care unii s-au bucurat de renume în Olanda Domnul van der Lee a fost unul dintre aceștia și în anii ziarele și multe pamflete i-au adus laude extravagante, având în vedere numeroasele remedii minunate pe care se spunea că le-a obținut Metodele au fost aceleași cu cele aplicate de Bakker, van Ghert, Numan și alții, adică un subiect magnetizat de hipnotizist a fost adus într-o stare somnambulică și apoi a putut să diagnosticheze afecțiunile și să prescrie medicamente Pacienții fie au fost prezenți în persoană, fie au trimis o bucată de îmbrăcăminte, o șapcă de noapte sau ceva similar Somnambulul domnului van der Lee, care era băcan, era propria sa fiică Puține relatări detaliate au fost tipărite cu privire la faptele acestor operatori și a somnambulilor lor S-ar putea să fi existat manifestări ale fenomenelor paranormale descrise adesea de mesmeriștii mai în vârstă, dar știm puțin despre ele S-au păstrat însă unul sau două conturi În a apărut o carte a unui cunoscut farmacist al epocii, Bernard Meylink, care era interesat de magnetismul animal și de implicațiile sale psihologice El a susținut că ( , p ) într-o stare superioară de dezvoltare somnambulul putea percepe obiecte închise în cutii opace, plicuri etc plic De mai multe ori ținuse un ceas pe burta aceleiași paciente și ea a indicat întotdeauna corect ora indicată de acel ceas, oricât de mult era ceasul ceasului de ora reală în acel moment Un alt caz citat ( , pp - ) de Meylink este cel al unui somnambul care a diagnosticat corect bolile prin mânuirea unui bonet de dormit purtat de pacient Această înregistrare a fost dată autorului de către unul dintre prietenii săi și a afirmat că în toamna anului s-a decis să se consulte somnambulul domnului B Jodocus Meyer, un cunoscut hipnotizant, în numele fiicei de ani a unui negustor Deventer (cf și ) Pe parcursul întregului an, această fată a suferit de atacuri convulsive, în multe privințe similare cu cele care apar în cazurile de epilepsie Ea a avut aceste atacuri de câte una până la patru ori pe săptămână și pacienta a suferit foarte mult din cauza lor Cât de mult a suferit se vedea cu ușurință prin sentimentul de asuprire din sâni, mișcările ei violente, înroșirea intensă a feței și așa mai departe Atacurile au durat de la treizeci de minute până la o oră întreagă și singurul lucru pe care ea putea să-l facă pentru a le face mai suportabile era să se întindă toată lungimea pe podeaua camera Când și-a revenit din atac, a existat o amnezie completă în ceea ce privește ceea ce s-a întâmplat în timpul timpului în care a durat atacul Când tratamentul efectuat de medici ortodocși nu a avut niciun rezultat, s-a decis să se consulte somnambulul de la Rotterdam, domnișoara Stef-fens, și astfel i-a fost înaintată domnului o șapcă de noapte pe care obișnuia să o poarte copilul și care era învechită în mod corespunzător în mătase Meyer, împreună cu următoarea scrisoare: „Domnule, împreună cu această scrisoare veți găsi un șapcă de noapte, în care pacientul a dormit o săptămână Pacienta care a purtat șapca este o fetiță de n ani Vrei, te rog, să-i ceri somnambulului tău să cerceteze chestiunea, pentru că am dori să știm ce-i suferă copilul și ce medicamente i se pot administra cu succes Sunt, dragă domnule, etc ” Acestea au fost singurele cuvinte scrise domnului Meyer și răspunsul primit a fost uimitor de corect Mama copilului a afirmat că fiecare cuvânt scris de somnambul cu privire la simptomele fiicei sale era absolut adevărat și la obiect și că medicamentele prescrise au fost administrate cu încredere în toamnă La scurt timp după ce medicamentele prescrise au fost luate în mod regulat, copilul a scăpat de o cantitate mare de viermi Ulterior a avut loc o recuperare lentă, pacientul a devenit mai puternic și atacurile au fost mai puțin frecvente După ce a luat medicamentele timp de o lună, a fost trimisă pentru a doua oară o șapcă de noapte Au fost prescrise medicamente noi și după ce le-a luat timp de două săptămâni copilul a devenit destul de sănătos și nu a mai suferit de atacuri convulsive Se pare că Meylink a observat alte fenomene hipnotice care, dacă sunt descrise corect, pot fi considerate de unii drept paranormale Astfel, raportul dintre operator și subiect a fost uneori de așa natură încât el înregistrează ( , p ) că au fost cunoscute cazuri în care subiectul a putut să spună când hipnotizatorul i-a pus o bucată de zahăr în gură și a spus că avea o gust dulce și că atunci când operatorul simțea durere ea simțea la fel Din nou, cazuri de clarviziune călătoare au fost observate de către Meylink Odată ( , p ) somnambula în somnul ei magnetic a putut să descrie un oraș, o casă și o persoană care stătea acolo în acel moment, cu atât de mare acuratețe încât a fost recunoscută imediat ca fiind corectă, deși persoana descrisă stătea la de mile distanță de subiect, iar acesta din urmă nu fusese niciodată în acea casă sau în acea oraș sau a întâlnit vreodată persoana pe care o percepea clarvăzător Cu un an înainte ca mica broșură a lui Meylink să vadă lumina zilei, fusese publicată, tot la Deventer, o carte ( ) atribuită lui PG Molhuysen, pe care probabil îl putem considera pe bună dreptate un precursor olandez timpuriu al ulterioară compilație engleză Phantasms of the Living (io) Este o colecție fină de diverse cazuri de telepatie de criză, precogniție, clarviziune, vise și experiențe remarcabile, în special de vizite în Lumea Cealaltă Autorul era destul de familiarizat cu practicile somnambulistice ale timpului său și un credincios în magnetismul animal și efectele acestuia El era ceea ce noi am fi numit acum un animist, reducând toate fenomenele paranormale la facultăți inerente sufletului sau spiritului uman Spiritele defunctului, potrivit lui, nu au practic nicio parte în producerea fenomenelor de natură supranormală Există un singur caz citat în această carte care ne-ar putea preocupa și acesta este o presupusă precognire a comportamentului viitor al unui somnambul (ii, p ) O somnambulă a indicat la un moment dat că va primi o scrisoare într-o zi specificată și că conținutul acelei scrisori o va tulbura foarte mult, astfel încât să cadă într-o criză Ca remediu împotriva acestor crize, ea i-a prescris niște medicamente Când a venit ziua prezisă, oamenii cu care locuia au avut grijă să intercepteze poșta de scrisori, fără știre mincinoasă Dar nu a fost de niciun folos Seara, o livrare rapidă i-a pus o scrisoare în mâini, în care i-a comunicat că unul dintre cei dragi ei cunoscuți a murit, din cauza unui accident neprevăzut În , înainte ca nebunia pentru înclinarea mesei să fie introdusă în Olanda prin intermediul Germaniei, interesul publicului olandez pentru fenomenele hipnotice a fost foarte stimulat de experimente în ceea ce a ajuns să fie cunoscut sub numele de electrobiologie Unul dintre primii care a început această metodă de demonstrare a mesmerismului în Țările de Jos a fost un anume domnul de Koningh care a susținut spectacole publice în multe dintre orașele principale Această metodă a renunțat la realizarea de treceri pe care atât de mulți dintre susținătorii magnetismului animal le-au considerat necesare pentru a induce efluentul să intre subiecții lor și să producă toate fenomenele remarcabile asociate transei hipnotice Totuși, nu există nicio îndoială că metoda electro-biologică ar trebui privită în esență ca un fel de hipnotism, pretinzând, așa cum a făcut, că produce toate rezultatele pe care se știa că le produce mesmerismul și hipnotismul în diferitele lor aspecte Ca o ilustrare a celor de mai sus, vom cita procedura experimentală adoptată de de Koningh și discipolii săi în timpul unei ședințe electro-biologice Va arăta clar că, în multe privințe, aceste ședințe semănau cu demonstrațiile publice de mesmerism în care se credea că fluidul hipnotic este un agent activ în producerea fenomenelor Susținătorii metodei electro-biologice susțin că aproximativ douăzeci la sută din toți indivizii erau suficient de sensibili pentru a fi influențați ( , p ) Pentru a avea succes, era absolut necesar ca subiecții să fie așezați într-o cameră liniștită, ferit de orice zgomot și alte tulburări Apoi, zece până la douăsprezece persoane au fost rugate să se așeze pe scaune cu fața la peretele camerei și să păstreze cât mai liniște posibil În scopul ședinței de spiritism, au fost folosite anumite boli, care erau fabricate din „hidrogen metal” Aceste boli, de formă convexă și aproximativ un inch și jumătate în diametru și în centru o cincime de inch grosime, erau făcute din zinc, cu o bucată mică rotundă de cupru fixată în centrul unei laturi a discului Acest instrument, cunoscut sub numele de baterie, a fost apoi folosit în așa fel încât, atunci când fiecare șef își ținea boala, trebuia să fie generat un curent care a avut un anumit efect asupra celor care experimentau și, astfel, unii au simțit trecerea unui curent fierbinte ei și ocazional o senzație de amorțeală luând în stăpânire membrele lor ( , p ) Aceste boli au fost plasate în mâna stângă a fiecărui subiect, care apoi a fost instruit să pună această mână pe mâna dreaptă și apoi ambele mâini pe genunchiul stâng Ei au trebuit apoi să-și aplece capetele în jos și să-și fixeze ochii pe dise, rămânând să-l privească fără nicio mișcare timp de șase sau șapte minute Operatorul și-a trecut apoi mâna peste fruntea și tâmplele fiecărui subiect, apăsând cu o oarecare forță partea superioară a rozei între sprâncene Apoi i s-a spus să închidă ochii și i s-a sugerat că devine din ce în ce mai somnoros, sugestii care au fost urmate de alții, cum ar fi că nu putea deschide ochii oricât de mult ar încerca, etc Dacă un subiect nu a făcut-o răspunde la aceste sugestii, a fost respins ca nefiind suficient de sensibil și operatorul a trecut la următorul subiect După ce a fost găsit un subiect sensibil, au fost apoi demonstrate fenomenele obișnuite de mesmerism și susținătorii acestei metode au susținut și afirmația că diferite boli pot fi vindecate prin folosirea ei În aceste ședințe publice s-a întâmplat ocazional ca subiecții asupra cărora s-au făcut experimente să prezinte ulterior simptome de șoc și nevroză și, în consecință, astfel de demonstrații au fost interzise în mai multe locuri, deoarece erau considerate a fi un pericol pentru sănătatea publică ( , p ) - ) La momentul în care opera de Koningh, un medic al perioadei, dr A Hoek, care era un susținător înfocat al doctrinei magnetismului animal, a făcut el însuși unele experimente cu metoda electro-biologică, folosind ca subiect unul dintre femela lui pacienţi cu care lucra de mulţi ani Curând a descoperit că a fost capabil să obțină aproape toate fenomenele hipnotice prin utilizarea acestei metode ( , p ) și, deși Electro-Biologia a produs, fără îndoială, multe dintre fenomenele asociate magnetismului animal, Hoek era de părere că există o diferență pronunțată între cele două sisteme În urma afirmațiilor propriului somnambul, Hoek a susținut că, din punctul său de vedere, Electro-Biologia nu acționa decât asupra funcțiilor corporale, în timp ce magnetismul animal (levens-magnetismus) a adus o manifestare directă a facultăților sufletului sau spiritului ( , p ) Pe la mijlocul secolului trecut, înainte de a avea loc marea invazie a spiritismului american în Europa, care a provocat, după cum s-ar putea spune, transferul fenomenelor de magnetism animal în domeniul intervenției spiritelor, spiritele nu se credea în general că folosiți magnetismul animal pentru a produce fenomenele numite spiritualiste Mesmeriștii aveau deja cunoștințe complete despre diferitele forme de percepție extrasenzorială, cum ar fi telepatia, clarviziunea și precogniția Aceste fenomene, de la începutul secolului al XIX-lea, i-au nedumerit pe oamenii de știință și au avut loc nenumărate discuții despre probabilitățile și improbabilitățile cunoașterii paranormale Au fost oferite premii acelor somnambuli care puteau percepe scenariul încuiat în cutii metalice etc , dar, din câte știu, o astfel de provocare nu a fost niciodată întâlnită în Țările de Jos Ipotezele explicative prezentate au sunat destul de modern A existat, de exemplu, ipoteza celui de-al șaselea simț pentru a explica ESP și se credea că acest sens se găsește în plexul solar Dacă citim prin această veche literatură hipnotizantă, nu ne putem abține să ne gândim că, într-adevăr, nu există nimic nou sub soare și sunt sigur că paranormalul nu a devenit mai clar pentru noi, modemii, decât pentru anchetatorii anilor Fenomenele paranormale tipice în legătură cu magnetismul animal sunt rareori raportate în acest moment O serie de somnarn-buliști, totuși, și-au exprimat părerea asupra unui număr destul de mare de subiecte, presupunând că în starea lor propriile cunoștințe și mijloace de percepție le depășeau cu mult pe cele ale muritorului obișnuit în starea de veghe Unele dintre subiectele discutate au fost condițiile existente pe alte planete, natura choierei, evenimentele în legătură cu Patimile lui Hristos etc Este curios de observat că fenomenele fizice nu au fost raportate aproape niciodată ca fiind produse de somnambuli În Olanda, la ora Pentru un exemplu interesant al uneia dintre aceste provocări, a se vedea corespondența extrem de instructivă dintre JA Uilkens și J Buys ( ) cel puțin, nu se spune un cuvânt despre posibilitățile de telekineză, apports sau materializare Din câte știu eu, nu se cunoaște niciun caz din această țară care să aibă loc înainte de Producerea fenomenelor fizice nu a fost probabil niciodată sugerată de hipnotiști subiecților lor și, prin urmare, nu a existat niciun motiv pentru a produce acest tip de manifestare, în contrast cu fenomenele mentale care au fost mult căutate și care se credea în general că însoțesc tratamentul prin intermediul magnetismului animal Abia după ce fenomenele spiritualiste de tip fizic au devenit cunoscute în Țările de Jos, auzim despre astfel de manifestări Singurul caz de fenomene fizice în legătură cu somnambulismul și magnetismul animal este cel raportat de Siemelink ( ), al cărui nume real era HJ van Kesteren și care, înaintea perioadei spiritualiste, era un cunoscut hipnotic, tratând toate tipurile de boli cu magnetism Din descrierea pe care ne-o dă, este clar că manifestările fizice au fost urmarea răspândirii rapoartelor spiritualiste venite din Statele Unite, Anglia și Franța Același lucru este valabil și pentru scrierea automată a somnambulului lui Siemelink La decembrie a scris ( , p ) că între orele și somnambulul său, domnișoara JP van der Goorberg, care locuia la Delft, a început să scrie automat pentru prima dată (haar eerste spiritualistische schrift) Acest eveniment, petrecut în propria sa casă, a fost precedat de diverse manifestări spiritualiste în camera sa, în prezența mai multor persoane adunate acolo pentru a asista la ședință Mobilierul din cameră se mișca fără niciun contact vizibil; rapuri se produceau alternativ în mese, uși și în pereți După aceste manifestări somnambula le-a rugat să-i înmâneze un creion și o hârtie, la primirea cărora ea a scris în stare de inconștiență o poezie, somnambula însăși atribuind-o surorii sale care a murit cu patru ani în urmă După cum se poate observa, mediumul sau somnambulul a fost cel care a făcut remarca că o persoană decedată, sora ei, scria cu ajutorul mâinii somnambulului Aceasta din urmă a mai spus că scrisul de mână era cel al surorii ei Poezia era una religioasă și semăna foarte mult cu un imn, de tip cântat în bisericile protestante Și acest caz dă o idee clară cum pe la somnambulii, care înainte nu aveau nimic de-a face cu spiritele decedaților, s-au transformat brusc în medii spiritualiste, sub influența mișcării spiritualiste Unul dintre medicii olandezi care a continuat să trateze pacienții prin magnetism astfel încât aceștia să fie aduși într-o stare somnambulică, a fost dr A Hoek, menționat mai devreme, care, de asemenea, a publicat o cantitate considerabilă pe această temă Hoek era foarte bine cunoscut la Haga pe la mijlocul secolului trecut și mai târziu mai ales ca obstetricianul bunicii reginei Juliana A asistat la nașterea reginei Wilhelmina Неге este un caz de diagnostic corect de către unul dintre somnambulii săi ( , pp - ) Într-o zi, Hoek a primit o bucată de pânză cu cererea de a-și cere somnambulului să cerceteze cazul Nu avea nici cea mai mică cunoștință despre persoana sau persoanele care căutau informații de la somnambulul său I-a dat somnambulului bucata de pânză, cerându-i să pună un diagnostic, dar ea nu a putut ajunge la nicio concluzie De câteva ori a auzit-o mormăind pe sub răsuflarea ei: „Cât de curioase sunt aceste lucruri” În cele din urmă, a spus că i se părea că două persoane sunt preocupate de bucata de pânză; la un moment dat ea a crezut că este o boală a coloanei vertebrale, în combinație cu ceva legat de piept, dar apoi i s-a părut din nou a fi o boală a ficatului unei persoane hidropicice care suferea de dureri severe la nivelul dreptului latură Ea i-a întors bucata de pânză, spunând: „Nu pot să înțeleg, am cea mai mare dificultate în a face distincția între cele două persoane Nu pot prescrie nici un medicament, pentru că ceea ce ar fi benefic pentru unul ar fi rău pentru celălalt ” Hoek a devenit foarte enervat pe somnambulul său, deoarece Lie credea că impresiile ei erau eronate și pentru că așa ceva nu se întâmplase înainte Cu toate acestea, el o judecase greșit Când a informat expeditorul piesei de pânză despre impresiile somnambulului, în răspuns s-a spus că trebuie să i se acorde toată încrederea somnambulului, pentru că pacientul care purtase bucata de pânză avea într-adevăr plângeri în piept și o boală a coloanei vertebrale Acest pacient, totuși, dăduse bucata de pânză unei alte persoane care a înfășurat cârpa și a postat-o Această persoană era anemică de mult timp, suferind în același timp și dureri severe în partea dreaptă, din cauza unei afecțiuni a ficatului Lucrarea lui HG Bechi Împreună cu Dr Hoek, Dr HG Becht, timp de mulți ani medic orășenesc (stadsgeneesheer) din Haga, a fost un mare credincios în eficacitatea magnetismului animal de a vindeca sau de a îmbunătăți sănătatea bolnavilor Prima dată când a fost determinat să aplice măsuri hipnotice unui pacient a însemnat un punct de cotitură în viața lui, mai ales că pacientul i-a oferit un exemplu excelent de precogniție care l-a derutat atât de mult când a constatat că s-a schimbat complet viziunea sa mai mult sau mai puțin materialistă asupra vieții și a devenit un mare adept al fenomenelor hipnotice și, mai târziu, al spiritismului El descrie în detaliu această experiență emoționantă într-una din cărțile sale ( , pp - ) Deoarece predicția a fost făcută în timpul unui curs de tratament magnetic animai (nu a vindecat pacienta de tuberculoza ei mult avansată, ci a acționat ca un excelent paliativ și a ținut moartea de la ușa pacientului timp de multe luni) și înainte de invazia spiritualistă a continentul Europei, am inclus cazul în această secțiune Într-o după-amiază de la sfârșitul verii anului , , Dr- WHM, [Dr WH Meyer?] cu domiciliul în Nobelstraat, Haga și Becht, care aveau locuințe în Oude Molstraat din același oraș, au fost chemați, probabil pentru că erau cei mai apropiați doi doctori, la patul domnișoarei LGL în Molenstraat deoarece tocmai avusese un atac foarte sever de hemoptizie Pacienta, o tânără de de ani, a fost doamna de companie a Prințesei Marianne, una dintre fiicele regelui William I Medicii au considerat cazul ei ca fiind extrem de grav și nu au avut nici cea mai mică speranță că își va reveni Becht era atunci tânăr, în timp ce colegul său, dr M , aparținea unei generații anterioare și ajunsese deja în anii șaizeci Într-o zi, când Becht a vizitat pacienta, aceasta din urmă a devenit foarte necăjită și a putut respira cu greu, așa că s-a crezut că era muribundă Becht o prinse de mână și strigă cu mare emoție: „Louise, vreau, nu trebuie să mori” Imediat după aceasta, ea părea să cadă într-un somn liniștit și bătaia ei a devenit puternică și regulată În această stare hipnotică, ea a început să vorbească și a spus că trebuie să fie magnetizată în mod regulat, să bea apă magnetizată etc Când și-a revenit în fire, nu și-a putut aminti nimic din ceea ce se întâmplase Ea părea a fi un subiect hipnotic excelent și în curând un cuvânt rostit de Becht a fost suficient pentru a o pune într-o stare somnambulică Băutul de apă magnetizată a fost continuat și părea să-i facă pacientului mult bine Au trecut câteva luni Pacienta s-a mutat într-o altă sediu și acum locuia cu o prietenă, mult mai în vârstă decât ea, într-o casă de la Amsterdamsche Veerkade din partea centrală a Haga Într-o zi de primăvară a anului , bolnava aflându-se în starea somnambulică care îi dădea mereu o mare ușurare, a început să vorbească într-un mod destul de melancolic „Primăvara viitoare nu voi vedea; Nu voi mai fi în viață când va veni primăvara anul viitor Percep o cameră, cu vedere spre o grădină Ce este asta? O grădină, o grădină mare, dar fără flori, fara fructe si fara legume? Cât de sumbru și sumbru arată totul Dar nu poate fi altfel, pentru că este iarnă! În luna ianuarie nu există alte flori decât cele pe care gerul le îngheață pe geamuri „ Acum este aproape ora seara și deja de destul de mult timp lămpile ard puternic în casă Și ce mulți oameni stau în jurul patului Ce înseamnă asta? O persoană bolnavă stă întinsă pe pat Pacienta se luptă cu moartea, sfârșitul ei este foarte aproape Dar dar ce vad? Sunt eu, acolo, întins pe pat; sunt eu însumi acesta este patul meu de moarte Și tu te văd și printre cei prezenți Dar acum nu mă mai poți ajuta Momentul fatai a sosit În câteva clipe întreaga lume se va scufunda de sub picioarele mele, simt că este sfârșitul ” Becht a început să-i reproșeze Louise și a spus: „Cu siguranță, mintea ta rătăcește oarecum din nou, iar fantezia ta fuge cu tine Ai vorbit despre o grădină, nu este nimic aici decât o mică curte Vă imaginați-vă în mijlocul iernii, în timp ce în acest moment trăim cea mai delicioasă vreme de primăvară Imaginile tale de vis vă vor arăta, de asemenea, că prietenii dvs sunt prezenți, iar Dr M și mie ” „Taci, taci”, îl îndemna ea, „și nu mă întrerupe; lasa-ma sa vad in continuare Și apoi, da, acolo îl văd și pe Dr Μ , acel doctor amabil și prietenos care mi se adresează mereu atât de amabil și de înțelegător Dar, oh! Îl văd și pe el întins pe patul lui de bolnav care va deveni patul lui de moarte Nu va rezista mai mult de trei luni după ce am plecat Astăzi exact un an va muri Dar înainte de asta, el va fi transmis tratamentul meu altei persoane Da, văd totul clar acum Dr M nu va fi prezent la patul meu de moarte Той sunt acolo, și nimeni altcineva Tu ești cel care îmi vei prinde mâinile pe moarte chiar în acele momente Căsuța de vară și încăperea, de asemenea, percep foarte clar; dar sunt în afara orașului Acolo este sterp și arid și foarte singuratic; coid, de asemenea, așa cum ar fi în mod firesc în i/tli din ianuarie ” Becht continuă acum: „Trebuie să spun că cuvintele ei au făcut o mare impresie asupra mea, mai ales că modul calm în care a rostit aceste cuvinte nu a indicat un creier încins și o imaginație febrilă Dar chiar dacă eu, pentru un singur moment, am fost înclinat să acord o oarecare semnificație cuvintelor pe care tocmai le rostise, foarte curând am ajuns la concluzia că nu se poate acorda nicio valoare celor spuse pacienta mea Dr M avea într-adevăr deja aproximativ sau g, dar încă era de o constituție puternică și viguroasă Chiar în acea dimineață, Becht îl întâlnise la patul unui pacient comun, una dintre cele de vizite la care obișnuia să participe aproape în fiecare zi De asemenea, era absurd să credem că o persoană atât de extrem de mult va fi mutată într-o altă reședință, mai ales că tocmai sosise în noua ei casă, în timp ce proprietara casei, o doamnă în vârstă prietenă a pacientului, nu s-ar fi gândit niciodată să-i permită ea să-și părăsească reședința actuală Și apoi să se gândească că va merge și va locui în afara orașului, ceea ce i-ar fi imposibil să o viziteze și să o trateze în continuare Dar, lăsând toate astea deoparte, totul în starea ei arăta că ea cu siguranță nu va rezista mai mult de nouă săptămâni în cel mult, așa că era foarte improbabil, da imposibil, să trăiască încă nouă luni, așa cum a prezis ea Și apoi, indicația exactă a zilei și a orei în care urma să moară, persoanele care aveau să fie prezente pe patul ei de moarte, era mult prea fantastic pentru Becht să creadă măcar un cuvânt din profeția pe care tocmai o auzise Becht a continuat spunând că, deși în acea zi în care vizita lui la Louise s-a încheiat, el a găsit timp să discute cu logodnica lui și cu mama ei și pentru că a fost foarte impresionat de ceea ce a avut auzit și experimentat în acea seară, nu s-a putut abține să discute despre predicțiile lui Louise Prietenii lui au fost foarte surprinși și nu puțin uimiți să audă povestea lui După ce a terminat-o, nu a avut nicio problemă în a-și convinge logodnica că, așa cum se credea el însuși, toate acestea se vor dovedi a fi prostii și rodul imaginației pure Mama logodnicei lui, însă, nu era atât de sigură, pentru că avusese experiență în astfel de chestiuni și credea că astfel de predicții se puteau îndeplini În vecinătatea a ceea ce se numește acum Gara Centrală din Haga și complet construită peste, existau în câmpuri întinse și grădini de bucătărie cultivate Într-una dintre aceste grădini întinse se afla o căsuță și în acest loc Louise, la sfatul doctorului M , s-a retras în vara anului , în speranța că aerul liniștit și sănătos o va face ceva bun La început sănătatea ei s-a îmbunătățit; putea să facă mici plimbări și pofta de mâncare s-a îmbunătățit Dar deodată a apărut o recidivă bruscă și i-a devenit imposibil să părăsească căsuța din grădini Febra mare, transpirația abundentă și scăderile de tuse au slăbit-o foarte mult Ea a fost adesea vizitată de fiul doctorului M , el însuși medic, întrucât doctorul M nu putea să-i îngrijească pe pacient, deoarece el însuși căzuse și trebuia să rămână în pat Mai tânărul Dr M nu putea să-i ofere nicio ușurare; Singurul lucru care a avut un anumit efect a fost băutul de apă magnetizată, singura băutură care nu a fost imediat vărsată Era obiceiul lui Becht ( , p ) să viziteze pacienta în timpul dimineții și să stea cu ea pentru o perioadă scurtă de timp Apoi s-a întors la ora pentru a o magnetiza Într-o zi, însă, plănuise să meargă la operă cu niște prieteni și își rezervase locurile cu câteva zile înainte Din cauza acestei logodne, s-a dus la domnișoara Louise cu o oră mai devreme I-a găsit patul de bolnav înconjurat de câțiva dintre deținuții casei, din cauza stării ei care se înrăutățise mult, sau cel puțin așa părea Ea însăși era foarte calmă și l-a întrebat dacă prietenii ei i-au cerut să vină mai devreme decât de obicei Când a spus nu, ea a răspuns că nu va fi necesar să o magnetizeze în acea seară, deoarece se simțea ciudat de schimbată Ceva extraordinar se întâmplase sau urma să se întâmple în curând, credea ea Se simțea destul de bine, doar mâinile și picioarele ei erau coid ca gheața, o răceală care se extindea în sus până la brațe și picioare Becht s-a oferit să o ia de mână și a spus că la picioarele ei vor fi puse sticle cu apă caldă Pacientul a insistat după un timp ca Becht să o părăsească și când a plecat i-a pus ceva în mână ca amintire Pe tot parcursul spectacolului de operă, Becht a simțit o mare neliniște cuprinsă de el și, prin urmare, nu sa bucurat de această ieșire rară așa cum și-a imaginat că o va face Întorcându-se acasă, și-a întrebat servitorul dacă a fost vreun calis sau mesaje în timp ce el era plecat Servitorul a răspuns că există un mesaj că domnișoara L a murit la ora în acea seară Becht a fost uimit, căci îi părăsise lângă pat cu doar câteva minute înainte de șapte Apoi, pe Becht o cuprinse brusc gândul că defunctul a prezis așa că se va întâmpla la ora seara, când el și alte persoane vor sta în jurul patului ei, iar el i-ar prinde mâinile pe moarte Și deodată și-a amintit că acolo va fi camera cu vedere spre grădină, iarna, lămpi aprinse, boala doctorului M , toate acele lucruri despre care ea vorbea atunci Totul părea să fie așa cum a prezis ea, dar singurul lucru pe care nu-și putea aminti era ziua prezisă a morții ei Era foarte bucuros că cel puțin un detaliu al previziunii poate nu se împlinise Dacă ar fi acordat atenție acelor detalii și le-ar fi păstrat în minte, ar fi putut influența cursul evenimentelor și ar fi împiedicat detaliile prezise să devină realitate În marea sa consternare, și-a părăsit casa și s-a dus la reședința viitorilor săi socri și i-a găsit încă treji Au fost și ei uimit să audă cât de complet fusese realizată predicția Becht a spus ce păcat că nu a notat ziua prezisă a morții ei, dar mama logodnicei lui a răspuns că a făcut acest lucru, dar nu-și amintea unde a pus biletul deoparte Cu toate acestea, era destul de sigură că i se spusese pe ianuarie Becht a rugat-o să caute biletul, deși adânc în el era speranța că nu va fi găsit niciodată Dar nu a fost așa: după ce au căutat în tot felul de dulapuri și sertare, au găsit în sfârșit biletul în coșul ei de cusut Era o foaie mică, împăturită de două ori, pe care scria cu creionul: „Domnişoara L ianuarie , la ora seara Dr M azi an Haga, io Aprii, ” Confruntat cu dovezi atât de copleșitoare, el a capitulat și a trebuit să recunoască că întreaga sa viziune filozofică asupra vieții se prăbușise la pământ Ultima lui speranță, deși era una disperată, era că poate data morții doctorului M nu se va împlini El a greșit În registrele de naștere și decese ale orașului cititorul va constata că nu numai domnișoara Louise Geertruida L a murit la ianuarie, la ora , ci și că decesul doctorului Willem Hendrik M a avut loc la io Aprilie a aceluiași an, exact cum prevestise clarvăzătorul Unul dintre medicii olandezi care a rămas credincios în magnetismul animat toată viața și a lucrat cu mulți somnambuli a fost A Hoek El a fost, totuși, un om care era destul de convins că există o mare umbră în manifestările clarvăzătoare și și-a dat drept părere că clarviziunea este o întâmplare rar întâlnită ( ) În ceea ce privește precunoașterea, el menționează doar un singur caz pe care el însuși a putut să o verifice Este în mica lui carte ( ), în care descrie vindecarea unei tinere care prezintă toate simptomele nebuniei Pacienta, domnișoara B , născută la Delft și în vârstă de de ani, era complet nebună de luni de viață Ca ultimă instanță, lui Hoek i s-a cerut să o magnetizeze, ceea ce a făcut pentru prima dată la decembrie , iar pacientul a căzut imediat într-o stare somnambulică Hoek părea să fi avut o mare simpatie pentru fată, deoarece el a luat-o în casa lui pentru tratament, ceea ce a deranjat-o pe doamna Hoek, deoarece părea să fi avut un interes mai mult decât profesional pentru ea Cazul domnișoarei B este unul extrem de interesant, deoarece în starea de somnambulism a început un fel de tratament psihanalitic asupra ei, relatând de ce a avut aceste accese de nebunie Fata avusese o tinerețe foarte nefericită și mai multe Rețineți că acest incident a avut loc cu ani înainte de data publicării G episoade înspăimântătoare o dezechilibraseră emoțional Cele mai multe dintre aceste episoade se întâmplaseră în al nouălea an Vorbind despre aceste episoade în toate detaliile lor, ea a suferit un fel de catarsis mental și starea ei s-a îmbunătățit încet S-a constatat, de asemenea, că sinuciderea logodnicului ei, după ce aceasta a rupt logodna, a provocat o traumă psihică gravă În cursul tratamentului și-a făcut apariția o personalitate secundară care a direcționat vindecarea și a indicat ce trebuia făcut pentru a restabili sănătatea și sănătatea mintală a pacientului În starea de somnambulism, se prevedea, cu câteva luni înainte, că ultimul ei atac va avea loc în ю mai , predicție care a fost realizată În cursul uneia dintre aceste stări somnambulice, ea a prezis că va merge în Java câțiva ani mai târziu, va avea o căsătorie fericită acolo și va avea mai mulți copii În , Hoek a primit o scrisoare de la ea în care spunea că s-a căsătorit cu un director în Java, era foarte fericită și că i s-au născut deja câțiva copii Revius, Riko și hipnotizatorii de mai târziu Putem privi pe J Revius ( ) drept unul dintre principalii reprezentanți ai perioadei de tranziție dintre vremurile mesmerice și cele ale spiritismului modern din Țările de Jos El ar putea fi considerat un om care a renunțat nominal la noțiunile sale somnambulistice și magnetice animale și a trecut la spiritism, dar și-a luat toate ideile și conceptele cu el În publicațiile sale se poate observa în mod clar cum se amestecă somnambulismul și spiritismul și cum acesta din urmă a atras foarte mult pe primul în toate manifestările și concepțiile sale Următorul caz arată că somnambulismul ca atare nu este o metodă infailibilă de inducere a fenomenelor paranormale la voință la subiecți, ci că poate scoate la iveală doar ceea ce este deja latent și potențial prezent în subiect Revius a scris ( , pp - ) că în toamna anului a cunoscut o domnișoară sănătoasă, de de ani, pe care nu o cunoștea Cei prezenți în sală, unde el și-a făcut vizita, au început curând să vorbească despre înclinarea mesei și apoi unii dintre tineri au început să experimenteze cu masa Foarte curând după ce s-au adunat în jurul mesei, el a observat că mâna domnișoarei care stătea întinsă pe masă a început să se miște într-un mod spasmod El i-a pus un creion în mână și imediat a început să scrie Imediat după ce a scris primul cuvânt, a căzut într-un somn magnetic Câteva zile mai târziu, Revius sa întâlnit din nou cu doamna acasă la prietenul său ° I-a cerut să-i strângă mâna și, imediat ce l-a atingat, a căzut în somnul hipnotizant Se pare că suferă de glandele umflate la unul dintre sâni, cauzate de o cădere împotriva unui dulap Conform instrucțiunilor primite în starea somnambulică sânul a fost tratat cu comprese de apă magnetizată În șase săptămâni s-a vindecat Între timp, între domnișoara și Revins se dezvoltase o relație foarte strânsă și existau indicii constante ale contactului telepatiei între cei doi Într-o zi, dorind să încerce experimentul dacă va fi capabilă să-i ghicească gândurile, sau mai degrabă să le cunoască, la o distanță de de mile, doamna care locuia în estul Olandei, în timp ce Revius își avea casa în vest, la Haga, el a scris pe o bucată de hârtie: „îmbrățișează-mi fotografia” După ce a scris aceste cuvinte, a suflat pe bucata de hârtie, a împăturit-o în două și a lipit marginile Această bucată de hârtie era inclusă în scrisoarea lui către ea În scrisoare, el a scris că voia ca ea să citească ceea ce se spunea pe foaia de hârtie lipită, fără să o deschidă După ce a citit cu claritate conținutul, ea ar trebui să-și noteze impresia și numai după ce a făcut toate acestea trebuia să o deschidă în prezența martorilor și să-și compare impresia cu ceea ce era de fapt notat pe foaie mică de hârtie În timp ce îi citea scrisoarea, mâna ei a apucat fotografia lui, pe care a îmbrățișat-o și a notat exact cuvintele pe care el le notate pe hârtia lipită Mama și sora ei au fost prezente și au asistat la deschiderea hârtiei sigilate (p ) Din nou, vineri, noiembrie , Revius i-a scris o scrisoare, spunându-i că ar trebui să încerce să știe ce a scris el pe o foaie separată, în timp ce el era ocupat să-i scrie De data aceasta, însă, nu a inclus acea bucată de hârtie în scrisoare, ci a păstrat-o pe birou I-a mai scris că dorește ca ea să cadă într-un somn somnambul la ora Pentru a face acest lucru, a trebuit să se așeze în fața unei mese pe care trebuia să pună în prealabil materiale de scris și niște hârtie Ea a primit scrisoarea lui duminică, noiembrie, la ora dimineața și i-a răspuns în aceeași seară că a citit jumătate din scrisoarea lui și apoi a pus-o brusc jos fără să vrea Mâna ei a început să tremure violent și a fost, ca să spunem așa, atrasă spre toaleta ei A luat din trusa creion și hârtie și a scris doar cuvintele: „Ieși, îmbrățișează-ți mama” Acestea erau aproape cuvintele pe care Revius le scrisese pe o bucată de hârtie în timp ce își compunea scrisoarea către ea pe noiembrie De fapt, nu se gândise la cuvinte: „Ieși”, pentru că el presupusese că ea îi va citi scrisoarea în prezența mamei sale, în timp ce de fapt ea făcea asta în camera ei Ea a mai scris în scrisoarea ei că după-amiaza a adormit foarte curând și a dormit excelent Chiar înainte de ora a simțit o înclinație de a adormi Foarte interesată, mama ei a rămas în camera ei și a avut grijă să nu fie deranjată Era liniște și întuneric în cameră Ea a adormit până la ora seara și apoi a scris ceea ce era atașat în scrisoarea ei către el Ultima frază a scrisorii spunea că domnul Revius se gândea la ea cu mare intensitate chiar în acel moment Știind că va fi într-un somn magnetic la acea oră, el concentrase cu mare interes toate gândurile asupra ei Pentru a fi sigur că ceea ce a notat pentru acest experiment nu îi va fi comunicat înainte de a primi scrisoarea sa din noiembrie, el i-a informat pe unii dintre prietenii săi despre acest experiment abia pe noiembrie, adică după ce ea a răspuns scrisoarea fusese postată pe noiembrie, pe care se aștepta să o primească pe noiembrie și, de fapt, a primit-o în acea zi Revius a mai scris ( , p ) că în scrisoarea sa din noiembrie către aceeași domnișoară el a spus că ar trebui să încerce să cunoască cele două gânduri pe care le-a notat în caietul său în timp ce compunea scrisoarea Aceste gânduri au fost: ( ) Doresc să știu ce trebuie să înțelegem prin „viața inconștientă” și ( ) Dacă există o modalitate sau o metodă prin care eu și alte persoane să vă putem cunoaște gândurile printr-un fel de transfer, doresc să fac cunoștință cu acest mod sau metodă Ca răspuns, ea a răspuns pe ig noiembrie că, în timp ce îi citește scrisoarea, își imagina că îi cunoaște gândurile Era chiar dorința lui ca ea să-i dea o descriere a puterii care a făcut-o să scrie în somnul magnetic despre așa-numita „viață inconștientă”? De asemenea, dorea să știe ce putea face acea putere pentru alți oameni și ce relație exista între puterea lui magnetică și impresiile ei nou formate Comentariul lui Revius cu privire la răspunsul la a doua întrebare a fost că conformitatea dintre întrebare și răspuns nu era prea clară Unul dintre contemporanii lui Revius și la fel de profund influențat ca Revius atât de magnetismul animal, cât și de spiritism a fost AJ Riko ( , ) El ne spune în cartea sa ( ) că a avut cândva un subiect magnetic excelent pe care l-ar putea aduce într-un somn somnambul în orice clipă ar fi ales să facă acest lucru și fără ca ea să știe nimic despre asta El a reușit să o adoarmă, indiferent de distanță și de pereții sau obstacolele intervenite El pretinde că și-a dovedit puterea asupra subiectului său de mai multe ori la in- colegii de casă ai subiectului și membrii familiei acesteia Deoarece Riko nu menționează niciun caz special cu o descriere detaliată a ceea ce sa întâmplat în timpul unui astfel de caz de sugestie mentală, nu trebuie să merg mai departe în ceea ce Riko calis „corespondența spirituală” În aceeași carte consemnează și faptul că în anul a făcut cunoștință cu domnișoara, acel excelent subiect al domnului Revius pe care l-am pomenit mai sus Riko spune că, deși domnișoara nu era foarte îndrăzneață de experimentele pe care Revius le-a efectuat cu ea, ea s-a pus cu respect la dispoziția lui, deoarece i s-a simțit foarte recunoscător pentru că el a vindecat-o în timpul unui tratament magnetic Riko scrie că a existat un astfel de raport de telepatie între cei doi, încât de fiecare dată când Revius îi trimitea un cadou, cum ar fi o carte sau ceva muzică, ea obișnuia să-i mulțumească pentru darurile sale înainte ca articolele să intre în posesia ei Riko scrie ( , pp - ) că „într-o zi, domnul Revius a primit o scrisoare de la această doamnă în care spunea: „Ieri, pe la ora după-amiaza, m-am trezit în biroul dumneavoastră și am m-am așezat în partea dreaptă a ta Erai ocupat să-mi scrii o scrisoare, dar nu am putut să citesc ceea ce ai scris Ați împăturit scrisoarea și ați adăugat una dintre fotografiile dvs la scrisoare, după ce ați ales una dintr-un număr de fotografii Scrisoarea și fotografia pe care le puneți apoi într-un plic Aștept acea scrisoare mâine Mai bine de o oră am stat în cartierul tău dar nu m-ai perceput, ceea ce m-a surprins foarte mult De asemenea, am fost uimit să văd că nu te pot avertiza că stăteam în cameră „Toate aceste impresii păreau să fi fost destul de corecte, așa cum reiese din scrisoarea domnului Revius, care o încrucișase cu cea pe care domnișoara o trimisese În opinia domnului Revius, acest caz este o dovadă a posibilității ca spiritul sau mintea unei persoane să poată ieși din corp ” Riko a mai scris ( , pp urm ) că dacă domnișoara s-a împrumutat pentru experimente spiritualiste, au avut loc manifestări extraordinare Obiectele grele se mișcau, pur și simplu pentru că ea le dorea să facă acest lucru, și toate acestea în plină lumină și fără niciun contact Uneori se întâmpla ca o piesă de mobilier să fie pusă în mișcare cu atâta forță și putere, în timp ce punea doar cele două degete pe obiect, încât nici măcar rezistența puternică combinată a doi bărbați nu o putea opri în cursul său De asemenea, de mai multe ori s-a întâmplat că ea, stând pe scaun, a fost transportată dintr-o parte în alta a camerei, scaun și tot Era o clarvăzătoare foarte talentată De câteva ori, domnul Revius a rugat-o, în timp ce aveau o ședință, să părăsească camera de zi și rămâi o clipă în biroul lui, mai departe, în casă Când ea intrase în birou, el scria o propoziție sau o întrebare pe o foaie de hârtie De fiecare dată a putut să perceapă ce era scris pe bucata de hârtie în timpul absenței ei din sufragerie De asemenea, a putut citi materiale tipărite sau scrise împăturite într-o cârpă sau puse într-o cutie închisă La o anumită ocazie, în timp ce domnișoara era ocupată în sufrageria casei domnului Revius și acesta stătea în fața biroului său în biroul său, acesta din urmă a cerut unuia dintre angajații săi să scrie ceva, indiferent de ce, pe o bucată de hârtie După ce a făcut asta, i s-a cerut să pună acea bucată de hârtie într-un plic și să o închidă, fără să-l cunoască pe domnul Revius despre ceea ce a scris După ce s-au făcut toate acestea , domnișoara a fost rugată să se întoarcă la birou, unde i s-a prezentat plicul sigilat După ce a stat în liniște câteva clipe, ea și-a apăsat vârful degetelor de la ambele mâini pe frunte și apoi a remarcat: „Nu ai scris asta” „Nu contează”, a spus domnul Revius, „vă rog să scrieți aceleași cuvinte pe exteriorul plicului” Ea luă mâna domnului Revius și o puse pentru o clipă pe frunte; imediat după aceea a luat un creion și, fără o clipă de ezitare, a notat o propoziție Plicul a fost deschis S-a descoperit că conținea o bucată de hârtie împăturită pe care erau scrise aceleași cuvinte ca cele notate de subiect pe exteriorul aceluiași plic Un exemplu de ceea ce pare clarviziunea pură este descris de Riko ( , p ) El a declarat că un medium de la Haga a putut de mai multe ori să dea o demonstrație a facultății O carte a fost scoasă la întâmplare dintr-o bibliotecă, nimeni nu știa titlul cărții sau ce era Un cuțit de hârtie sau un alt obiect Hat a fost apoi strecurat între paginile cărții și i s-a cerut suportului să reproducă primul cuvânt care apare în partea de sus sau de jos a paginii Medium-ul a luat apoi un creion și a notat cuvântul care, după verificare, a fost întotdeauna considerat corect Riko a adăugat că niciunul dintre cei prezenți nu credea că fenomenele au fost produse prin acțiunea spiritelor Luând în considerare această relatare, este interesant de observat cum Riko a afirmat că compania nu cunoștea titlul cărții și media nu știa despre acesta Nu există detalii care să arate că acest lucru a fost posibil sau chiar probabil Deși cuțitul de hârtie a fost strecurat între paginile cărții, Riko afirmă că ceea ce i s-a cerut mediumului să producă a fost primul cuvânt care a apărut în partea de sus sau în partea de jos a paginii, în timp ce, desigur, existau două pagini din care să alegeți În timpul lucrării sale, Riko a întâlnit o serie de subiecți care au fost capabili să producă, după el însuși, fenomene remarcabile Într-o lucrare ( ) publicată în , el a descris munca a trei dintre subiecții săi și a menționat faptul că în fiecare caz a fost capabil să producă sugestii mentale la distanță Într-unul dintre aceste cazuri subiectul a fost un bărbat care a consimțit să-și demonstreze puterile într-o sală mare în care Riko adunase aproximativ de persoane din clasele educate Subiectul stătea la un capăt al sălii, în timp ce Riko s-a dus la celălalt capăt și a invitat cât mai mulți oameni care se simțeau atât de dispuși să vină și să formeze un cerc mare în jurul lui, în timp ce restul publicului rămânea așezat Riko i-a cerut apoi unuia dintre cei care stăteau lângă el să dea o tragere de haină, ca semn că subiectul de la celălalt capăt al holului ar trebui să cadă în somnul magnetic După ce i s-a dat semnul, și-a concentrat voința asupra subiectului care adoarme și chiar în acel moment somnambulul s-a așezat și a căzut în stare magnetică După ce s-a convenit un alt tip de semnal, Riko a declarat că a putut, în același mod, să-l facă pe subiect să cânte la pian, sau să înceteze să cânte, să-l facă să se așeze pe un scaun, sau să stea pe el, să dea jos haina lui sau să o îmbrace din nou Aceste fenomene erau, pentru Riko, dovezi clare că puterea de voință singură „poate avea o influență magică atunci când este exercitată la distanță” (p ) Un alt subiect al săi, o domnișoară sensibilă, a putut să demonstreze și influența telepathie exercitată de domnul Riko, care a acționat ca hipnotism Pentru a satisface un prieten sceptic care cunoștea subiectul, Riko a făcut o înțelegere cu această persoană că, atunci când se aflau împreună în vizită la somnambul, Riko, la un semn convenit, să-i facă subiectul, fără a da nicio indicație, sa te duci la foc si sa vezi ca ardea corect Prietenul lui a ajuns la casa somnambulului înainte ca Riko să vină, acesta din urmă sosind cam o jumătate de oră mai târziu În timp ce cei doi bărbați vorbeau cu subiectul, prietenul lui Riko i-a dat semnalul convenit Imediat, doamna s-a ridicat de pe scaun, s-a dus la foc să vadă că totul era în regulă și s-a întors la masă Ceva mai târziu cei trei au jucat un joc de cărți și din nou s-a dat semnalul cu același rezultat Fenomenul s-a repetat de atâtea ori în acea seară, încât doamna a exclamat în cele din urmă: „Nu știu ce e cu mine, dar nu par să pot să las acel foc în pace!” (p - ) În acest caz se pare că subiectul în cauză nu a fost pus în somnul magnetic și, prin urmare, pare a fi un exemplu de sugestie mentală la distanță exercitată asupra subiectului în stare normală Într-un alt caz, Riko a declarat că unul dintre ceilalți pacienți ai săi, o fată destul de plictisitoare, adormea de fiecare dată când dădea ordin, chiar și atunci când se afla la o distanță de câțiva kilometri de casa pacientului El a susținut că momentele în care a dat ordin de dormit coincideau de fiecare dată cu adormirea subiectului conform celor observate de părinții fetei Este extrem de greu de evaluat caracterul paranormal al cazurilor menționate de Riko El însuși era complet convins că a asistat la sugestii mentale în cazurile pe care le-a discutat Dar el oferă atât de puține detalii și indicații despre condițiile exacte care predomină în timpul experimentelor, încât nu putem fi în niciun fel siguri că subiecții nu au putut să obțină impresii din partea senzorilor despre ceea ce se aștepta să facă Având în vedere poziția și starea bună a lui Riko, este posibil să eliminăm practicile flagrant frauduloase în aceste cazuri Trebuie amintit că Riko nu a fost un mesmerist profesionist care a făcut bani din spectacole publice Astfel, pare posibil ca sugestia mentală să fi fost prezentă în cazurile pe care le descrie și un alt fapt care poate avea o oarecare semnificație este acela al tuturor celor foarte mulți oameni fascinați de Riko și cu care a experimentat, el menționează doar câteva cazuri în care subiectii au putut demonstra fenomene paranormale Când a investigat sinele subliminal în , domnul FWH Myers a contribuit cu o lucrare ( ) pe această temă la Proceedings of Society for Psychical Research și a inclus în ea o relatare a Dr F van Eeden, un medic din Amsterdam și un membru corespondent al SPR „La ianuarie , am tratat-o pe domnișoara M de hystérie aphonie Am trimis-o să doarmă în propriul meu birou În timp ce ea dădea semne de simulare și părea să aibă nevoie de un tratament energic, am amenințat-o că îi arunc un pahar cu apă rece în față, dacă nu vorbea imediat cu o voce clară Am fost obligat să îndeplinesc amenințarea cu rezultatul așteptat S-a trezit și a vorbit cu o voce clară și tare Aceasta a fost prima dată în cinci ani de practică când am luat această măsură și nu am spus nimănui despre asta ” Două zile mai târziu, un alt pacient, domnișoara F , a fost din nou tratat pe același scaun în cabinetul său de consultanță Fusese tratată de mai multe ori înainte, mereu în același loc și trecea ușor într-un somn liniștit De data aceasta însă, ea i-a spus după ce a fost tratat concluder] că somnul ei fusese mult tulburat, căci îl auzise spunând cu o voce amenințătoare că o va trezi aruncând un pahar cu apă rece în față Întrucât îi era foarte frică de apa rece, era, prin urmare, într-o stare de frică și neliniște constantă Cert este că van Eeden nu spusese nimic de genul, nu o lăsase singură în cabinetul de consultații și nu vorbise cu nimeni despre incidentul anterior cu domnișoara M În coroborarea declarației medicului, domnișoara AF a consimțit să furnizeze propria sa versiune, care este datată august ΐβίΐι, Spunând că adesea în timpul somnului ea părea să audă voci vorbind de la distanță, deși nu pentru ea însăși, a continuat să spună că cu această ocazie specială ea auzise distinct vocea medicului spunând: „Și așa i-am aruncat o cană cu apă în față” Ea a continuat menționând că, având o antipatie deosebită de a fi speriată, s-a gândit cât de foarte supărată ar fi dacă van Eeden s-ar fi comportat atât de rău Dr van Eeden a considerat că acesta este un caz foarte mic de influență a telepatiei și dacă are dreptate să afirme că nu a povestit nimănui despre ceea ce s-a întâmplat cu două zile înainte la ședința cu domnișoara M și este cert că domnișoara M nu era cunoscută cu domnișoara F sau cu oricine care ar fi putut să-i spună domnișoarei F faptele, atunci teoria impresiei telepatiei ar părea să aibă un oarecare sprijin Observații și observații finale Una dintre faptele care reiese dintr-un studiu al literaturii de magnetism animat din Țările de Jos este că relatările despre presupusele fenomene paranormale în transa hipnotică sunt atât de rare Și dacă apar, ele apar în legătură doar cu câțiva subiecți care au fost descriși ca fiind talentați în acest sens Nu se poate nega că în deceniul - un mare număr de persoane au fost magnetizate, în general în scopuri terapeutice, și prin aceasta adesea aduse într-o stare mai mult sau mai puțin profundă de somnambulism Dar relativ foarte puțini au fost creditați cu capacitatea de a produce fenomene care, conform concepțiilor noastre moderne, pot fi considerate de natură paranormală Mai mulți autori competenți în materie s-au plâns de această raritate și, dacă o menționează din propria experiență, fenomenele în cauză au avut loc în general în legătură cu un singur subiect Este, desigur, adevărat că o mare masă de observații nu a fost niciodată publicată, dar, cu toate acestea, dovezile pe care le deținem par să susțină puternic presupunerea că manifestarea fenomenelor paranormale este legată exclusiv de constituția fiecărui individ și că nu pare să să fie rezultatul unei facultăţi inerente fiecărei fiinţe umane Odată ce o persoană a posedat această facultate, s-ar părea că a fost ușor de stimulat să se manifeste în condițiile și sugestiile prezente în situația hipnotică, împreună cu raportul care s-a stabilit rapid între hipnotizant și subiect Situatia, intr-adevar, nu a diferit esential de cea observata in timpul sedintelor hipnotice moderne Orice diferență ar trebui, poate, să fie căutată în sugestiile aduse asupra subiectului, fie de către hipnoticul însuși, fie de tiparele culturale și climatul la care era supus somnambulul Un alt factor care ar fi putut fi de mare importanță în influențarea apariției cu succes a fenomenelor paranormale au fost, probabil, legăturile de doză care, în primele zile, au fost invariabil lăsate să se dezvolte între hipnotizant și subiect și care l-au determinat cu ușurință pe acesta din urmă, dacă este femeie, să ofere, ca să spunem așa, darurile ei paranormale ca semn de dragoste pentru hipnotizant Faptul că, în cele mai multe cazuri, mesmeristul și subiectul erau de sexe diferite întărește teoria conform căreia interesele erotice ar fi putut promova manifestările paranormalului și acele fenomene considerate de subiect a fi plăcute mesmeristului De asemenea, s-ar părea că situația hipnotică prin care se stabilește și se menține un contact îndelungat între hipnotizist și subiect, așa cum este descrisă de scriitori precum van Ghert, Hoek, Revius și alții, este în multe privințe benefică pentru trezirea facultăților paranormale dacă acestea se presupune că sunt latente la subiectul cu care se fac experimente Este, într-adevăr, aproape sigur că manipulările magnetice și relațiile personale destul de intime dintre magnetizator și subiect au avut o influență avantajoasă în această chestiune, deoarece nu trebuie uitat că în multe cazuri somnambulii erau isterii și sufereau de diverse tulburări nervoase Succesul lui A de Rochas și al altor câțiva anchetatori francezi care au aplicat aceleași metode optzeci de ani mai târziu este probabil atribuit aceleiași situații și relațiilor pe care le-au putut crea și trebuie amintit că au fost în permanență pe veghea la fenomene de această natură Cititorul acestei secțiuni va fi observat că practic toate fenomenele parapsihice (ESP, precogniție etc ) erau deja cunoscute cu de ani în urmă și că până și citirea obiectelor (psihometria) fusese deja dezvoltată și utilizată pe scară largă ca mijloc de diagnostic Pe de altă parte, s-ar menționa foarte puțin despre apariția oricăror fenomene fizice Abia patruzeci de ani mai târziu, când, prin influența spiritismului, fenomenele fizice au început să fie familiare anchetatorilor europeni, că câțiva somnambuli au fost raportați ca fiind centrul unor astfel de fenomene manifestări ca răpăituri și mișcări ale obiectelor fără contact De exemplu, dacă e de crezut relatările, unul dintre subiectele asociate cu Revius pare să fi fost un mediu versatil nu numai în regiunea fenomenelor mentale, ci și a oferit demonstrații ale fenomenelor fizice într-o lumină excelentă Se pare că nu există nicio îndoială că aceste expoziții de mediumitate fizică au primit un punct de plecare prin influența crescândă a spiritismului în Europa, interes care a fost mult stimulat în Țările de Jos de vizita lui DD Home în Olanda în (Vezi ) În încheierea acestui studiu asupra fenomenelor paranormale din Țările de Jos, așa cum a fost văzută în situația hipnotică din până în , se va observa că practic nu există experimente detaliate înregistrate care ar putea aduce convingere în mintea oricăror studenți critici ai subiectului În această privință, însă, nu se poate concluziona că nu au avut loc vreodată fenomene paranormale cu subiecții magnetici olandezi Tot ce putem spune este că dovezile prezentate pentru astfel de evenimente nu sunt mai suficiente pentru a face să se creadă că este cazul atâtor somnambuli care lucrează la acea vreme în diferite țări europene Dacă experimentele moderne ar arăta că trebuie obținute dovezi concludente cu privire la existența reală a unor facultăți precum sugestia mentală, vederea fără ochi sau clarviziunea călătoriei, atunci, probabil, am putea avea o perspectivă mai favorabilă asupra relatărilor despre astfel de fenomene înregistrate în vremuri mai devreme Situația fiind ceea ce este, o atitudine de judecată suspendată ar putea fi considerată de unii cea mai bună pentru a fi adoptată în momentul scrierii REFERINȚE Următoarea listă nu este în niciun caz o bibliografie Este pur și simplu o listă scurtă de cărți și articole menționate în text Deși în multe cazuri titlurile sunt prescurtate, este dat suficient pentru a permite oricărui cititor să urmărească referința dacă dorește să facă acest lucru ï Voltelen, FJ, cercetător în magnetism animal, a publicat habitatul pe februarie Lugduni Batavorum, Traducerea olandeză a acestei lucrări a fost publicată în același an și a fost revizuită pe larg în Alg Vaderl Biroul de scrisori, , p Ghert, PG van , Jurnalul unui tratament magnetic Amsterdam, Bakker, G , Wolthers, H , & Hendriksz, P , The contribution to the tegen- Starea cuvântului de magnetism animat în țara noastră de graniță Groningen, vol , - · Ghert, PG van , Mnemosyne sau note de fenomene curioase ale magnetismului hei ammaliseli Amsterdam, Numan, A , Discursul asupra magnetismului animal ca bază în explicarea relaţiilor fizice ale vieţii sau simpatie dintre corpurile animalelor Groningen, Held, W van der , Contribuții majore la magnetismul animal în litere Dordrecht, Meylink, B , Jets on animal magnetism, k în legătură cu acesta viata sufleteasca Denver, Meyer, BJ, Un cuvânt în apărarea magnetismului animal și somnambulism Rotterdam, g Meyer, BJ, Noi contribuții la observațiile curioase ale magnetism animal Amsterdam, Gurney, E , Myers, F W H și Podmore, F , Phantasms of the Viaţă voi Londra, Fenomene semnificative ale vieții sufletești, comunicate și judecate Deventer, Această carte a fost atribuită lui PC Molhuysen (De)biologie electrică, împrumutat de la domnul de Koningh Amsterdam, Hoek, A , Electrobiologia și magnetismul vieții Haga, Uilkens, JA & Buys, J În: Patriotic Letter Exercises, , PP-З - : - : - SiEMELiNK [pseud , adică HJ van Kesteren], Eternitatea revelată sau viata dupa moarte Amsterdam, Hoek, A , Clarviziunea, un fenomen din când în când în viață se găsește magnetism Haga, Becht, HG, Lanterna magică mesmeric O pagină din a mea practică Enschede, Hoek, A , Comunicari simple referitoare la vindecarea unei persoane bolnave sensibil prin magnetism al vieţii Haga, Revius, J , Magnetism Gustați cum magnetismul poate fi folosit ca medicament poate aplica remediul cu bunăvoință colegilor de casă și altora Haga, Riko, AJ, Humbug și Ernst Enschede, Riko, AJ, Manual pentru practicarea magnetismului Haga, Ediția a II-a, Riko, AJ, „Trei subiecte magnetice curioase” {Sfinx Contribuții la studiul ghicitorii umane și al științelor psihice, , i> PP i - ) Zorab, G , „Casa medie a dat ședințe în Palatul Noordeinde” {Aceasta Patria, iulie ) Myers, F W H , „Eul subliminal” {Proceedings of the Society for Psychical Research, , xi, pp - ) Hipnotismul în Germania de LISELOTTE MOSER Dr phil , Diplom-Psihologin Traduceți! din neamţ de ERIC J DINGWALL „Der hat die Macht, an den die Menge glaubt ” FREDERICK CEL MARE IOI Introducere În Germania, spre începutul secolului al XIX-lea, magnetismul animal a fost studiat în principal pentru utilizarea sa în medicină și, dacă se presupune că au avut loc fenomene oculte, acestea nu au fost tratate pe nicio bază experimentală adecvată Mesmerismul a fost foarte influențat de Puységur, care în unele părți a fost chiar mai influent decât Mesmer însuși Ideile sale au anticipat zorii romantismului; şi încă înainte de începutul secolului al XIX-lea au început să se formeze concepţii de natură spiritualistă Școala de filozofie a naturii (Naturphiloso-phie) a început să afecteze și ideile actuale Kieser și alții au scris lucrări lungi, iar somnambulele lor pretindeau că prezintă o varietate de fenomene paranormale Primul tratat sistematic a apărut în din condeiul lui Cari Kluge, iar scriitorii de mai târziu i-au urmat exemplul în compilarea de tratate și articole detaliate Printre acestea, celebra carte a lui Justinus Kerner despre Văzătoarea din Prevorst a trezit un interes considerabil, dar din până la sfârșitul secolului mesmerismul a devenit din ce în ce mai puțin favorizat, dând loc, pe de o parte, spiritismului și, pe de altă parte, hipnotismului și relației sale la terapie mai degrabă decât la presupusele fenomene paranormale atât de populare la primii scriitori Autoarea dorește să-și exprime mulțumirile atât persoanelor, cât și instituțiilor pentru ajutorul acordat în timpul compilării lucrării Printre cei cărora le mulțumește în mod special se numără profesorul Dr Hans Bender de la Institut fur Grenzgebiete der Psychologie und Psychohygiene din Freiburg i Br , Dr Inge Strauch, Dr J Mischo și Dr G Scheele Hipnotismul în Germania — Dezvoltarea mesmerismului O mare parte din literatura despre magnetismul animat din Germania a fost cuprinsă de un val de controverse neprofitabile, rapoarte critice și teorii sălbatice Scopul muncii noastre aici este de a salva ceea ce a căzut pe nedrept în uitare și de a păstra ceea ce s-ar fi putut în timp s-ar fi pierdut iremediabil Într-adevăr, după holocaustul celui de-al doilea război mondial, a devenit dificil să obții o analiză complet echilibrată a literaturii germane despre magnetismul animal Multe din ceea ce trebuie să fi părut enigmatic în mesmerism în secolul al XIX-lea și-au pierdut misterul în lumina neurologiei și psihiatriei moderne Cu toate acestea, chiar și astăzi, fenomenele paranormale care însoțesc mesmerismul (când nu sunt atribuite fraudei) rămân inexplicabile și inexplicabile În lucrarea de față trebuie să se întrebe în primul rând dacă observațiile și experimentele efectuate în acel moment pot rezista analizei critice conform standardelor moderne de investigație psihologică Ceea ce astăzi calim mesmerism sau magnetism animai trebuie privit ca fiind la fel de vechi ca omenirea însăși De-a lungul secolelor, fenomenele „magnetice” au fost doar interpretate în moduri diferite, iar starea a fost indusă prin diferite metode Ceea ce a fost cândva magie și mister a devenit în Epoca Iluminismului [Aufk larung\ o metodă de vindecare bazată științific i Teoriile lui Mesmer și alți magnetizatori Magicieni și vindecători au existat în fiecare perioadă, așa cum au existat pe vremea lui Mesmer, iar metodele și rezultatele vindecării lui Mesmer abia diferă de cele ale iezuitului pr Gassner, care au fost considerate extrem de controversate În timp ce preotul Gassner, totuși, considera vindecarile sale ca fiind datorate exorcizării, medicul Mesmer a dat o explicație științifică pentru rezultatele sale În eșecul său de a aprecia baza comună a metodei sale, Mesmer a dezaprobat metodele lui Gassner în curele sale, considerându-le ca un gust de superstiție (ï ; , p xiii) Nu este în niciun fel adevărat să spunem că Mesmer a fost cel care a descoperit o metodă de vindecare care până la vremea lui a rămas necunoscută, o afirmație făcută pentru el de aderenții săi Meritul său constă numai în faptul că a fost primul care a încercat o explicație științifică a fenomenelor Despre Mesmer însuși știm puține Nici măcar nu este sigur dacă era de naționalitate germană sau elvețiană Născut în , era fiul unui funcționar forestier minor, care locuia în țara de lângă Lacul Constanța Spre deosebire de propriile sale înclinații, a studiat filozofia și teologia la Colegiul Iezuit din Dillingen în Bavaria După terminarea studiilor și obținerea gradului de Magister artium a ajuns la Viena unde a studiat fizica, matematica, dreptul și în final medicina timp de șase ani În , la vârsta de de ani, a absolvit cu succes facultatea de medicină vieneză În disertația sa putem găsi deja originea teoriilor sale ulterioare referitoare la acțiunile și reacțiile dintre toate ființele, nu numai de pe acest pământ, ci din tot universul În toți anii săi de student, Mesmer se menținuse prin intermediul diferitelor burse și taxe plătite pentru lecții private Acum s-a căsătorit cu o văduvă bogată, a întreținut o casă mare și a devenit un medic foarte căutat Trebuie să fi fost un bărbat arătos, cu o atitudine impunătoare În a început primele sale experimente de vindecare prin folosirea magneților metalici O astfel de procedură, printre altele, era binecunoscută în lumea antică, unde erau folosite calamite, probabil din cauza presupuselor lor calificări magnetice , iar Mesmer a avut rezultate izbitoare Curând a observat, totuși, că influența asupra organelor bolnave era mult mai accentuată atunci când folosea doar mișcări de mângâiere cu mâna decât atunci când folosea magnetul De aici el a concluzionat că în corpul uman trebuie să existe un magnetism mai izbitor de puternic decât în magnetul mineral Rezultatele metodelor de vindecare ale lui Mesmer au fost atât de senzaționale încât colegii săi de la facultatea vieneză au început să-l considere un De exemplu, Dioscoride, eminentul botanist medical care a trăit în jurul anului d Hr , menționează efectul magnes lapisului pentru epurarea umorilor Vezi ( , lib , cap , p ) și cf notele ( , p ) ale botanistului și medicului italian din secolul al XVI-lea, Mattioli, care discută despre utilizarea substanțelor magnetice în tratamentul medical Cf de asemenea ( , ) «и,u üáí&ásassSB'íKfciis F Anton Mesmer Reproduceri din Mystères des Sciences Occultes [Zo fața p șarlatan fraudulos Enervat de atitudinea lor, a părăsit orașul Degeaba a apelat la academiile de conducere; i s-a refuzat recunoașterea științifică La Paris, de asemenea, unde, ca medic celebru și la modă, se bucura de protecția unui înalt patronaj chiar și la Curtea Regală, Academia a dat un verdict zdrobitor asupra metodelor sale de vindecare În dezordinea care a urmat Revoluției Franceze, Mesmer și-a pierdut atât patronajul, cât și averea Ultimul deceniu al vieții și-a trecut la pensionare completă în Elveția, unde, în , a murit la vârsta de de ani ( , , , , g, ) Mesmer credea că a descoperit în magnetism un panaceu pentru toate bolile La ședințele magnetice se jucau scene de strânge, mai ales în acele unități publice de cure unde susținătorii lui Mesmer își tratau pacienții care erau grupați în jurul cocetului, un fel de aparat folosit pentru tratamentul magnetic O sursă contemporană ( ) oferă următoarea descriere a scenei Pacienții de ambele sexe stăteau în jurul unei căzi mari de lemn (bachetul) care conținea energia magnetică Secțiunea superioară era prevăzută cu găuri din care ieșeau tije de fier și tocmai din acestea se îndrepta forța secretă către pacienți Fiecare ținea o tijă care, prin intermediul unei articulații, putea fi îndreptată spre porțiunea afectată a corpului pacientului Un cordon a trecut în jurul corpului, unind pacienții unul de altul, acest lucru făcându-se astfel încât să crească energia magnetică prin conexiune Din același motiv, lanțul magnetic s-a format din când în când când fiecare persoană își punea degetul mare între degetul mare și arătător al vecinului său, apăsând cele două degete mari împreună În jurul lor se plimbau moștenitorii magnetismului, ținând în mâini tije de fier și magnetizând pacienții, arătând uneori cu degetele sau tijele spre fețe, peste sau în spatele capetelor sau spre părțile afectate ale corpului bolnavilor Ei priveau alternativ pacienții sau magnetizau polii magnetici ai corpului uman, regiunea cardiacă, coastele false și burta Această operație a fost cea mai uzuală și a continuat adesea o oră întreagă, în timp ce o orchestră a însoțit acest tratament și a cântat cea mai dulce muzică Este dificil să ne facem vreo idee despre tipul de fenomene care decurg din aceste metode Unii au leșinat: alții au fost cuprinsi de zvâcniri și mișcări convulsive ale membrelor: unii au plâns, alții au râs, în timp ce alții au căzut din nou unul în brațele celuilalt Se spunea că s-au observat și mai multe fenomene senzaționale, căci stările somnambulice erau asociate cu crizele și convulsiile Pacienții au căzut în Statele crepusculare, similare cu h condiţiile care astăzi sunt evocate prin hipnotism Ceea ce era remarcabil la aceste State crepusculare era că pacienții dezvoltau ceea ce păreau a fi facultăți clarvăzătoare Mesmer observase deja astfel de fenomene paranormale înainte de a ajunge la Paris El nu a pus totuși prea mult accent pe acest fapt, pentru că el considera somnambulismul ca pe ceva pur natural De asemenea, el a prevăzut că astfel de fenomene trebuie să atragă vizionari și mulțimi de escroci, prin care reputația magnetismului ar suferi chiar mai mult decât a suferit deja (ï, , , ) Cu totul în afară de școala din Mesmer stătea marchizul de Puységur În , după ce a învățat accidental să recunoască fenomenul somnambulismului, a crezut că a făcut o descoperire cu caracter revoluționar Așa cum Mesmer crezuse că criza și convulsiile din tratamentul magnetic sunt necesare pentru vindecare, tot așa Puységur credea în necesitatea somnambulismului Metodele curative ale ofițerului militar, Puységur, au devenit imediat răspândite pe scară largă atât în Germania, cât și în Elveția Mesmer, medic și savant versatil, nu a fost capabil să reușească cu propriile sale metode în aceeași măsură Mai mulți factori ar fi putut contribui la acest avantaj de care se bucură metodele lui Puységur În primul rând, refuzul Academiilor de a-l recunoaște pe celebrul și la modă medic ca lucrător științific a făcut imposibilă poziția lui Mesmer În special refusaiul Academiei din Paris, care era și vocea autorității în Germania, a sunat ca o excomunicare În al doilea rând, eșecul lui Mesmer ca om de știință trebuie să fie legat de faptul că în niciuna dintre scrierile sale nu a descris în mod sistematic metodele sale de vindecare și modul în care acestea funcționau În loc de fapte simple, a prezentat ipoteze de nedemonstrat: în loc de expoziții obiective, simplu zgomot teatral Între timp, fenomenele magnetice existau de fapt și nevoia unei explicații a acestora nu putea fi respinsă Această împrejurare trebuie să fi fost favorabilă succesului lui Puységur, căruia nu i se atașa odiul dezaprobarii academiei și care părea să nu fie de acord cu teoriile neconvingătoare avansate de Mesmer Un alt motiv pentru succesul lui Puységur constă în forma unilaterală a teoriilor lui Mesmer, care se bazau pe presupunerea că magnetismul se datorează în întregime cauzelor fizice Deși Puységur, în calitate de elev fidel al său, credea încă cu fermitate în existența fluidului magnetic, el a recunoscut că ceea ce era de primă importanță era influența, care va deveni mai târziu cunoscută sub numele de hipnoză Teoria lui Mesmer a fost încă marcată de ideile curente în epoca Aufklarung, în timp ce concepția lui Puységur a anticipat zorii spiritului romantismului Avantajele practice care decurg din tratamentul favorizat de Puységur nu erau lipsite de importanță, deoarece reacțiile pacienților săi nu au fost atât de violente și terifiante ca cele induse de metodele lui Mesmer În loc să sufere zvârcoliri și crampe, pacienții săi s-au scufundat într-un somn liniștit Cei mai cunoscuți dintre magnetizatorii germani ai secolului al XVIII-lea au fost medici de seamă care, în cazuri aparent incurabile, au testat tratamentul magnetic ca ultimă soluție Rezultatele pe care le-au obținut în aceste cazuri disperate au fost, în opinia lor, mai importante decât fenomenele specifice stării de somnambul Fenomenele paranormale, și mai presus de toate clarviziunea, au apărut doar rar și au fost acceptate în mod liniștit și obiectiv de către medici Aceste fenomene i-au interesat în primul rând în relația lor cu succesul procesului de vindecare Fideli spiritului Aufklărung-ului, ei au adunat cu sârguință material de observație, au ținut în mare măsură jurnale foarte precise despre procedurile medicale și au încercat să tragă concluzii teoretice din experiențele clinice colectate La fel ca Mesmer însuși, ei au perceput că medicul magnetizant a făcut ca un agent revigorant slab să intre în pacient ca un râu Deriva gândirii contemporane a trebuit să conducă în mod necesar la o teorie fizică Nu au apărut însă adepți ai teoriei lui Mesmer, mulți dintre ei chiar abținându-se să menționeze numele lui Mesmer ( , , ) Între timp, magnetizatorii au fost expuși atacurilor furioase ale colegilor lor conservatori, care i-au acuzat de șarlamători, nu de fraudă reală În multe locuri, ca de exemplu în Prusia, Hanovra și Austria, autoritățile au intervenit și au persecutat magnetizatorii prin comisii de anchetă și măsuri prohibitive La începutul secolului al XIX-lea a început să se manifeste o nouă tendință Spiritul Aufklarung a făcut loc celui al romantismului Bunul simț a fost înlocuit, iar viața emoțională a devenit din nou în sine Viziunea oarecum superficială și mecanicistă asupra lumii din Aufklarung nu a mai găsit favoarea omului romantic: el căuta forțe și legi mistice active în această lume Ca și înainte, magnetismul a fost investigat și experimentat, iar între timp perspectiva savantului a devenit mai largă Anchetatorii nu au mai fost mulțumiți de concluzii sobre Pentru condițiile obținute în acest moment vezi, printre altele ( , , g, ) extrase din observație și experiment; mai degrabă au profitat de ocazie pentru a discuta în termeni filosofici cauzele care stau la baza și semnificația mai profundă a principalelor fenomene Acum teoriile fizice au fost înlocuite de cele de natură spiritualistă Teoriile fluidului și ale reciprocei! acțiunea magnetică dintre oameni și lumea externă a făcut loc ideii că existau forțe pur spirituale și imateriale care erau exercitate de magnetizator asupra persoanei magnetizate Prin urmare, oamenii epocii romantismului au avansat nu numai teorii ale forțelor spirituale, ci și cele referitoare la puteri evident oculte care se exprimau în facultățile paranormale ale somnambulilor Aceste însoțiri paranormale ale mesmerismului, cum ar fi clarviziunea, telaestezia etc , erau aproape întotdeauna vizate în cazurile de cure magnetică și, de asemenea, adesea obținute Mai mult, condițiile magnetice erau din ce în ce mai legate de fanatismul religiilor Această evoluție a fost în cele din urmă exemplificată în cazul bolii senzaționale a Văzătoarei din Prevorst Văzătoarea din timpul Statelor ei magnetice de amurg era înclinată să vadă figuri halucinante și să converseze cu ele Spre ghinionul ei, ea și-a permis să fie magnetizată de medicul romantic și poetul JAG Kerner ( - ), care a fost profund impresionat de aceste viziuni ale spiritelor și a indus pacientului niveluri tot mai profunde de isterie În Kerner a publicat un raport detaliat ( ) Din acel moment viziuni de fantome și spirite s-au răspândit ca o ciumă Mulți somnambuli, când se aflau în stările lor magnetice, s-au văzut transportați pe Lună sau pe alte planete, unde au purtat conversații edificatoare cu spiritele decedaților O serie de magnetizatori au tratat aceste conversații halucinatorii cu seriozitate și le-au publicat ca mesaje din Dincolo ( - ) ) Așa cum formele artistice și cotidiene de expresie au fost imprimate cu spiritul vremurilor, tot așa au fost și formele simptomelor nevrotice Afecțiunile psihosomatice care în vremurile moderne tind să se manifeste, de exemplu, prin plângeri abdominale sau afecțiuni astmatice, erau în acele vremuri mai susceptibile să ia forma unor crampe Omul secolului al XIX-lea emoțional și sentimental era înclinat spre fast și patos în vorbire, îmbrăcăminte și gest, iar crizele sale nevrotice erau, în consecință, ele însele teatrale În secolul al XX-lea mai sobru, astfel de forme de exprimare nevrotică au devenit neobișnuite În timpul stărilor crepusculare magnetice au avut loc explozii de entuziasm dramatic care, Pentru lucrări care ilustrează aceste concepții vezi ( , - ) Pentru o notă despre relatările contradictorii ale acestor traveis vezi ( , p urm ) în cursul curelor, au fost mereu din ce în ce mai lucrate de pacienţii magnetizaţi Dezvoltarea facultăților paranormale în timpul acestor stări crepusculare a primit o atenție deosebită și marcată atât de către somnambuli, cât și de către cei care îi observau Încercările de interpretări teoretice ale fenomenelor magnetice pot fi împărțite în trei grupe, cele fizice, spiritualiste și naturaliste (filosofice naturii) Explicația fizică este cea mai veche și originală teorie Mesmer credea că întregul univers era plin de un fluid nesfârșit, subțire, atotpătrunzător, care era el însuși în mișcare continuă, scăzând și curgând ca o maree Toată acțiunea reciprocă dintre oameni și mediul lor a rezultat din acțiunea acestui fluid Această acțiune a fost numită magnetică; soarele, luna, pământul, plantele, animalele, oamenii și, într-adevăr, tot ce este în Natură și în Univers ar putea fi numit în acest sens magnetic Ca o analogie cu magnetismul mineral, Mesmer a numit această forță organică sau magnetism animal Acest fluid (teoreticienii l-au numit și eter sau forță de viață) nu era nici materie, nici spirit, ci mai degrabă ceva între cele două ( , ) Primii exponenți ai teoriei spiritualiste au apărut spre Ei au negat existența fluidului și au referit fenomenele de magnetism la o agenție psihică, la voință, suflet sau chiar lumea spirituală (Geisterwelt) f Între aceste două grupuri se aflau teoreticienii școlii de filozofie a naturii Cel mai important dintre ei a fost Dietrich G Kieser ( - ), filozoful naturii german care a refuzat să recunoască orice diviziune absolută între spirit și materie Spiritul și materia se aflau mai mult într-o relație de polaritate dinamică decât într-o unitate de centre de acțiune opuse Agentul operator nu era nici fluid, nici spirit, ci energie Exponenții acestor trei poziții teoretice au ajuns inevitabil la interpretări destul de diferite ale fenomenelor paranormale Cei care dețin teorii fizice au urmărit percepția și influența extrasenzorială la distanță la o transmisie prin fluid, cum ar fi transmisia luminii în spațiu Fluidul, conform acestei concepții, permitea o extindere spre exterior dincolo de limitele normale și largi ale organelor de simț La teoreticienii spiritualisti Termenul Geisterwelt din cărțile germane despre magnetism pare să fi fost folosit în sensuri diferite La sfârșitul secolului al XVIII-lea, poate că ar putea fi tradus mai bine prin expresia la fel de vagă lume spirituală: mai târziu, totuși, o traducere mai bună ar fi lumea spiritelor, așa cum se vede clar în titlul cărții lui Kerner despre „Văzătoarea din Prevorst”, unde autorul îl folosește evident în acest sens Vom încerca aici să o traducem în sensul în care autorii discutați îl folosesc Pentru mai multe detalii cf ( , p ) și ( , p ) interpretarea era asemănătoare cu ideea că, în starea somnambulistică, sufletul, eliberat de materie, putea atunci să arate puteri de clarviziune, influență la distanță și profeție Concepția lor despre inspirație era, de asemenea, aproape de aceste idei și credeau că numai sufletele pure sunt capabile de clarviziune Kieser, exponentul principal al școlii de filozofie a naturii, a conceput percepția extrasenzorială ca un fel de vis, ridicat la o putere superioară El a văzut că cauza precogniției stă în puterea superioară a vieții emoționale asupra vieții spirituale, idee pe care astăzi ar trebui să o calim regresie în sens psihanalitic Josef Ennemoser ( - ) credea ( , p ) că de îndată ce conștiința a fost eliminată, atunci s-a trezit puterea instinctivă a spiritului (care nu era cu adevărat altceva decât inconștientul) Într-adevăr, Ennemoser, care era înclinat spre misticism, vedea în această putere instinctivă a spiritului un „grad înalt al spiritului”, deoarece virtutea, Dumnezeu și nemurirea erau atât de frecvent subiectul clarviziunii Printre somnambulii din această perioadă, facultatea presupusă larg răspândită de a putea citi cu ochii legați sau înmuiați sau de a putea auzi ceea ce se șopti într-o altă parte a casei, a găsit două interpretări diferite bazate pe filozofia naturii speculație Christian G Nees von Esenbeck ( - ) credea într-o concentrare a tuturor simțurilor într-un singur simț, care a fost sporită atât în forță, cât și în amploare, devenind astfel paranormal Acest Simț Universal (Allsinn) nu era conectat la nici un organ real și datorită acestui Simț Universal, numit de Ennemoser simțul interior, somnambulul a putut citi atât cu burta, cât și cu vârfurile degetele sau o altă parte a corpului ( ) Alți teoreticieni au urmărit acest fenomen până la o schimbare a polarității în sistemul nervos Într-o asemenea schimbare de polaritate, activitatea cerebrală a fost lăsată să fie preluată de sistemul nervos simpatic, în special din spatele plexului solar ( , , , ) Facultatea des observată a somnambulilor de a putea determina cu exactitate timpul fără a se uita la un ceas a fost atribuită unui simț înnăscut al timpului la oameni, despre care se știa deja că apare la animale Mulți somnambuli au afirmat că au putut să observe organele interioare ale corpului lor și să studieze tulburările la cei bolnavi Au prescris toate tipurile de remedii, au precizat cu exactitate momentul declanșării atacurilor lor sau al convalescenței lor Rețetele autoadministrate erau uneori motive- eu capabil și uneori destul de ridicol Conform dogmei predominante, aceste prescripții și profeții erau explicabile printr-o conștiință pur interioară În plus, această perspectivă nu sa limitat la propriile lor corpuri Mulți somnambuli au descris într-o manieră precisă bolile altor oameni și au prescris celor care căutau ajutor remedii care erau adesea de un tip incredibil Camerele de bolnavi ale unor astfel de somnambuli ar putea deveni un loc de pelerinaj pentru mulțimile de credincioși în magnetismul animal ( , , ) Kieser a explicat un astfel de diagnostic clarvăzător ca fiind datorat raportului, un fel de influență psihică reciprocă care trece între somnambuli și persoanele din vecinătatea lor El a subliniat faptul că toate declarațiile somnambulilor depind de revélații emoționale și că cunoașterea reală era exclusă Interpretarea teoretică a viziunilor spirituale care au avut loc spre mijlocul secolului al XVIII-lea în starea somnambulă a fost parțial medievală și parțial surprinzător de modernă Mare a fost numărul înțelepților care au considerat fenomenele spirituale halucinatorii drept dovezi ale existenței unei lumi spirituale Dietrich G Kieser, dimpotrivă, și cu șaptezeci de ani înainte de Freud, a anticipat recunoașterea unei explicații prin principiile psihologiei profunde El a învățat că în vis fiecare sentiment, idee și impuls apare în formă plastică ca fiind virtual real sau ca o experiență reală În consecință, de asemenea, aparițiile halucinatorii sunt personificări ale impulsurilor și emoțiilor sau gândurilor ( , p ) Opozanții magnetismului au explicat fenomenele magnetice în principal prin influența imaginației, stărilor morbide, amăgirii și fraudei ( , ) Nu numai medicii, ci și savanții tuturor facultăților s-au ocupat de mesmerism, au prezentat teorii și au efectuat tratamente De-a lungul acelei perioade, se prinde impresia că sesiunile de magnetizare au contribuit în mare măsură la diversiunea cercurilor înaltei societăți Printre cei magnetizați s-au numărat și persoane afectate de boli mintale și fizice Abia a existat o boală pentru care magnetismul să nu fi fost testat Pacienții provin din stratul cel mai înalt și cel mai de jos al populației Bărbați, femei, bătrâni și copii, toți erau magnetizați ( ) În opiniile lor cu privire la atributele care calificau un medic ca magnetizator și ar face un pacient vindecabil prin magnetism, teoreticienii tuturor școlilor erau de acord substanțial Magnetizatorul ar trebui să fie sănătos la corp și la minte și el însuși ar trebui să fie convins de succesul sigur al acțiunii sale Persoana influențată de magnetism ar putea fi delicată și slabă și de succes III depindea de abandonul complet al pacientului și de încrederea în magnetizator Din aceasta a apărut punctul de vedere, susținut de majoritatea teoreticienilor, că trebuie să existe o tendință către constituția somnambulă Această dispoziție era privită fie ca o slăbiciune nervoasă morbidă, fie ca o sensibilitate deosebită ( , p ; , I, p , - , II, p ; , p , ; ) Teoreticienii tuturor școlilor au fost de acord că prin magnetism numai cei mai puternici îi pot ajuta pe cei mai slabi, deși diferă în ceea ce privește dacă acțiunea se exercita prin fluid sau energia imaginației sau voinței sau spiritului Filosofii naturii și cei care susțineau teoria fluidului considerau somnambulii ca fiind dependenți de magnetizator În ochii credincioșilor în fluid, magnetizatorul era, parcă, emițătorul, în timp ce persoana magnetizată era receptorul fluidului ( ) După părerea filozofului naturii, magnetizatorul a transmis energia de la polul său pozitiv la polul negativ al subiectului magnetizat ( , I, pp , ; II, p și urm ) Spiritiștii au recunoscut o astfel de dependență doar de așa-numitele niveluri „inferioare” ale somnambulismului Cu cât facultățile clarvăzătoare sunt mai de încredere și modurile de vorbire mai mistic romantice în cursul curei magnetice, cu atât nivelul somnambulismului este „mai înalt” În aceste niveluri superioare somnambulul ar putea deveni independent de magnetizator și a intrat în relație cu sferele superioare de pe Cealaltă Parte ( , p ; ; ) Deși magnetizatorii erau pe deplin convinși de superioritatea lor mentală și corporală față de somnambulii lor, ei au încercat să obțină, punându-le la îndoială, o perspectivă mai profundă asupra elementelor esențiale ale magnetismului În același timp, cei mai mulți dintre cei care aveau opinii fluidice și filozofie naturii erau capabili să-și critice somnambulele Ei au luat întotdeauna în considerare erorile și iluziile din statele crepusculare E Gmelin calis clar că este rușinos ca somnambulul să fie privit ca un oracol ( , p ) Kieser însuși a stabilit că explicația teoretică a somnambulilor poate fi uneori de vină sau că aceste explicații au fost copiate din teoriile magnetizatoarelor Tendința atâtor somnambuli de a-și amăgi și păcăli magnetizatorul, în ciuda presupusei sale superiorități, este atribuită de Kieser faptului că voința unor astfel de magnetizatori nu este suficient de pură și de puternică, astfel încât somnambulul câștigă avantajul ( ) , II, p - ) Spiritiștii își priveau somnambulii mai puțin critic Ei credeau că numai puritatea sufletului poate permite clarviziunea și precogniția să fie demonstrate Această disponibilitate de a lua ce a fost spus în statele crepusculare că adevărul inspirat trebuie să fi promovat creșterea aspectului grotesc spiritualist al mesmerismului, chiar dacă nu a fost de fapt cauza acestuia Spiritiștii și-au dat, de asemenea, osteneala să controleze critic performanțele paranormale ale somnambulilor lor Cu toate acestea, aranjamentele lor pentru investigare și măsurile lor de control nu au provenit din propriile îndoieli, ci pentru a oferi dovezi pentru oponenții sceptici Această atitudine a spiritiştilor poate explica lipsa de critică şi orbirea faţă de realitate cu care au întreprins cea mai mare parte a experimentelor şi observaţiilor lor ( , , ) ii Investigarea fenomenelor paranormale Când primele rapoarte și zvonuri referitoare la apariția facultăților clarvăzătoare în somnambule au apărut la sfârșitul secolului al XVIII-lea, ele au devenit imediat subiectul unei controverse acerbe În urma acuzațiilor și presupunerilor defăimătoare, au fost inițiate procese Acei magnetizatori care în aceste controverse au fost cei mai vocali par să fi înțeles cel mai puțin ceea ce constituia experimente doveditoare Chiar și Mesmer însuși nu le înțelegea prea mult În , consilierul privat CL Hoffmann din Mainz a provocat magnetizatorii cu o ofertă de un premiu de de ducați pentru a demonstra realitatea facultăților paranormale în starea somnambulă prin următoarele experimente „Primul test se referă la apa magnetizată Voi avea două pahare, baloane sau carafe cu apă magnetizate de operator Din același tip de recipiente voi mai avea gata câteva, poate șase mai mult sau mai puțin Aceste pahare le voi amesteca apoi pe o masă, punându-le unul lângă altul și apoi le voi preda magnetizatorului care va aranja ca apa să fie gustată de somnambuli sau clarvăzători Dacă subiecții s-au lovit atunci fără îndoială de ochelarii magnetizați, atunci au reușit primul test Este corect că nici nu mi se permite să trișez În consecință, voi aranja ca paharele să fie puse pe masă de către o altă persoană și el este cel care va scrie pe o bucată de hârtie dacă prima sau a doua carafă etc , conține apa magnetizată Îmi va da o țagla sigilată și cealaltă magnetizatorului Nu pot să trișez din nou cu aceste tagle” ( , p ) Această ofertă arată că în sfera gândirii metodice contemporane se află o încercare de a descoperi metode adecvate de investigare Cu toate acestea, s-a putut găsi magnetizator N care s-ar conforma provocării ИЗ Puterile hipnotice ale lui Mesmer trebuie să fi fost considerabile În le-a pus la încercare la castelul Rohow din Ungaria Un raport privind șederea sa la Rohow a fost publicat în cartea lui JAC Kerner ( ) în Această descriere detaliată îi datorăm tutorelui de familie de la Rohow, care mai târziu a fost profesorul de Magdeburg Seyfert Seyfert afirmă că a fost un oponent hotărât al lui Mesmer, pentru că el a asumat fraudă și șarlatanie în Mesmer și autoînșelăciune la cei vindecați de el Întrucât era nevoie de el ca interpret în relațiile cu oamenii de la țară, care vorbeau doar slovacă, a avut ocazia să-l observe îndeaproape pe Mesmer În spatele lui Mesmer încercase să întrebe pacienții despre trucuri frauduloase Cu condiția ca Mesmer să nu cunoască slovacă și să nu fi angajat în secret un al doilea interpret, atunci aranjamentele frauduloase dintre Mesmer și pacienții magnetizați au fost complet excluse Seyfert, printre alte declarații, a relatat că un tânăr evreu dintr-un sat de lângă Rohow suferea de ceva vreme de o boală a pieptului Era deja atât de slab încât a trebuit să fie adus la castel într-o trăsură Mesmer a făcut întrebări despre natura bolii; apoi arătă o vreme cu degetul la distanță de piept, iar bolnavul în scurt timp, după convulsii puternice în prezența mai multor oameni, a expectorat abundent După aceea, evreul era întotdeauna unul dintre primii care intrau în sală și unul dintre ultimii care părăseau casa pentru că considera că se simte mai bine La câteva zile după acea primă aventură, Seyfert a avut o oportunitate neașteptată de a-și repara, lucru pe care până atunci o neglijase să o facă Au fost păstrate mai multe ziare străine care erau mult depășite din cauza distanței de la cel mai apropiat oficiu poștal și a altor circumstanțe Într-una dintre acestea a fost raportat cazul unei fete și doi bărbați, toți dintre care credeau că au fost vindecați perfect de epilepsie de către Gassner prin exorcizare, deși nu era sigur dacă acest lucru s-a întâmplat cu una sau mai multe ocazii Se spunea că ei căzuseră brusc în starea lor anterioară de convulsii când Mesmer, ascuns într-o cameră vecină, doar arătase cu degetul arătător spre locul în care se aflau Fără întârziere, Seyfert l-a căutat pe Mesmer și l-a găsit într-o cameră învecinată cu sala principală, în compania mai multor persoane aparținând aristocrației Seyfert a întrebat dacă i se permite să citească articolul în cauză din ziar Acest lucru a fost permis de bunăvoie și, după ce a terminat de citit, Seyfert l-a întrebat pe Mesmer dacă este adevărat, la care acesta din urmă a răspuns afirmativ Seyfert l-a întrebat apoi dacă minciuna ar sub- faceți un test similar cu ei S-a sugerat ca de data aceasta experimentul să fie făcut prin perete și în această sugestie el a fost susținut de nobilimea prezentă, în special de contesa însăși La început, Mesmer a fost reticent și acest refusai a reînviat îndoielile lui Seyfert cu privire la el Mesmer, însă, din cauza importunității lor, a trebuit în cele din urmă să se supună cererii Apoi a intrat în hol, l-a luat pe tânărul evreu ca fiind cel mai sensibil dintre cercul magnetizat și l-a așezat cu spatele aproape de peretele despărțitor Apoi s-a întors în cealaltă cameră și a luat o poziție la aproximativ trei pași de acest perete Acum, ușa care dădea în hol avea două porțiuni pliante, dintre care doar una era închisă, astfel încât Seyfert s-a poziționat pe prag și astfel i-a fost ușor să-l observe atât pe evreu în hol, cât și pe Mesmer în camera alăturată Cu mâna dreaptă ținea atât de aproape cealaltă secțiune a ușii pliante, încât nimeni altcineva nu putea să vadă din hol în cameră sau din cameră în hol După câteva minute, Mesmer, cu degetul arătător al mâinii drepte, făcu câteva mișcări orizontale în aer în direcția în care stătea evreul Acest lucru nu a continuat de mult înainte ca evreul să facă niște grimase, să-și pună ambele mâini pe șolduri, să oftă jalnic și să facă niște mișcări de parcă ar fi suferit Deoarece Seyfert nu era mulțumit de ceea ce a văzut, l-a întrebat pe evreu ce simte, la care a răspuns că a fost foarte dureros pentru el Când a fost întrebat din nou dacă i se întâmplă ceva ciudat, a spus că ceva se mișcă în interiorul lui înapoi și înainte Seyfert, pentru a evita să pună întrebări, i-a spus pacientului să-l informeze imediat despre orice senzație de schimbare pe care ar putea să o experimenteze, fără să aștepte să fie întrebat despre asta La scurt timp după aceasta, Mesmer și-a încrucișat brațele Abia trecuseră opt secunde până când evreul a spus din propria sa voință că sentimentul a încetat Când Mesmer a început să facă mișcări ovale cu degetele, evreul s-a zvârcolit și a spus că acum totul se petrece în el în sus și în jos într-un cerc Abia că Mesmer încetase din nou să se miște, când evreul a declarat că totul în interiorul lui a devenit acum liniștit Mesmer și-a continuat apoi mișcările, schimbându-le caracterul, iar evreul, după o perioadă mai lungă sau mai scurtă de timp, le-a raportat cu acuratețe Lui Seyfert i s-a părut că în acest caz nu era posibil nici un acord anterior sau ceva de natura coluziei frauduloase Mai mult decât atât, simpla imaginație în timpul testului nu ar fi putut în niciun caz să înregistreze atât de izbitor atât de multe variații atât în timp, cât și în direcție ” În anul următor, pacientul l-a văzut întâmplător pe Seyfert pe o stradă din Sobotischt, s-a apropiat repede de el și i-a făcut câteva întrebări calde despre Mesmer ( , pp - ) O explicație psihologică normală ar putea fi găsită pentru acest fenomen aparent telepatie De exemplu, ar fi fost posibil ca Mesmer să fie obiceiul de a-și face mișcările de magnetizare în timpul tratamentelor într-o serie fixă și menținută rigid, pe care le repetase în aceste experimente particulare? Cu toate acestea, o astfel de procedură stereotipată ar fi fost probabil observată de Seyfert de la o zi la alta și, în consecință, această posibilitate poate fi lăsată deoparte Mai mult, trebuie remarcat că Seyfert și-a scris raportul la treizeci de ani după experiența sa cu experimentul și este improbabil ca o relatare atât de detaliată luată din memorie să se dovedească a fi corectă și să fie primită cu prudență Mai presus de toate, este de regretat că experimentul înregistrat nu a fost repetat sistematic cu variații ale seriei de mișcări făcute de Mesmer De asemenea, ar fi fost o metodă mai convingătoare de experimentare dacă ar fi avut loc în spatele ușilor închise Atunci ar fi fost suficient ca mișcările lui Mesmer și declarațiile pacientului într-o altă cameră să fi fost controlate cu acuratețe de un ceas și acordul atât temporal, cât și spațial al încetării trecerilor ar fi fost decis pe baza unui protocol scris Este de înțeles că tutorele casei cu greu ar îndrăzni să jignească proprietarul castelului printr-o neîncredere deschisă și un aranjament detaliat pentru experiment și că Seyfert a fost cel mai profund impresionat de această demonstrație a lui Mesmer Mesmer însuși, bazându-se pe propriile sale sentimente de superioritate, nu a pus accentul pe valoarea de a face astfel de experimente dovedite prin condiții stricte de control Presupunând că fenomenele hipnotic-telepatice sunt de fapt posibile, avem impresia că Mesmer, cu puțină perspectivă în plus, ar fi putut obține dovezi ale existenței lor Ceea ce rămâne însă din anecdotă este regretul pentru o oportunitate pierdută Aceleași considerații se aplică unui alt episod de la castelul de la Rohow În acest caz, un țăran care venea dintr-un loc din apropiere se plângea de multă vreme de o anumită senzație de duritate în stomac, care îi provoca multe necazuri și adesea multe dureri Seyfert ia tradus faptele din această poveste lui Mesmer, folosind un limbaj non-medical exact așa cum făcuse țăranul Mesmer a investigat umflarea întărită, l-a pus să se așeze pe un scaun așezat deoparte de ceilalți, i-a dat o botilă de vin umplută cu apă pe care o ținuse anterior în mâini, astfel magnetizându-l și l-a instruit să o țină în mod regulat de burtă După un timp, ţăranul a primit o ameliorare a simptomelor sale care, după propria sa relatare, devenea pe zi ce trece mai accentuată Când într-o zi, Mesmer încărca mașina electrică din camera alăturată cu ușa închisă, țăranul a izbucnit brusc cu un val de blesteme în slovacă împotriva lui Mesmer Seyfert i-a reproșat de ce și-a permis să facă acest lucru, după care s-a scuzat, spunând că în momentul de față suferea o durere acută pentru care nimeni altcineva nu ar fi putut fi responsabil în afară de „germanul” sau devii Râzând de această prostie, Seyfert a intrat în camera alăturată, unde l-a văzut pe Mesmer în prezența multor privitori făcând să zboare scânteile de la mașina electrică De fiecare dată când se întâmpla asta, țăranul ofta și strângea din dinți, pe care Seyfert era perfect atât să vadă, cât și să audă Din această întâmplare, Seyfert a fost aparent complet convins de puterile neobișnuite ale lui Mesmer și acest lucru ar putea explica de ce el nu a reușit să dea o relatare cu adevărat precisă a evenimentului ( , pp și urm ) Un oarecare interes este, de asemenea, o relatare a lui Mesmer publicată în în care este descris un automatism psihomotoriu O doamnă din Paris, care a fost încredințată lui Mesmer pentru tratament, a experimentat acea formă de somn magnetic în care își păstra atât puterea de vorbire, cât și capacitatea de a scrie Într-o zi și-a pierdut câinele și a fost foarte descurajată de această pierdere După câteva zile, într-o dimineață, ea a găsit pe masa de lângă patul ei o foaie de hârtie pe care erau scrise următoarele cuvinte: „Calmează-te: în opt zile o să-ți găsești câinele! Aflând de acest incident, Mesmer a observat pacienta cu o atenție deosebită când a vizitat-o în ziua specificată Din dimineața devreme, el a găsit-o întinsă în somnul ei obișnuit Exact la ora opt ea a spus servitoarei ei să cheme la ea un funcționar care să fie găsit nu departe de casă Când bărbatul a apărut, ea i-a spus să meargă într-un loc de pe strada, aflat la doar câteva minute depărtare, pe care l-a numit (Sf Sauveur) Nu avea să întâlnească o femeie care purta un câine pe care urma să-l revendice ca fiind al ei Bărbatul s-a dus și, de îndată ce a ajuns la intrarea în strada menționată mai sus, a văzut o femeie venind spre el cu un câine sub braț și, urmând instrucțiunile lui, a adus câinele la doamnă, unde a fost recunoscut în Prezența lui Mesmer Nu trebuie să luăm în considerare sincronia precisă și organizată a timpului și a locului, care ar fi fost supărată de cea mai mică divergență Această doamnă, de asemenea, a văzut și descris în somn acest curs al evenimentelor, așa cum aveau să se întâmple, sau mai degrabă ea le văzuse întâmplându-se ( , p ) Literatura magnetică germană menționează rar scrierea automată și alte automatisme de acest fel Astfel de automatisme nu mai prezintă o ghicitoare psihologiei moderne Ceea ce este neobișnuit în acest raport este legătura dintre automatismul motor și performanța paranormală, exact așa cum a fost atât în timp, cât și în loc Presupunând că raportul este adevărat și apariția observată cu acuratețe, trebuie examinată astfel încât să se determine dacă avem aici un caz de precogniție într-un cadru cognitiv clarvăzător, sau pur și simplu un fenomen hipnotic-telepatic Dacă ar fi fost precogniție, pacienta ar fi putut ști în somn adânc și fără nicio acțiune din partea ei când micuțul ei câine ar apărea la colțul unei anumite străzi În cazul telepatiei hipnotice, pacientul ar fi putut influența telepatic găsitorul necunoscut al câinelui, astfel încât să meargă cu animalul pe o anumită stradă la un moment dat Dacă luăm în considerare cu ce precizie sunt efectuate comenzile post-hipnotice, nu trebuie să fim surprinși, de asemenea, de o precizie similară în influența hipnotic-telepatică O astfel de precizie ar exclude, de asemenea, orice element precognitiv din anecdota tocmai relatată Exemplele de precogniție, cel puțin cele considerate ca atare de parapsihologi, sunt incerte și vagi, datorită mecanismelor de apărare ale inconștientului și, de asemenea, utilizării limbajului arhaic care decurge din inconștient Ele sunt destul de diferite de efectul paranormal tocmai descris Mesmer însuși nu a putut explica această poveste, deși el însuși făcuse deja experimente hipnotic-telepatice Se pare că nu i se păruse încă remarcabil faptul că somnambulii erau ei înșiși capabili să-și exercite facultăți hipnotice puternice sub hipnoză ( ) Cu toate acestea, trebuie să ne amintim că toate aceste puncte trebuie luate în considerare cu rezervări importante Nu este ușor să luăm în serios acest raport al lui Mesmer, deoarece el nu numește nici martori care ar putea garanta autenticitatea evenimentului și nici nu oferă vreo atestare semnată Ca reporter științific, poate că a scris cu bună credință; metoda lui nu corespundea însă nici celor din vremea lui, nici celor cerute în zilele noastre În ultima parte a secolului al XVIII-lea, acei medici care erau interesați de magnetism ca agent curativ, în special Eberhard Gmelin ( - ) în Heilbronn și Arnold Wienholt ( - ) în Bremen, erau la lucru calm Au făcut cercetări, au vindecat sau, în cazurile care s-au dovedit incurabile, au disecat cadavrele după moarte, dacă acest lucru a fost posibil, pentru a determina originea eșecului Gmelin a fost primul care a publicat un tratat despre magnetism care poate fi considerat a îndeplini standardele științifice ( )· Wienholt trebuie să fi fost un om neobișnuit de curajos și perseverent În Johann K Lavater ( - ), cu ocazia unei vizite la Bremen, l-a făcut să cunoască metoda lui Puységur Lavater își vindecase propria soție prin această metodă Populația sobră din Bremen trebuie să-și fi adus omagiul mult lăudatului și mult abuzat predicator din Zurich, așa cum ar fi făcut-o unui Mesia Când Lavater, Wienholt și binecunoscutul astronom Heinrich WM Olbers ( - ) vindecau în secret bolnavi, a izbucnit o furtună adevărată Bremen a fost împărțit în două tabere: autoritățile au emis interdicții: „lucru rău” a fost denunțat de la amvon și scene de violență au fost jucate pe străzi Bremenul a devenit subiect de bârfă în toată țara În această situație, Wienholt a făcut singurul lucru corect: a lăsat furtuna să treacă peste el, a rămas tăcut și și-a continuat cercetările până când a putut să ofere publicului, după cincisprezece ani de muncă, un tratat cuprinzător pe această temă Cercetarea sa a fost de obicei amănunțită ( , ig, g ) Pentru fenomenele paranormale, medicii care erau interesați în acel moment de magnetism aveau puțin timp de pierdut Cu excepția unor experimente ale lui Wienholt, nu există nimic demn de raportat din această perioadă Wienholt s-a hotărât asupra acestor experimente pentru a testa efectul magnetismului asupra sănătății și, după o atenție atentă, și-a ales copiii drept cei mai potriviti subiecți în acest scop Copiii erau destul de calmi în timpul somnului și erau mai puțin ușor deranjați în el de mici distrageri externe De asemenea, natura testelor ar putea fi ascunsă cu ușurință de ei dacă s-ar trezi în timpul experimentului Wienholt a considerat că aceste experimente nu ar trebui efectuate în somn profund, în care organul sufletului nu era sensibil și nici prea aproape de timpul obișnuit al trezirii Pe toată perioada, copiii nu ar trebui să fie conștienți de faptul că experimentele continuau În cele din urmă, a fost necesar să se continue experimentele pentru o lungă perioadă de timp, să le repete constant și să se modifice condițiile Pe martie g , Wienholt a făcut primul său experiment pe fiul său cel mare, în vârstă de ani, și a fost seara, după ce a adormit aproximativ o jumătate de oră Folosind o cheie de fier pe care o ținea la o distanță de aproximativ o jumătate de inch, făcu o mișcare de mângâiere în jos de mai multe ori lângă feța și gâtul băiatului, fără să atingă niciodată corpul în cel mai mic grad După ПЭ șapte sau opt astfel de lovituri, băiatul a început să frece locul pe care Wienholt încercase să-l influențeze și, pe măsură ce mișcările continuau, sa agitat, ceea ce l-a obligat pe Wienholt să abandoneze testul Câteva zile mai târziu, Wienholt a obținut niște cilindri din plumb, zinc, antimoniu și staniu care, ascuțiți la un capăt, aveau un diametru de jumătate de inch Pe martie, dimineața devreme, și-a început experimentul de la distanță, în care a ținut acum capătul contondent și apoi capătul ascuțit al metalului spre piele Fiica lui cea mare, în vârstă de ani, sora ei mai mică de ani și un băiat de ani au fost subiecții asupra cărora s-au încercat aceste experimente Wienholt a făcut mișcări de mângâiere în jos lângă obraz, gât și braț la distanța menționată mai sus și a ținut, de asemenea, diferiții cilindri spre deschiderea urechii De asemenea, a folosit în cursul experimentelor sale o tijă de cupru japonez, o medalie de aur și piese mai mari de bani din argint pur El a continuat să facă aceste mișcări peste părțile care trebuiau influențate până când s-a obținut un semn de sensibilitate, mișcări care, însă, au avut loc de cel mult douăzeci de ori El a continuat aceste experimente timp de patru săptămâni, atât dimineața, cât și uneori seara, când copiii dormeau adânc În raportul său, Wienholt a afirmat că majoritatea cazurilor, aproape două treimi dintre ele, s-au dovedit pozitive, restul fiind negative De obicei, dacă mișcările de mângâiere erau continuate de mai multe ori, copiii tremurau, ascundeau partea peste care se făceau mișcările, puneau capul sau mâna sub cuvertură, frecau locul, se ridicau, întoarseră capul în cealaltă parte sau l-a scuturat Cea mai remarcabilă impresie părea să apară când ținea una dintre piesele aparatului spre deschiderea urechii Impresii similare au fost evocate atunci când metalul a fost ținut chiar la un centimetru de ureche; în acest caz, s-au trezit senzații diferite chiar și atunci când în alte părți ale corpului nu se putea înregistra nicio senzație Aceste impresii au fost expuse cel mai frecvent de fiica lui cea mare și cel mai rar de fiul său cel mic, probabil din cauza somnului său mai profund El nu a observat nicio diferență specială între diferitele metáis ( , pp și urm ) Wienholt a făcut, fără îndoială, o anchetă conștiincioasă și a scris o relatare detaliată a investigației, criticată de contemporanii săi pentru prolixitatea ei îndelungată Cu toate acestea, a trebuit să se bazeze în întregime pe propria sa observație pentru a se asigura că copiii lui nu știau nimic despre investigația sa și că de fapt dormeau mereu În plus, pare probabil că el trebuie să fi efectuat lucrarea într-o lumină slabă pentru a nu trezi copiii, astfel încât întrebarea apare dacă iluminarea a permis o observare suficient de precisă De asemenea, este deschisă întrebarea dacă diferitele semne de senzație la copiii adormiți au fost asociate doar cu influența magnetizantă Este foarte posibil ca copiii să fi fost deranjați, dacă au dormit ușor, de prezența lui Wienholt, care ar fi putut să nu fi fost complet fără zgomot și, în consecință, au făcut mișcări agitate Mai mult decât atât, deși Wienholt a fost conștient alert împotriva autoînșelăciunii, bunăvoința în sine nu este suficientă pentru a asigura o observație exactă, așa cum arată rezultatele recente în psihologie Dacă raportul lui Wienholt nu mai poate satisface statistica modemului! gândind, atunci vina nu este a lui, ci stă în stadiul existent de dezvoltare a metodelor științelor naturale Chiar dacă desfășurarea experimentului nu a lăsat mult de dorit, nu a putut dovedi ceea ce Wienholt a dorit să demonstreze El nu numai că a pornit de la ipoteza falsă conform căreia metaile au un efect hipnotic atunci când sunt aplicate ființelor umane, dar a trecut cu vederea o variabilă esențială Se pare că Wienholt nu era conștient de faptul că apropierea obiectelor solide poate fi percepută chiar dacă pielea nu este atinsă direct, așa cum se vede, de exemplu, în cazul orbilor care sunt capabili să perceapă un perete fără a lovi în el Lui Wienholt i s-a părut remarcabil faptul că copiii reacţionează puternic dacă ţinea un obiect metalic lângă deschiderea maşinii; el nu a legat, totuși, această observație de sensibilitatea specială a timpanului Wienholt a efectuat și câteva experimente de telepatie hipnotică Se pare că într-o zi, pe la ora , a făcut un experiment, al cărui rezultat reușit domnul R , un magnetizator experimentat care locuia de câteva săptămâni în Bremen, îi dăduse multe exemple Wienholt și-a magnetizat pacientul la o oră stabilită la o distanță de o milă, prin fixarea constantă a minții sale asupra obiectului în cauză Conform tiparului lui obișnuit în tratarea ei, el doar i-a spus că merge în țară și, prin urmare, nu putea să o magnetizeze la ora seara Își aruncă o privire imaginară mai întâi spre ochi și apoi spre piept A auzit de la soția sa și de la prietenii lui de încredere, care au observat pacienta, că, la scurt timp după ora : , ea a devenit neliniștită, apoi și-a pus mâna pe cap și peste ochi, plângându-se de dureri în ei, apoi căzuse în convulsii și după câteva minute se trezise apoi din somnul magnetic ( , pp urm ) Wienholt a repetat același experiment de încă două ori, în jurul orei , cu același rezultat În S-ar putea să fie presupus! că acest pacient nevrotic fără îndoială a fost condiționat să experimenteze crizele zilei la ora , iar crizele ar fi putut izbucni spontan la ora , deoarece astfel de stări somnambulice spontane sunt adesea observate Wienholt, totuși, nu ar fi putut fi conștient de faptul că aceste condiții crepusculare pot apărea în acest fel Această posibilitate a fost descoperită pentru prima dată după vreo douăzeci de ani și, așa cum sa întâmplat, destul de accidental, de către baronul Friedrich Cari von Strombeck Metodele inadecvate ale investigației lui Wienholt sunt legate de ipoteza falsă care stă la baza experimentului său El credea că stările crepusculare ar putea fi induse la pacienți numai prin influența fluidului său magnetic asupra lor Din succesul aparent al experimentelor, el a fost forțat să tragă concluzia falsă că influența fluidului care ieșea din el însuși putea fi operată la mare distanță Aceste experimente ar fi putut fi demne de remarcat dacă ar fi fost efectuate în număr mai mare și în momente diferite Puțin mai bun este proiectarea următorului experiment pe care un pictor pe nume Nadler l-a efectuat sub conducerea lui Wienholt Nadler a fost descris ca un om de încredere și punctios În relatarea sa despre experiment, el afirmă că într-o zi a ieșit din oraș la o distanță de trei mile după ce a aranjat mai întâi cu sora lui să-și viziteze pacientul după-amiaza Pacienta era atunci destul de sănătoasă și își făcea din nou treburile obișnuite I-a spus surorii lui să noteze cu exactitate momentul în care pacienta lui a căzut în somnul magnetic, fără să-i dea nicio explicație cu privire la cererea lui El însuși își pusese ceasul în secret pentru a fi de acord cu ora din casa pacientului său Nici sora lui, nici domnișoara B nu știau nimic despre cercetarea propusă de el Nadler și-a magnetizat pacienta la această distanță, pur și simplu concentrându-și constant mintea asupra ei Exact în același timp au cuprins-o simptomele somnului magnetic și când dormea i-a spus râzând surorii lui: „Fratele tău este responsabil pentru asta” Sora lui, care nu știa nimic despre ce se întâmplă, a răspuns: „Cum este posibil? El este la R, vezi tu, la trei mile de aici „El poate fi oriunde dorește să fie, dar știu că el este responsabil pentru căderea mea acum în somnul magnetic”, a fost răspunsul Cu altă ocazie, Nadler a făcut acest test de la o distanță mai mică, și anume de la propria lui casă la a ei, fără să spună nimănui nimic despre asta Pacienta stătea în picioare în casa ei angajată cu curățarea holul de la intrare Potrivit mamei ei, ea a lăsat brusc mătura să cadă, a fugit în cameră, a căzut pe un scaun și a trecut pe lângă în somnul magnetic Seara, Nadler a vizitat-o în stare de veghe Când a întrebat-o dacă totul era în regulă, ea i-a spus destul de calm despre incidentul remarcabil Se întrebă despre vremuri, care din nou coincid El nu a fost mulțumit de aceste două experimente, dar altele, precum și acesta, au fost aranjate cu un alt somnambul și acestea nu au suferit niciodată avort ( pp· și urm )· În acest raport nu găsim relatări detaliate despre vremurile experimentelor și regularitatea tratamentelor care au fost efectuate înainte de „tratamentul la distanță” Am dori să știm dacă timpul tratamentului la distanță a coincis cu cel obținut din tratamentele normale pentru a putea exclude posibilitatea ca pacientul să cadă spontan în somnul magnetic la ora obișnuită Pare aproape incredibil că sora nu știa nimic despre planul proiectat și este mai mult decât probabil ca pacientul isteric și sensibil să fi fost influențat de așteptarea imaginativă a vizitatorului, a cărui sarcină era să noteze cu exactitate momentul în care a avut loc o posibilă criză Mai mult, Jack cunoaște cuvintele folosite de Nadler pentru a obține informații cu privire la apariție Astfel, nu suntem în măsură să judecăm dacă întrebarea adresată a fost într-adevăr lipsită de orice sugestie Nu ar trebui să ne pese să punem la îndoială buna credință fie a lui Wienholt, fie a lui Nadler, sau să contestăm în vreun fel faptul că fenomenele descrise ar fi putut avea un caracter hipnotic-telepatic Precizăm doar că proiectarea experimentului se bazează pe o ipoteză nedemonstrată, că sursele de eroare nu pot fi eliminate, că raportul în sine a fost prea condensat, că nu existau garanții suficiente împotriva autoînșelăciunii și așteptările imaginative și, în sfârșit, că nu găsim nicio abordare sistematică în seria de experimente care au fost efectuate Câteva magnetizatoare de la începutul secolului al XIX-lea Prima parte a secolului al XIX-lea a fost o perioadă cu multe teorii și puține experimente După , mesmerismul a început încet să capete un punct de vedere la Berlin Din întâmplare, oamenilor le-a amintit din nou de Mesmer, despre care se credea că a murit cu mult timp în urmă în Frauenfeld, un mic oraș elvețian Spiritul vremii se întorsese între timp în favoarea lui și la Berlin i s-a oferit o clinică Mesmer, însă, care avea aproape de ani , nu se mai simțea egal cu o astfel de sarcină A propus să-l inițieze pe Dr Karl C Wolfart, mai târziu a profesor la Berlin, în predarea sa Wolfart a căzut sub speli-ul bătrânului maestru și a devenit discipolul lui neîndoielnic ( , , ) Totuși, în clinica din Berlin care i-a fost încredințată s-au efectuat puține lucrări valide din punct de vedere științific ( ) iar opiniile susținute de profesorul berlinez Christoph W von Huféland ( - ) ( ) au fost mult mai clare și mai critice Huféland, care cu douăzeci și cinci de ani înainte îl atacase brusc pe Mesmer, a devenit un susținător al magnetismului, deși în același timp un susținător atât de extrem de critic, încât credincioșii magnetismului i s-au opus violent Tratamentul magnetic al pacienților săi pe care l-a predat asistentului său, Cari AF Kluge O )· Kluge, în , a fost primul care a publicat un tratat sistematic ( ) despre magnetism, deși el însuși pare să fi făcut doar câteva experimente Friedrich Huféland, de asemenea, medic de curte în Saxa-Weimar și frate al profesorului din Berlin, a publicat în o profundă lucrare teoretică în care se caută în zadar orice experiment sistematic ( ) Unul dintre cei mai atenți și obiectivi critici ai mesmerismului, dr Johann Stieglitz, medic obișnuit la Hanovra al regelui George IH al Marii Britanii, a ajuns chiar atât de departe încât a spus clar că nu a luat niciodată parte la vreun tratament magnetic deoarece considera este inutilă pentru înțelegerea mesmerismului ( ) Christian G Nees von Esenbeck ( - ), Christoph AA von Eschenmayer ( - ), Josef Ennemoser ( - ) și alții și-au întemeiat opiniile pe materiale anecdotice care au apărut doar într-o foarte mică măsură din surse sigure ( , , ) Ca urmare a acestui accent excesiv pe gândirea teoretică și sub accent pe investigația experimentală sistematică, lucrările acestor vremuri apar acum într-o lumină tragi-comică Ani de zile susținătorii și opozanții mesmerismului au continuat să se atace unii pe alții cu ciudă și răutate, deși, sau mai degrabă doar pentru că, nici unul, nici celălalt nu aveau suficientă cunoaștere a faptelor care stăteau la baza controversei lor academice Cu toate acestea, anumiți anchetatori au furnizat istorice de caz, dintre care unele le rezumăm acum Dr Dietrich G Kieser ( - ), consilier privat și profesor la Jena și unul dintre cei mai remarcabili și de succes dintre medicii filozofi, a dezvoltat un sistem de magnetism care cuprinde întregul cosmos Deși teoriile sale ar putea fi acum depășite, Kieser a lucrat instinctiv pe liniile corecte, ceea ce a dus mai târziu direct la psihologia profundă Era clar pentru Kieser că materialul anecdotic singur nu putea fi suficient și a cerut experimente precise și sistematice Cu toate acestea, nu găsim în opera lui Kieser niciun astfel de lucru care să fi fost planificat satisfăcător Mulți, într-adevăr, au pur și simplu un caracter amator Kieser a preluat tratamentul magnetic al epilepticului Anton Arst, în vârstă de ani Copilul era fiul unui sărac maestru croitor și a dat dovadă în scurt timp de un talent clarvăzător neobișnuit (presupunând posibilitatea unui astfel de talent), iar Kieser, care l-a tratat fără tricou, a putut, în schimb, să efectueze multe experimente zilnice Anton Arst, însă, era un cobai experimental extrem de încăpăţânat, iar experimentele au reuşit doar atunci când era într-un temperament bun Următorul aranjament experimental arată clar cu ce dificultăți a avut de înfruntat Kieser El a relatat că, înainte ca băiatul să intre în camera prevăzută pentru magnetizare, Kieser și-a acoperit ochii, cu scuza că s-a plâns de durere în ei în timpul somnului magnetic, iar Kieser i-a bandajat cu cea mai mare atenție cu ajutorul unor bughete de grosime medie așezate deasupra ochii și acoperiți de o batistă de mătase, astfel încât viziunea a fost complet imposibilă În cealaltă cameră, fără știrea pacientului, a așezat o Biblie în folio germană legată în piele neagră cu margini aurite în care pusese pe prima pagină patru cărți de joc (as de pică, as de inimă, cinci de pică și trei de inimioare) iar pe pagina a doua mai multe panglici colorate de mătase (verde, galben, roșu, albastru și gri) După trei minute, timp în care somnambulul prezenta convulsii ușoare de tipul uzual, băiatul se ridică în picioare, se duse la grămada de cărți și se așeză călare pe ele Când a simțit Biblia, a ezitat, a simțit-o, a coborât și a deschis-o Kieser i-a spus că s-ar putea să vadă ce este înăuntru: apoi a luat cărțile, mai întâi asul de pică, a simțit-o și a spus „Negru”, apoi a aruncat-o sub celelalte, astfel încât unele dintre ele au căzut peste ele pamantul După ce le-a căutat, a luat cinci de pică în mâini, a arătat fără să spună nimic către cele cinci sâmburi negre, atingându-le în același timp cu degetul arătător și apoi a aruncat cardul pe o parte Apoi a încercat cele trei inimi, a simțit unul dintre sâmburi, urmând conturul cu vârful degetului arătător și a spus: „Inimi, roșii” și l-a aruncat într-o parte ( , PP· și urm )· Probabil că ar fi nedrept să-i reproșăm lui Kieser natura deosebit de nesistematică a acestui experiment Avem impresia că în relația lui cu băiatul dificil, el nu mai știa ce mai bine să facă și așa s-a lovit de această idee farsă a mormanului de cărți și a cărților de joc din Biblie Dacă Anton Arst ar fi recunoscut în anumite privințe cărțile de joc corect, atunci acest lucru ar fi putut fi legat de sensibilitatea crescută la atingere în stare somnambulică Dacă a fost capabil să perceapă corect simțind forma sâmburilor de pe cărți, atunci nu a fost foarte dificil să determine corect culoarea corespunzătoare În următorul experiment, Arsi a fost aparent mai dispus decât în alte momente „Astăzi, pe la ora [ ]”, scrie Kieser, „Arst dormea după câteva minute așezat lângă snurul al cocului și a devenit imediat clarvăzător I-am bandajat ochii cu o batistă de mătase neagră împăturită de mai multe ori ca să nu vadă nimic și l-a condus la fereastră Acum a văzut din nou cu degetul întins tot ce se petrecea pe stradă, astfel încât a putut imediat să perceapă persoanele care stăteau la fereastra casei de vizavi, descriind ce purtau, mișcările lor etc Același lucru, deși cu mai multă dificultate, sa întâmplat când a stat cu spatele spre fereastră și eu am fost cel care și-a îndreptat degetul spre Stradă „L-am adus apoi în mijlocul camerei și l-am lăsat să se întindă pe un scaun lung pe spate, astfel încât să nu fi putut vedea ferestrele oamenilor care stăteau în camerele lor din casa de vizavi, care era mai jos decât a mea I-am ținut unul dintre picioarele, din care fusese scos pantoful, deși încă acoperit cu un ciorapă de lână, de fereastră și acum a văzut cu piciorul (degetele de la picioare) și a descris ce se întâmpla la fereastra celeilalte case cu un relatarea unui copil care era acolo, culoarea hainelor sale, mișcările celor care stăteau alături și mama care se ocupa cu copilul „Înainte de a se așeza, legat de șnur, i-am legat ochii cu grijă cu două tapete și o batistă de mătase A adormit, după ce a întins cordonul pentru câteva clipe, și a devenit imediat clarvăzător Nu numai că a citit foarte atent amprenta cu degetele, dar și prin intermediul lor a văzut ce se întâmpla în Stradă și, de asemenea, într-o piață deschisă, aflată la o sută cincizeci de pași de casa mea El a descris cu exactitate ce se întâmplă, oamenii care se plimbau și culoarea hainelor lor La fel citea cu picioarele și putea distinge toate culorile, deși purta la vremea aceea un ciorapă gros de lână Același lucru s-a întâmplat cu degetele degetelor, cu coatele goale sau cu nasul Cu cotul ținut de fereastră a putut să vadă tot ce se întâmpla în Stradă” ( , p urm ) Este greu de înțeles că aceste experimente aranjate în mod amator și descrise sumar trebuie atribuite lui Kieser, care a cerut în repetate rânduri o precizie impresionantă Aceasta se referă la corzile de lână care duceau departe de cocul lui Kieser și care se legau de un inel în partea de sus a aparatului A se vedea DG Kieser, System des Telluris-mus Neue Ausg , Leipzig, , voi eu, taf , fig , alin , investigatii Nici măcar necesitatea de a acorda indemnizații pentru un băiat dificil nu ar fi trebuit să-l influențeze în măsura în care să lase la voia întâmplării o parte crucială a designului experimentului, și anume lucrurile pe care băiatul trebuia să le perceapă Acum nu se mai poate constata în ce măsură descrierile date de Anton Arst agréé cu cele ale persoanelor în cauză De asemenea, nu se mai poate arăta dacă persoanele descrise nu treceau în mod regulat la anumite ore ale zilei prin fața căsuței din orașul profesorului și dacă zgomotul pașilor lor sau sunetele vocii lor atunci când se salutau ar putea fi recunoscut La acea vreme, fără nici cinematograf sau casetofon, cu siguranță nu era la fel de ușor ca astăzi să faci notițe complete și precise asupra unui experiment Chiar și așa, trebuie așteptat un raport suficient de precis, astfel încât să garanteze posibilitatea unei reconstrucții exacte a experimentului Mărturii precum „nu numai că a citit foarte îndeaproape scrisul cu Angers” sau „a citit cu picioarele și a reușit să distingă toate culorile” nu are valoare Rapoartele nu precizează cum a fost pus tipăritul în fața băiatului, locul exact în care a fost păstrată hârtia, tipul tipăririi, semnificația și numărul acelor cuvinte care au fost citite corect sau fals, felul și numărul a culorilor denumite corect și a persoanelor care le purtau — acestea sunt doar câteva dintre cele mai evidente piese de informații pe care ar trebui să le conțină un raport Kieser știa, de asemenea, că nu era suficient să acopere ochii doar cu vată și o batistă de mătase El însuși, de exemplu, i-a recomandat lui Kôttgen ca ochii somnambulilor săi să fie fixați cu ipsos Ceva mai sistematică este seria de investigații a lui Kieser cu diferite metáis, cu care a lucrat pentru a constata influența hipnotică asupra somnambulului Anton Arst Astfel de anchete au fost mult favorizate de magnetizatorii germani Somambulii au reacționat cu diverse sentimente violente de neplăcere sau crampe, după felul de metal care era adus în apropierea lor Pe astfel de experimente s-a bazat teoria că magnetizatorul a putut să-și transfere fluidul în metal, apă sau materiale organice Astfel de materiale organice au fost aplicate de magnetizatori ca remedii medicale Aceste experimente au servit și pentru a susține ipoteza natură-filosofică a transferului de energie Totul în natură ar putea, conform acestei ipoteze, să fie mai mult sau mai puțin puternic magnetic; nu numai omul, ci și animalele, plantele și metai Cu toate acestea, teoreticienii naturii-filosofice școala ar fi putut ști că somnambulii au reacționat nu numai la metáis, ci și la așteptările imaginative ale magnetizatorului Puterea și absorbția inconștientă a acestor așteptări imaginative ca urmare a raportului hipnotic erau cu siguranță cunoscute de Kieser ( , I, p ; II, p g; ) În ciuda teoriei false, următoarele experimente ale lui Kieser nu sunt lipsite de interes El a afirmat că au fost utilizate cantități diferite de corpuri de activare siderice (adică metalo-magnetice) Întrebarea era acum să constatăm, prin utilizarea unor cantități similare, variațiile de intensitate ale impresiilor produse de diferite metáis Cu cea mai mare grijă au fost cântărite substanțele folosite în experimentele următoare și au fost luate cât mai multe piese mari posibil Fiecare cântărea exact Loth [iec J oz av sau gr ] și a fost înfășurat în hârtie simplă albă care a fost și sigilată și marcată În aceste experimente, Anton nu a reușit să distingă niciuna dintre substanțe Experimentele au fost întreprinse zilnic cu o serie de modificări între octombrie și noiembrie Diferitele serii de metáis folosite în experimentele anterioare și înregistrate în note au fost în zilele următoare amestecate din nou, astfel încât ochiul sensibil magnetic al lui Anton a trebuit apoi să le clasifice din nou de fiecare dată Când poziția seriei a fost găsită din nou, metáis-urile au fost prezentate fie în ordine crescătoare, fie în ordine descrescătoare a intensității impresiei De asemenea, singurele metalice au fost scoase din mijlocul seriei și prezentate ochiului lui Anton pentru comparație: totuși, nu a fost dezvăluită ulterior nicio modificare a seriei elementelor cantitative găsite în zilele anterioare Experimentele în sine au fost întreprinse în așa fel încât o singură substanță a fost pusă pe masă, fie în ordinea în care a fost în experimentele anterioare, fie selectată la întâmplare Kieser însuși stătea între masă și băiat, astfel încât Anton nu a putut să vadă ce substanță lua de pe masă, apoi a extins încet piesa unică până când a fost la o distanță de jumătate de centimetru în fața ochiului băiatului Anton Arst le-a indicat apoi imediat pe cele care au fost prezentate anterior, spunând că a simțit o senzație de izbucnire în ochi, dar nu s-a trezit din somnul magnetic Apoi a precizat cu exactitate ce substanță a excitat în el o senzație mai puternică sau mai slabă, sau chiar deloc De asemenea, a determinat cu exactitate diferitele intensități ale diferitelor substanțe care au fost prezentate ( , p ) S-ar fi putut spera că era disponibilă o înregistrare ceva mai detaliată, cu informații despre acuratețea rezultatelor Profesor Dr Dietrich Georg Kieser Reproducere din Leipziger Illustrierte Zeitung, \A face faţă p Kieser a afirmat că fiecare dintre pachetele care conțin metais a fost sigilat și marcat pentru recunoaștere, dar nu precizează ce a fost făcut pentru a ascunde aceste semne de recunoaștere de la Anton Arst Mai mult decât atât, dacă pachetele au apărut exact la fel este deschisă la îndoială Chiar dacă presupunem că experimentele au fost efectuate cu ochii bandajați, așa cum au fost majoritatea testelor lui Kieser, cu toate acestea inadecvarea performanței și natura raportului fură acestui experiment și o valoare probatorie Anton Arst, de altfel, a încercat cu siguranță să-i impună profesorului Astfel, a avut o fantomă halucinantă care l-a instigat să facă tot felul de trucuri, cum ar fi să se îmbată sau să taie nasturii de la haina lui Kieser Kieser însuși a fost suficient de critic pentru a nu se baza pe băiat și pentru a recunoaște fantoma ca personificat despre dorințele impulsive naive: a dat dovadă și de un fler care nu este în concordanță cu stângăcia sa experimentală Nu putem explica eșecul său experimental decât prin accentuarea excesivă acordată de filozofii naturii gândirii teoretice În efectuarea unui experiment, Kieser nu încerca atât de mult să găsească un răspuns la o întrebare, cât să găsească sprijin pentru propriile sale teorii Utilizarea pendulului este, de asemenea, una care aparține categoriei de practici magnetice, deoarece magnetizatorii presupun că acest instrument reacţionează la diferite tipuri de metal prin variaţii ale oscilaţiei sale Ei credeau că energia din substanțele metalice își avea efectul asupra ființelor umane, efect pe care somnambulii germani credeau cu ardoare că sunt capabili să-l perceapă Această doctrină a acțiunii metáis au numit-o „siderism” În , dr Gustav W Gross (d ), proeminentul homeo-cal și elev al lui Samuel Hahnemann, a publicat un raport ( ) asupra unor experimente efectuate sistematic El a fost suficient de critic pentru a realiza că era capabil de auto-amăgire și tocmai această neîncredere în propria sa observație a dat o anumită valoare științifică rezultatelor experimentelor sale În raportul său, el a afirmat că scopul său era să obțină aceleași rezultate ca cele citate de dr AJ Greve , un cercetător puțin cunoscut al vremii, care nu publicase aproape nimic Scopul acestor teste a fost de a produce, numai prin exercitarea puterii de voință, orice oscilație imaginabilă a pendulului, precum și imobilitatea Gross, însă, a mers mai departe decât Greve, din moment ce și-a dorit Cf ( , p ) despre acest incident Dr Greve a fost medic practicant la Gütersloh, iar raportul la care se referă Gross a fost publicat în Archiv fur den thierischen Magnetismus, , VI, St , pp - descoperă dacă teoria potrivit căreia rezultatele s-au datorat autoînșelăciunii, care fusese prezentată de unul dintre prietenii lui Greve, ar putea fi recunoscută ca fiind în esență corectă Pentru a evita orice posibilă mișcare a mâinii, Gross și-a fixat degetul mare și arătătorul mâinii drepte, între care ținea firul, într-o poziție imobilă Acest lucru a realizat prin sprijinirea lor pe marginea unui corp rigid, cum ar fi marginea mesei, și astfel cel mai puternic exercițiu al voinței sale a pierdut orice influență pe care ar fi putut-o avea asupra pendulului Aranjamentul era atunci asemănător cu cel al doctorului Greve, care fixase firul de o bucată de lemn sau de sârmă Rezultate similare s-au întâmplat dacă Gross își ținea mâna perfect, sprijinindu-l pe un obiect fix, cum ar fi o bucată de fier, sau așezat-o între o bucată de sticlă și marginea mesei, izolând-o și în același timp întâlnind-o cu obiecția unor prieteni că, eventual, forța magnetică a mâinii lui ar putea fi, parcă, absorbită de lemnul mesei Rezultatele au rămas însă aceleași, de câte ori s-a repetat testul, pendulul menținându-și acțiunea asupra celor mai puternice substanțe siderice De aici a fost clar că, de fapt, întreaga mișcare își are originea în mână Voința era activă numai în măsura în care a rezultat într-o mișcare a mâinii Era un fapt izbitor, se gândi Gross, că, fără știrea sau măcar suspiciunea operatorului, exercițiul voinței făcea ca mușchii degetelor să facă mișcări abia vizibile, dar suficiente pentru a activa pendulul Cu acest rezultat doctrina siderismului a fost pusă în discuție și puterea autoînșelăciunii a fost demonstrată convingător Teoreticienii, însă, nu s-au lăsat influențați de rezultate Ei și-au continuat investigațiile atât cu metais, cât și cu baquet, a cărui natură neproductivă puteau și nu voia să o înțeleagă În - anumite rapoarte ( , ) ale baronului Friedrich C Strombeck ( - ) au provocat multă entuziasm Însoțitoarea baronesei, care era și guvernantă în gospodărie, un tânăr Cf DG Kieser System des Tellurismus etc , I, p , unde spune că este remarcabil că oscilația pendulului este de observat numai atunci când mâna unei ființe umane vii atinge firul, punct remarcat și de Wirth, ( , p ) Prima lucrare a fost tradusă în franceză și publicată la Paris în sub titlul Histoire de la guérison d'une jeune personne, par le magnétisme animal O relatare a lui Strombeck și a lucrării sale va fi găsită în Mesmerism and Christian Science a lui Frank Podmore, reeditată în de University Books, New Hyde Park, New York, sub titlul From Mesmer to Christian Science ( , pp și urm ) doamna in varsta de de ani, bine educata si nu lipsita de cultura, a inceput intr-o zi sa dezvolte spontan fiecare semn de somnambulism fara sa fi fost vreodata magnetizata Julie, înainte de a veni la Strombeck, suferise o dată de convulsii severe, care duraseră doar câteva zile, dar părea totuși să fie perfect sănătoasă La Celle, unde i-a însoțit pe Strom-beck, au apărut din nou brusc convulsiile și, în același timp, stările somnambulice Aceasta a condus la descoperirea idiosomnambulismului, adică a stării de somnambulism care a apărut fără agent extern, ceea ce s-a dovedit enervant pentru cei care au recurs la teoria fluidică Strombeck i-a invitat pe medici de seamă din localitate să investigheze fenomenele, în timp ce el însuși a scris un jurnal despre observațiile sale Este o istorie clinică detaliată, cu exemplele uzuale de medicamente și tratamente medicale prescrise de somnambulii perioadei Pacientului i-au fost puse întrebări atât cu privire la natura somnambulismului, cât și la Dincolo Experimentele au fost cu greu încercate: convingere subiectivă era destul de suficientă pentru onestul baron, care credea că Julie a lui poseda facultăți neobișnuite Senzația pe care a stârnit-o publicarea cărții lui Strombeck nu a făcut decât să contribuie la slăbiciunea crescândă a teoriilor fluidice Un alt magnetizator în această perioadă a fost dr Franz A Nick ( - ), un cunoscut consultant medical și, la un moment dat, medic al Prințului Ferdinand de Württemberg, care a fost medic practicant la Stuttgart Somambulul lui, C Kramerin, a fost supus convulsiilor de la de ani La de ani, ea s-a lăsat magnetizată de doctorul Nick pentru ameliorarea unui ulcer grav la gât Deoarece, în cea mai mare parte, ea a condus discursuri edificatoare în timpul Statelor amurgului magnetic, Nick a considerat-o demnă de încredere în ciuda reputației ei dubioase și a crezut că magnetismul ar fi putut-o purifica Lipsa de fiabilitate a lui Nick s-a reflectat în superficialitatea experimentelor sale Doar materialul său anecdotic publicat merită o oarecare atenție El a raportat că C Kramerin și-a exprimat satisfacția după câteva ședințe magnetice Ea a spus că l-a văzut, nu cu ochii, ci cu burta Întregul său corp părea incandescent, în timp ce ochii păreau deosebit de strălucitori El i-a bandajat ochii tremurând cu o batistă, apoi i-a pus un obiect după altul în mână, iar de fiecare dată ea îi spunea repede despre ce este vorba, spunând că are o carte, un pix etc То întrebarea adesea repetată dacă sau nu putea Citind conținutul unei cărți sau a unei scrisori sigilate puse pe burtă, ea dădea întotdeauna un răspuns rapid și, după cum remarca Nick, un răspuns negativ Din acest motiv Nick a renunțat la toate experimentele ulterioare (pe care mai târziu a avut motive să le regrete) și a considerat că incapacitatea ei de a citi în acest fel a fost dovedită ( , p ) Aceste anchete au fost conduse și descrise cu atâta dezinvoltură, încât nu ar avea niciun scop util să le examinăm mai departe Ceva mai interesant a fost un raport că, într-o anumită ocazie, când Nick intenționa să plece, ea a fost cuprinsă de un acces violent de tremur și, în somnul magnetic, a răspuns la întrebările lui cu privire la motivul acestui lucru Ea a spus că nu trebuie să meargă acasă pe o anumită stradă, deoarece o țiglă amenința să cadă peste el, pe care, a afirmat ea, nu va putea să o evite din cauza îngustării străzii Această poveste nu i-a dat lui Nick suficiente motive să creadă într-un asemenea exemplu de previziune, dar, deoarece fuseseră date atât de multe avertismente similare, el a considerat rezonabil să evite posibilitatea căderii țiglei alegând următoarea stradă De-abia ajunsese la capătul noului drum, când câțiva dintre oamenii care stăteau prin preajmă, care auziseră predicția, l-au asigurat că chiar în momentul în care se îndrepta pe el, o țiglă căzuse de pe un acoperiș din altă Stradă (op cit , p ) Acest raport ar fi impresionant dacă atâtea întrebări nu ar fi rămas fără răspuns Vremea era calmă și fără vânt? În ce stare era acoperișul de pe care a căzut țigla? Casa avea mansardă sau acoperișul era accesibil doar folosind o scară? Nick s-a dus să vadă țigla cu ochii lui? El nu dă numele martorilor oculari care au văzut țigla căzând și nu este exclus că martorii oculari înșiși i-au jucat o păcăleală Din nou, într-un alt raport, nu mai rămân mai puține întrebări de răspuns În acest caz, Nick a declarat că prințesa N , care se opri în oraș, și-a exprimat dorința, prin intermediul medicului ei, de a-și vedea somnambulul în casa medicului de la Curte, Dr von Klein Nick a mers de bunăvoie în aceeași seară lui Krâmerin și a întrebat-o în stare magnetică dacă poate vedea unde merge în ziua următoare Ea a răspuns că a fost la medicul Curții, Dr von Klein La o a doua întrebare, dacă va face călătoria de bunăvoie și fără a fi supărată de asta, ea a răspuns că îl va urma oriunde ar dori el Întrebată despre persoanele care doreau s-o vadă acolo, ea a răspuns că este o doamnă de rang înalt care locuia la așa și așa număr Se pare că acesta a fost binecunoscutul Karl Christian von Klein ( - ) în „Rõmischer Kaiser” Întrebată dacă a mai văzut ceva în legătură cu doamna, ea a răspuns că doamnei i se spusese averea în acea zi și dăduse ca bacșiș doi taleri Nick s-a grăbit să-l vadă pe Klein și i-a spus ce se spusese Împreună cu prințesa, Klein s-a dus într-o cameră de lângă cea în care se dusese Nick pentru a-i spune prințesei despre fenomen și pentru a-i anunța că Kramerin a văzut o doamnă de rang înalt cerând să i se spună averea Dezvăluirea acestui secret i-a provocat prințesei o mare jenă, care a crescut la informațiile ulterioare oferite de Klein că pentru lectură ea a dat un cadou de doi taleri Doamna, profund afectată de incident, a confirmat afirmația somnambulului și a explicat doar că prezentul era un ducat, dar care era egal ca valoare cu cel menționat Cu toate acestea, este bine cunoscut cât de repede se răspândește vestea unei vizite a unui personaj distins și cât de curând fiecare mișcare devine cunoscută pe scară largă De ce, atunci, toate acestea nu ar fi trebuit să fie cunoscute rapid și lui Kramerin? Somambulul a stârnit cea mai mare senzație când a profețit moartea regelui de Württemberg , dar raportul lui Nick despre acest incident este slab Acela de către CAA von Eschenmayer, profesor de filosofie, precum și medic, este mai precis Raportul său despre cum a avut loc predicția lui Krâmerin este următorul Evenimentul s-a petrecut la aprii , în prezența dr von Klein, a dr Nick și a profesorului Lebret „Ea: Majestatea Sa va muri anul acesta în luna octombrie El: Este începutul, mijlocul sau sfârșitul lunii octombrie? Ea: Sfârșitul lui octombrie El: Poți fi mai sigur în legătură cu ziua; este pe ? Ea: Nu El: Pe octombrie, poate? Ea: Este vorba despre un accident vascular cerebral și tromboză coronariană (JBrustschlag) ” ( , p ) Predicția lui Krâmerin nu a avut loc în mod spontan, ci ca o confirmare a unei predicții anterioare, tratată de dr von Klein în legătură cu un somnambul, Mlle W Despre iulie , Mlle W , când în stare magnetică, a afirmat în prezența lui Klein și a unui număr mic de martori că „Maestatea Sa va muri de moarte naturală în anul , între și aprilie” (op cit , pp - ) Într-o convulsie ulterioară, doamna W se presupune că și-a corectat predicția și a dat octombrie ca timp specificat Nu a fost nimic spus clar în scris Deși acest lucru a fost de fapt ținut cât mai secret posibil, informații Friedrich I, — octombrie Regele a murit din cauza paraliziei aparatului respirator Ï despre asta s-a scurs Cei mai înalți oficiali au pariat pe corectitudinea zilei specificate pentru moartea Majestății Sale Când regele era încă în viață, la aprilie , Eschenmayer și Klein s-au hotărât să-i ceară somnambulul lui Nick Ei credeau că aceleași predicții pronunțate de doi somnambuli trebuie să ofere dovezi pentru existența facultății umane de previziune clarvăzătoare Prin întrebările sale principale, Eschenmayer l-a adus pe Kramerin în punctul de a confirma predicția doamnei W Regele a murit de fapt la sfârșitul lunii octombrie, deși ceva după data prezisă Nu știm dacă vreo veste despre această predicție a ajuns la urechile regelui Dacă ar fi știut ceva despre asta, atunci așteptarea îngrijorată a morții din mintea omului bolnav ar fi putut contribui la decesul lui în ziua potrivită Caroline Ramer, în vârstă de de ani, era o croitoreasă săracă care locuia la Cassel și suferea de dureri de cap insuportabile În disperarea ei, a apelat la doctorul Johann C Valentin, care era un magnetizator de succes Deși electorul de Hesse-Cassel a permis medicilor să exercite această nouă metodă de vindecare, Valentin și-a câștigat cea mai amară dușmănie pentru acțiunea sa umanitară Suspectat de fraudă, pedepsit atât cu închisoare, cât și cu amenzi grele, el s-a plâns cu amărăciune că aceste diverse ultraje îi subminează propria sănătate Se obține impresia că Caroline trebuie să fi avut un adevărat dar clarvăzător și Valentin a publicat o masă voluminoasă de material anecdotic pe care a adunat-o în jurnalul său medical Câteva exemple pe care le vom cita aici conțin afirmații dovedite a fi parțial corecte De exemplu, la decembrie somnambulul a declarat că un bărbat de de ani a căzut dintr-un hambar din Breitenbach bei Hof, la patru ore de Cassel (pacientul nu fusese niciodată acolo) și a suferit trei tăieturi adânci la cap A trebuit să meargă acolo sus să aducă fân pentru capră Pacienta și-a arătat suferința din cauza asta Valentin a scris o declarație și a trimis-o ministrului din Hof, care, după ce a făcut întrebări, i-a spus verbal câteva zile mai târziu că incidentul a fost descris perfect corect, s-a petrecut chiar în acea zi, dar că vechiul bărbat nu a primit trei dar numai unul tăiat din căderea lui ( , p ) Acum, o accidentare a capului este un fapt ușor de verificat și s-ar dori să știe dacă ministrul de la Hof a văzut rănile relativ proaspete cu propriii ochi și dacă a reușit să stabilească originea rănii de la cap fără prea multe indicii întrebări Era obișnuit să i se pună întrebări Carolinei Ramer, așa cum reiese din relatarea despre modul în care a întrebat Contesa Impérial von H ea pentru informaţii despre farnilia contelui von H din Magdeburg Somnambulul a răspuns că contele se simte foarte bine, dar nu voia să-și exprime o părere despre sănătatea soției sale Întrebată de ce, ea a răspuns că o va deranja pe Contesa Imperială Ei au rugat somnambulul să vorbească fără reține și ea a declarat apoi că contesa von H din Magdeburg zăcea bolnavă de febră și că întreg corpul ei era acoperit de pete roșii Ea l-a întrebat apoi pe Valentin cum se numește această febră și dacă este scarlatina, iar Contesa Impérial i-a spus acum lui Valentin că tocmai primise o scrisoare prin care se spunea că contesa von H era bolnavă de urzică (op cit , pp - ) Cu altă ocazie, când dr Schuchard și domnul Wagner au fost prezenți, somnambulul a fost întrebat care este problema cu senatorul C și ea a răspuns că tocmai fusese foarte ilicit și suferea în continuare de șchiopătură care a apărut din vasele de sânge umflate De fapt, persoana în cauză și-a revenit după un accident vascular cerebral apoplectic, ca urmare a căruia a rămas o paralizie parțială Caroline a fost întrebată apoi ce se întâmplă cu doamna Huth și ea a răspuns că a șchiopătat rău Întrucât Valentin nu cunoștea detaliile necazului, a exclamat: „Ei bine, asta nu are nicio importanță”, la care somnambulul a întrebat dacă nu este de ajuns dacă se poate muri din cauza asta Trebuie adusă la Gottingen să-l vadă pe Langenbeck I s-a arătat somnambulului că tratamentul poate fi efectuat pe loc, la care ea a răspuns că poate Langenbeck ar putea să o vindece fără operație Acest pacient suferea de o mărire tuberculoasă la nivelul piciorului (op cit , pp - ) Din nou, domnul von Zieten a întrebat cum se afla fratele său în Stuttgart Somambulul a spus că este bine și că în acel moment mănâncă la o masă Valentin i-a spus că este prea devreme pentru masă (era douăsprezece și jumătate), dar ea a insistat în declarația ei, despre care domnul von Zieten a spus că fratele său era în general obișnuit să ia masa la această oră Încă o dată a fost întrebată dacă e ceva cu căpitanul von Zieten, la care ea a răspuns că, de fapt, el avusese o apoplexie cu puțin timp înainte, pe care nu o văzuse imediat, deoarece el stătea ambele brațe pe masă și că să mănânce cu mâna stângă din moment ce mâna dreaptă îi era paralizată „Este o mare păcat”, a adăugat ea, „pentru că este un om bun” Domnul von Zieten a confirmat această afirmație (op cit , p ) La ianuarie domnișoara R a întrebat cum este fratele ei bolnav Arminius, la care somnambulul a răspuns că are un braț foarte rău, acoperit cu noduli și ulcere, dar un curs de băi și magnetism l-ar reda din nou la sănătate De fapt, băiatul suferea de fapt de un atac acut de ulcere scrofuloase (op cit , p ) Datorită numărului mare de exemple dovedite a fi adevărate, chiar dacă descrierile bolilor au fost în termeni neprofesionişti, coincidenţa la scară largă pare a fi exclusă Rapoartele conțin, în ciuda conciziei lor, întrebările esențiale Verbatim adresate somnambulului Este adevărat că nu știm dacă aceste întrebări au fost imediat notate cuvânt cu cuvânt în timpul anchetei sau dacă Valentin a întocmit uneori jurnalul la încheierea unei anchete, caz în care note suplimentare ar putea servi drept bază pentru înfrumusețari inconștiente Cu toate acestea, chiar dacă obiectivitatea raportului nu satisface cerințele parapsihologiei moderne, există ceva de cea mai mare utilitate în aceste rapoarte care este relevant pentru ancheta de față Valentin a trebuit să producă o serie de astfel de investigații în fața unei comisii de anchetă care i-a fost ostilă În această anchetă, a cărei urmărire nu i-a fost adusă la cunoştinţă, trebuie să presupunem că adversarii săi au încercat să investigheze minutios acordurile dintre declaraţiile somnambulului şi evenimentele la care se refereau Comisia i-a achitat atât pe dr Valentin, cât și pe Caroline Ramer de orice sugestie de fraudă i Cazul Mariei Rübel Adolph Kottgen, un om onorabil și de încredere, a fost de meserie producător de mătase Într-o zi, a citit în ziar că poliția din Langenberg ridicase pe Stradă o fată necunoscută care se pare că făcuse o criză de epilepsie Fata se afla acum sub tratament și îngrijiri medicale: era în comă, iar corporația urbană a trebuit să solicite ajutor la poliție pentru a-și descoperi numele și originea Kottgen s-a ocupat de fata, Anna Maria Rübel, care era fiica unui zilier, și a procedat să o magnetizeze, după care ea a dezvoltat curând ceea ce aparent erau facultăți clarvăzătoare Cazul a făcut senzație în Langenberg, iar cei care căutau curiozitatea umpleau camera bolnavului aproape în fiecare zi Kottgen se considera un binefăcător, întrucât își asumase responsabilitatea pentru îngrijirea și traiul ei și, în consecință, se considera îndreptățit să o expună și să efectueze împreună cu ea o serie interminabilă de investigații El a dat o relatare ( ) a experimentelor sale publice care au avut loc în prezența unora θ persoane În timpul stării magnetice, Maria era în cea mai mare parte vioaie și vorbăreț Imediat ce s-a trezit, a devenit din nou „Maria plictisitoare, timidă și tăcută” care, parcă s-ar fi rușinat, s-a strecurat din cameră cât mai curând posibil Kottgen credea că efectele clarvăzătoare erau un semn de puritate a sufletului și astfel, atunci când Maria Rübel a greșit în timpul spectacolelor sale clarvăzătoare, el i-a reproșat aspru pe un ton de indignare morală Biata fată, care era și ili și incapabilă de muncă, a luat în mod firesc toate mijloacele pentru a-și menține binefăcătorul într-un temperament bun Când, după șase luni, atât simptomele ei morbide, cât și darurile ei clarvăzătoare au dispărut, Maria nu știa ce să facă pentru a ajuta la păstrarea aparențelor decât să încerce atât decepții stupide, cât și stângace Frauda nu putea rămâne ascunsă, nici măcar de foarte credul Kottgen Cu mânie neprihănită, o presa pe Maria să mărturisească tot ce făcuse pentru a-l înșela, iar Maria smerită a mărturisit o serie întreagă de stratageme înșelătoare de râs Au rămas însă nenumărate experimente în care ea nu a admis nicio fraudă și, într-adevăr, dacă ar fi fost frauduloase, ar fi avut nevoie de un grad înalt de inteligență, pricepere și asistență tehnică Neîndemânabilitatea decepțiilor care fuseseră descoperite și cărora ea le mărturisise vorbește despre autenticitatea experimentelor anterioare și de succes În următorul raport ne vom limita la o selecție a celor mai importante dintre un număr mare de teste La iunie , Mariei Rübel i-au fost trimise două scrisori, testele despre care Kottgen le descrie după cum urmează: „I Ieri seară am primit o scrisoare de la domnul Valentin Heilmann, rezident în Elberfeld, în care trimitea o anexă de la fratele său, ministrul din Krefeld, care este și un prieten de-al meu Această incintă era formată dintr-un plic de hârtie groasă, care fusese sigilat cu grijă și în care ceva de natură tipărită era închis într-un al doilea plic Sarcina mea a fost să aranjez un test pentru a vedea dacă Maria Rübel putea citi ce era înăuntru În această dimineață am pus într-o bucată subțire de hârtie velină, pe care am tăiat-o, pe care am respirat și mi-am frecat-o în mâini timp de câteva minute, cuvântul „Beilage” [adică Supplément] care fusese scos din suplimentul Nr al ziarului, Hermann În interiorul hârtiei era înfiptă o mostră de catifea verde și o mică țesătură de mătase galbenă de cusut Aceasta a fost sigilată și apoi am dat-o, precum și scrisoarea primită de la Krefeld, unei doamne care era încă puțin sceptică și la a cărei casă am trimis-o pe Maria” ( , pp - ) Referindu-se la Hermann, Essen, - к Maria a avut la început unele dificultăți cu ambele sarcini, pe care Kottgen le descrie după cum urmează: „I-a fost pus un ceas în fața Pe cadran era numele ceasornicarului cu caractere romane mici Am observat că și-a scris încet literele și am crezut că studiază acel nume, așa că am obiectat, zicându-i: „Maria, degeaba te îngrijorezi; nu cunosti literele romane! Ea a răspuns: „Citesc scrisoarea și în fața ei sunt două litere în limba germană, și anume un B și un e” Această remarcă destul de neașteptată m-a impresionat și am îndemnat-o să continue După ce și-a repetat încet literele de mai multe ori și a înțeles sensul cuvântului, a spus cu voce tare că „Beilage” era în scrisoare Am confirmat acest lucru și apoi am invitat-o să-mi spună mai multe despre ce ar putea fi înăuntru După scurt timp, ea a răspuns: „Oh! nu e nimic de citit, așa că nu mă voi opri și vom continua cu cealaltă scrisoare Cu un efort clar vizibil, după o criză de tuse convulsivă, ea a spus: „Azi nu se va desprinde; hârtia este extrem de groasă și sunt două hârtii în cauză și scrierea este mică ” (op cit , p ) Pe iunie, testul a continuat: „Acum a rămas profund retrasă Uneori, enervată de accese de tuse, cu greu putea fi convinsă să intre în altă cameră Ea s-a scuturat ca într-o stupoare beată, a bătut și s-a rănit și apoi s-a scufundat epuizată într-un fotoliu, și-a mișcat buzele din când în când și după aproximativ o jumătate de oră a spus că în scrisoarea lui Krefeld erau cuvintele „Der Fragen” la capul epistolei și apoi a urmat „Ach— chel” Ea nu a putut vedea mai mult în ziua aceea: ziarul era destul de impenetrabil ” Deoarece această lectură nu era amuzantă și în cea mai mare parte lipsită de importanță, Kottgen ia sugerat să facă alte teste de percepție În ceea ce privește cazul de mai sus, Kottgen afirmă că la iunie a primit următoarele informații de la fratele prietenului său Heilmann, pe care a procedat la tipărirea cuvânt cu cuvânt Heilmann, el State, a scris: „M-a surprins că Maria a descoperit în scrisoare cuvintele „der Fragen—ach—chelie”, pentru că aceasta este ceea ce se află de fapt pe micul fragment de hârtie: „Die Frauen—ach—chel” și într-adevăr acesta este tocmai începutul literei ” (op cit , pp - ) Kottgen i-a înaintat Mariei câteva teste de lectură pregătite de el însuși, așa cum se arată din următoarele înregistrări din jurnal „ Apoi a citit într-un mic plic de hârtie velină pe care, prin doamna Klein, îi pusesem înainte cu două ore în urmă (și care fusese ținut sub observație de doamna Klein) un cuvânt din trei care fusese lipit pe la hârtie Acesta a fost cuvântul „Bibel” și era destul de corect, dar ea a scris cuvântul „Bergischen” ca „Vergissen”, confundând B tipărit cu majusculă și schimbându-l într-un V majuscul, punând accentul pe silaba „gisch” sau, așa cum a pronunțat ea, „giss” „ iunie Astăzi i-am pus în fața ei două teste de citire pregătite în mod similar de mine, pentru a vedea dacă poziția cuvintelor care fuseseră lipite pe hârtie înăuntru ar împiedica-o să citească dacă cuvintele sunt așezate în unghiuri diferite, sau chiar cu susul în jos „ Herr Bürgermeister Klein avea foile raportului În primul rând, ea a scris cuvântul „Frau” care fusese blocat înăuntru și l-a pronunțat perfect Apoi a venit „Blătter” și acesta, a spus ea, a fost întors în direcția opusă celeilalte Apoi a apărut expresia „hohen Glaubens”, decupată din învelișul albastru al unui pamflet Ea a spus: „Aceasta este hârtie albastră”, dar dintre cuvintele reale ea a pronunțat doar următoarele litere: în fața ultimului cuvânt este un G majuscul; în spatele acestuia un mic s și, de asemenea, între ele un mic a și un mic u În acea zi, ea nu a putut să ajungă mai departe din cauza străinilor implicați „Într-un alt test, următoarele cuvinte au fost incluse într-o bucată de lenjerie împăturită care fusese cusută Acestea au fost „Herr” Annalen „Freudigkeit” ultimele tipărite pe hârtie albastră După aceea, a citit-o pe prima și a scris-o pe a doua într-un mod ciudat, pentru că nu înțelegea ce înseamnă și pentru că cele două litere n făceau dificilă separarea silabelor Ea a spus curând că al treilea cuvânt a fost tipărit pe hârtie albastră, l-a scris și apoi l-a citit corect” (op cit , pp - ) Într-un alt test de succes, Kottgen nu reușește, din păcate, să ne spună care au fost cuvintele citite corect Afirmă că dimineața, pe la zece și jumătate, fata a fost trimisă la domnul G Puis, unde a fost pus pe groapă un cuvânt dintr-o bucată de lenjerie cusută nouă, împăturită și complet opaca, pregătită de domnul Cordes de burta ei Fata nu plecase de acasă până când nu stătea și rămase sub supraveghere atentă A trecut imediat în starea magnetică și apoi, fiind foarte timidă și tăcută, a devenit acum plină de viață și vorbăreț Ochii ei erau acum bandajați în modul obișnuit, adică erau acoperiți mai întâi cu comprese umede și apoi acoperiți cu o batistă lată, îndoită și în cele din urmă spărturile laterale ale nasului erau astupate cu vată Au urmat acum ușoare atacuri de leșin care, totuși, i-au sporit atât de mult capacitatea de vedere, încât a citit clar cuvântul care era conținut în bucata de in împăturită pregătită de domnul Cordes și pusă pe burtă și a declarat cu mare siguranță că cuvântul era „Elberfeld” Domnul Cordes și domnul Püls au afirmat că așa este și atunci când i-au luat plicul de sub haine și l-au deschis înainte de toate, adevărul declarației ei a fost confirmat Acest lucru a avut un efect vizibil încurajator asupra Mariei și a încurajat-o să facă încercări ulterioare Câțiva dintre cei prezenți puneau acum sub degetul mâinii stângi câteva cuvinte tipărite pe hârtie umezită, dintre care ea a citit cel puțin cinci corect La iulie, Kottgen a declarat că a avut loc un spectacol de genul similar „Maria a venit pe la ora la mine acasă și a fost adormită de mine în prezența mai multor persoane printr-o ușoară atingere a mâinii Domnul G Siebel, din Elberfeld, dăduse ieri domnului Platzhof din același oraș o bucată de hârtie opaca, împachetată și sigilată cu grijă, în care erau cuprinse câteva cuvinte cu totul necunoscute lui Acest lucru a fost făcut pentru a face o încercare aici pentru a vedea dacă Maria le putea citi Această hârtie fusese pusă ieri pe burta ei, după ce fusese sigilată cu două napolitane furnizate de domnul Platzhof, dar rămăsese necitită din cauza celorlalte teste Astăzi, procesul a fost repetat și o mulțime de persoane a așteptat rezultatele După ce a dat informații corect despre alte chestiuni, ea a explicat că dorește să rămână tăcută pentru a fi netulburată când se ocupă de scrisoare A devenit apoi destul de stăpânită și doar uneori își mișca buzele ca un copil care rostește un cuvânt strâns În cele din urmă, ea a spus cuvântul „auch” și apoi „uns”, dar s-a corectat, spunând că „primul cuvânt este „uch”” La remarca că nu există un astfel de cuvânt, ea a răspuns că nu era întregul cuvânt și că mai era o literă acolo, dar că nu vede bine, din cauza unei pate roșii care o acoperea parțial Acum am lăsat-o din nou în liniște netulburată și după câteva clipe ea a pronunțat, parcă într-un triumf, cuvântul „Handlung”, afirmând că acesta era ultimul cuvânt și că încă nu era în stare să pronunțe cuvântul precedent În cele din urmă, ea a pronunțat încet și silabă cu silabă cuvintele: „Mu-si-ka-len-Hand-lung” Deși nu cunoșteam cuvintele conținute în scrisoare, eram siguri că fata a citit totul corect și toți eram de părere că, deși primul cuvânt era pe jumătate corect și pe jumătate citit, toată fraza trebuie să fie „Kunst- und Musikalienhandlung” „Cu această presupunere, scrisoarea a fost returnată nedeschisă în seara zilei de iulie de către domnul Platzhof domnului Siebel, în aceeași companie care fusese prezentă când fusese predată În ceea ce privește acest incident, următoarea mărturie se găsește în suplimentul emisiunii igand a Allgemeine ^eitung of Elberfeld Scrie: „Am pus trei cuvinte tipărite – „Buch-und Musikalienhandlung” într-o țălă de hârtie de scris foarte puternică, împăturită de patru ori ca de obicei și apoi sigilată de două ori în interior și o dată deasupra cu un sigiliu de napolitană Kottgen a raportat că, după ce toată lumea a examinat și s-a convins că sigiliul era intact și hârtia opaca, țagla a fost deschisă și s-a constatat că cuvântul nu era „Kunst- und Musikalienhandlung” ci „Buch-und Musikalienhandlung” și că era adevărat că prima literă fusese oarecum ascunsă de ceara de pecetluire cu care fusese lipit cuvântul din plic ( , pp - ) Domnul Siebel însuși a publicat o declarație în care spunea că scrisoarea i-a fost returnată intactă de la domnul Platzhof cu informații despre ceea ce citise somnambulul din Langenberg: „Auch und Musikalien-Handlung” și afirmând că ea s-a plâns că primul cuvântul era acoperit cu o pată roșie (pecetea) El a observat că litera B era de tipul pe care persoanele care în viața de zi cu zi nu citesc cu ușurință le-ar putea lua drept A, dar a spus că nu se poate vedea prin țagla chiar dacă o ține în fața ușoară Această declarație a fost semnată de G Siebel la Elberfeld și datată iulie (op cit , p ) Kottgen a fost cu siguranță un reporter conștiincios și sincer, dar suntem lipsiți de rezultatele a ceea ce ar fi putut fi unul dintre cele mai interesante dintre experimentele sale prin natura rezumată a raportului său O altă intrare din jurnalul său spune: „ iulie Când am primit propunerea de la profesorul Kieser ca să pun fără întârziere la încercare clarviziunea Mariei Rübel prin fixarea ochilor cu tencuială, am aplicat acest test seara, spre ora Îi spusesem despre importanța experimentelor și o convinsesem în toate modurile posibile să reziste oricărei rețineri pe care ar fi avut-o să le facă La început, după ce s-a cutremurat de reticență de mai multe ori, a rămas în întuneric complet timp de aproximativ cincisprezece minute și s-a plâns de mirosul neplăcut al tencuielii Când eram aproape pe jumătate disperat de succes din cauza presiunii pe care o exercitasem asupra ei, atunci s-a dezvoltat brusc capacitatea ei de a vedea în întuneric, care chiar și cu ochii descoperiți era ca un văl, o capacitate atât de perfectă încât ea a recunoscut multe obiecte și a citit destul de corect câteva cuvinte din titlul unei cărți ” (op cit , pp - ) Am fi vrut să știm aici ce obiecte erau pe care le-a recunoscut Marta, dacă putea atinge aceste obiecte și dacă a făcut vreo greșeală și, dacă da, cât de des Au fost circumstanțele de așa natură încât ar fi putut ghici cu ușurință titlul cărții? Ar fi trebuit să fim informați dacă această carte era cunoscută anterior de Maria Rübel și unde a fost păstrată înainte de anchetă Lipsa oricărei direcții sistematice a celor care efectuează cercetarea a stricat multe experimente care ar fi putut lua un curs interesant, ca de exemplu în următorul caz: „Domnii Graf, Kottgen, Conze, Nãgele și Timphaus au insistat asupra faptului (și Rübel a fost destul de dispus să-l acorde) că un dulap de la spital, un domnul Lówen, ar trebui să-i pună peste ambii ochi și jumătate de față un lipicios tencuială din tafta de mătase neagră mânjită gros cu plumb emplastram Acesta a fost examinatorul! și se dovedește a fi complet opac de către Nãgele și Timphaus Sub aceasta se puneau comprese umede peste ochi, iar deasupra bandajul era din nou înfășurat strâns în jurul capului” (op cit , p ) După aceea, când toate acestea au fost făcute pentru a doza eficient ochii, s-ar fi putut aștepta la niște experimente atent concepute și aranjate În schimb, raportul lui Kottgen sună după cum urmează: „ Maria Rübel, de exemplu, a distins un ceas de argint de unul de aur, arătând spre el cu degetul și de două ori a dat ora la distanțe de cel puțin șase picioare de ea, cu fruntea paralelă cu ceasurile oferite, în timp ce ea a spus că orele stăteau la și minutele la , care afirmații erau absolut corecte” (op cit , p ) La octombrie , ziarul Hermann a publicat următorul raport Dr Bahrens din Velbert pregătise și trimisese lui Kottgen un test de citire cu care Maria părea să fie mai deosebit de implicată Constă dintr-o bucată mică de carton maronie pe care Bahrens lipesse un cuvânt Acesta a fost acoperit cu o bucată de lenjerie nouă și cusut în partea de sus, astfel încât firele de mătase dublate să curgă împreună pe partea din spate a cartonului În mijloc acestea erau prinse cu sigiliul lui Bahrens, iar cartonul și bucata de pânză erau înfășurate cu hârtie albastră Ei au spus că cu câteva ore înainte de somnul magnetic, acest test de citire pentru Maria a fost pus sub talpa piciorului ei stâng în ciorapi După câteva momente în care a fost retrasă în liniște și în care și-a mișcat ușor gura, ea a spus că crede că cuvântul de sub picior înseamnă „Geschichten” [adică istorii] Bahrens a negat acest lucru, dar după o nouă perioadă de liniște ea a spus că este „Schiften” [witings, adică scrieri, dar lipsit de r mic], domnul Bahrens a răspuns că este corect; a fost „Schriften” [adică scrieri] Nu prinsese litera r lipsă în pronunție (op cit , pp - ) Acest raport este mai puțin fiabil decât relatările despre experimente în care niciunul dintre cei prezenți nu cunoștea conținutul testului de citire Nu știm dacă Bahrens a pus întrebări de referință sau dacă conținutul nu a fost divulgat într-un fel sau altul Secretul poate fi bine păstrat doar în acele cazuri în care un test sigilat fie este înmânat responsabilului cu ancheta, fie, de preferință, trimis indirect, ca de exemplu prin poștă De asemenea, este regretabil că Mariei nu i s-a cerut să noteze conținutul testelor Este îndoielnic era important dacă cel care lua notițe era întotdeauna capabil să înțeleagă exact ceea ce spunea și în cele câteva cuvinte scurte pe care le descifra fiecare literă În plus, și în strânsă legătură cu această presupunere, apare posibilitatea ca cel care ia notițe să-și fi proiectat propriile așteptări cu privire la ceea ce credea că va auzi în ceea ce a auzit de fapt Multe experimente s-ar fi putut prelungi cu întreruperi pe mai multe zile Următorul experiment a fost deosebit de obositor și obositor Un raport parțial al acesteia este dat de Kottgen în jurnalul său: „adică octombrie Acum câteva zile am primit de la profesorul Benzenberg trei scrisori cu câteva cuvinte individuale, în pregătirea cărora s-au luat măsuri de precauție exhaustive Prima dintre aceste scrisori i-a fost prezentată Mariei ieri, dar, cu celelalte sarcini de îndeplinit, atunci ea nu a putut spune nimic mai mult despre asta decât că era o hârtie albastră groaznică de văzut La procesul de mai târziu, ea a dormit liniștit cu capul sprijinit de mână Apoi a spus: „Luați hârtia repede de pe piept: văd că hârtia exterioară albă a fost deja ușor deteriorată de transpirația mea abundentă” În tăcere, și-a scos ciorapul de pe piciorul stâng, mi-a cerut să pun scrisoarea în papucul ei de lână și apoi și-a pus piciorul gol pe vârful ei Apoi am lăsat-o singură câteva minute Când m-am întors, ea a spus: „Îmi provoacă mari necazuri, dar știu deja un cuvânt: în față este „ aus și apoi, după trei sau patru minute, a rostit cu o voce mulțumită de parcă ar fi sigură, cuvintele „aus Dresda” „Din moment ce prima scrisoare a profesorului Benzenberg suferise din exterior de transpirație, am vrut să protejez a doua și a treia scrisoare de ea Prin urmare, după ce am suflat prin ea, i-am pus a doua literă sub piciorul stâng și nu pe piept Cu toate acestea, am auzit curând că avea dificultăți cu asta La multe rugăciuni, ea a spus în cele din urmă că primul cuvânt a fost „dieser” [adică acesta], apoi a vrut să se oprească până mâine, fără să citească scrisoarea prezentată Scrisoarea a rămas întinsă sub piciorul ei gol, care se sprijinea pe o mantie împăturită, al cărei colț îi acoperea piciorul gol Atunci s-a instalat o stare convulsivă marcată și nu m-am gândit la soarta scrisorii După aceea, am găsit sigiliul neîntrerupt, dar a apărut o nouă cută, din cauza căreia lungimea a fost modificată cu aproximativ o jumătate de inch În consecință, cartonul din interiorul scrisorii nu a putut fi pliat înapoi și, din acest motiv, am lăsat-o să rămână în această formă „ octombrie A doua scrisoare era acum pusă sub piciorul ei Mi-a cerut să o ajut mângâindu-i piciorul de la coapsă în jos și, la scurt timp după aceea, a revocat cuvântul dat ieri [îzc] și anume „dieser” și a spus că întregul ar putea fi „ der Handlung” Cu toate acestea, ea făcea întotdeauna greșeli cu privire la literele unice din material, plângându-se că acest lucru era din cauza cutei, așa că am retras scrisoarea pentru moment „Al treilea pachet, după ce l-am suflat puternic, a fost pus М sub piciorul ei Ea s-a plâns curând de întunericul lui și a crezut că înăuntru era ceva deranjant, poate din oțel M-am gândit, însă, că brusca cu care i-a fost pus sub picior era cauza agravantă „ Al treilea pachet a fost din nou pus sub piciorul ei Ea mi-a cerut să-i mângâi piciorul stâng cât mai asiduu și a dat în curând conținutul Și anume, cuvântul „Kaufmann” Ea a scris-o clar și clar, astfel încât să nu mă îndoiesc de corectitudinea soluției și să o las deoparte „Scrisoarea prezentată ieri i-a fost pusă acum sub piciorul stâng și piciorul alinat După câteva minute, ea a spus că în față nu era un a, dar era un M înainte Era greu de citit, din moment ce spunea că erau trei împachetări peste el, prinț nu foarte mare și același cuvânt pe ambele părți Apoi a început să rostească încet cuvântul și a spus „Magisches Edelgestein” Conținutul pachetului a fost deschis de domnul Püls și s-a constatat că este așa cum a declarat ea „În noiembrie Astăzi am primit informația că conținutul pachetelor trimise de profesorul Benzenberg, datând din până la octombrie, a fost corect citit În a doua scrisoare nu fusese inclus niciun cuvânt complet Din „Unterhaltung” din a doua literă, Benzenberg tăiase prima silabă „Un” Din acest motiv și pentru că o cută îndoise de fapt cuvântul, a apărut incertitudinea Una dintre aceste scrisori fusese deschisă în timpul reuniunilor Congresului de la Aachen la care era prezent Alexander von Humboldt” ( , pp - : , I, p ) O relatare mai detaliată a acestor scrisori ar fi fost de dorit, iar declarația că „s-au luat măsuri exhaustive în pregătirea lor”, deși s-a înțeles sincer, vine de la un reporter necritic Cu toate acestea, trebuie acceptat că una dintre scrisori a trecut prin mâinile observatorilor critici la Congresul de la Aachen Maria Rübel a efectuat un alt experiment în acel octombrie, care nu poate fi acceptat fără rezerve Kottgen raportează: „ De la ora zece Maria și-a pus pe piept un test de citire, trimis de un ceasornicar local, domnul Mindhoff L-am pus apoi direct sub piciorul prin care ea vede Piciorul ei a fost mângâiat asiduu, dar nu pentru mult timp, pentru că ea a râs în curând într-un mod prietenos și a spus: „Acesta este într-adevăr un lucru amuzant! ' și apoi a spus: 'În pachet este o copertă roșie de carton În centru este o coroană mică, rotundă, aurie, aproape ca un ceas mic Deasupra ei este lipită o mică bucată de hârtie, atât de mare cât lucrul rotund Ea a negat că ar fi ceva de citit înăuntru La cererea mea, ea a încercat să deseneze ceea ce văzuse, dar a căzut în cea mai alarmantă convulsie pe care o trăisem până acum Domnul Mindhoff, pe care voiam să fiu numit în timpul somnului magnetic, nu era acasă Dar seara a primit înapoi pachetul nedeteriorat cu declarație de plată și a confirmat exactitatea sa completă Un filet de legătorie, o rozetă destul de rotundă, a fost tipărit în mijlocul unei bucăți de carton gros, roșu, o bucată de hârtie albă îndoită lipită pe ea și cu o foaie albă de hârtie așezată pe toată suprafața roșie și, în final, întregul a fost prins și sigilat într-un plic simplu sub formă de scrisoare” ( , pp - )· Nu este imposibil ca Maria Rübel să fi descoperit într-un fel ceea ce a scris ceasornicarul, care era rezident în același oraș, în scrisoare În noiembrie nu au mai existat experimente demne de menționat Multe teste pot fi prelungite pe mai multe zile, cu întreruperi Maria s-a străduit în zadar zile întregi împreună să descifreze testele de citire care i-au fost puse înainte Presiunea lui Kottgen asupra ei a adus-o la o disperare totală în această chestiune În cele din urmă, ea a tăiat în secret literele și le-a prins din nou împreună cu pastă galbenă Frauda stângace nu a putut rămâne mult timp ascunsă Mânia morală a lui Kottgen a fost extremă El a cerut o mărturisire de la fata nefericită: ea a reacționat cu o crampe de limbă care a durat o oră, după care a mărturisit la mai mult decât și-ar fi putut visa nebănuitul Kottgen De-abia se trezise din somnul magnetic, ea a negat din nou totul Următoarele împrejurări au fost legate de decepția la care Maria a mărturisit în stare magnetică Cu trei ani înainte, se rănise mâna tăind lemne Rana s-a vindecat prost și se pare că Maria a tratat-o cu intenția ca cicatricea să rămână deschisă Cu toate acestea, asistența medicală, examinarea și tratamentul care i-au fost acordate pentru rănirea ei au beneficiat fetei În casa lui Kottgen, ea a introdus în secret o așchie de os în rană și a cerut o operație Spre uimirea binefăcătorului ei și a chirurgului, ea a descris cu exactitate dimensiunea și forma așchiei, pe care aveau să o găsească în rană Kottgen a păstrat această bucată de os de parcă ar fi fost o rădăcină sacră Maria a fost asediată din toate părțile pentru a ajuta la descoperirea bunurilor și testamentelor furate în mod clar, care dispăruseră sau pentru a aduce greșelile părților adverse în dispute legale Fiica sărmanului zilier s-a bucurat de atenția acordată ei de respectabilii cetățeni ai orașului Este de înțeles că nu a putut rezista tentației de a căuta publicitate Pentru a menține interesul celor din jurul ei a prezis, de exemplu, că va cădea jos, ceea ce ulterior a făcut-o intenționat Ea a mai recunoscut că și-a tăiat venele intenționat de două ori și că ea înfipsese răutăcios două ace în carnea mincinoasă Când fusese condamnată pentru înșelăciune, a încercat să facă furori prin raportarea unei fantome care a apărut noaptea Aceste încercări stupide și stângace de decepție care implică o măsură de auto-chin pentru ea însăși oferă o dovadă directă a paranormalului, așa cum se vede în lecturile de succes Maria era prea proastă pentru a fi în stare să deschidă nedescoperit un pachet cusut și sigilat și să-l prindă din nou Pentru o fraudă de acest fel era nevoie de o mare îndemânare și expertiză tehnică Ori de câte ori Maria s-a arătat rătăcită și dispusă să mărturisească în stare magnetică, ea a insistat asupra faptului că, în rapoartele pe care le-am citat și în multe altele, nu a existat nicio înșelăciune În experimentele pe care nici Kottgen, nici altcineva din Langenberg nu știa ce se afla în pachetele aparent închise și sigilate, decepția era cu greu posibilă Teoretic este, desigur, posibil ca bărbați destul de cinstiți care au pregătit testele de citire și care au trăit la mare distanță să se fi dedat la o glumă practică, dar acest lucru pare improbabil Tentația de a respinge complet toate experimentele cu Maria Rübel este cu siguranță mare O astfel de respingere ar fi, totuși, neplăcută, pentru că înclinația isterică către fraudă nu constituie nicio dovadă a înșelăciunii reale în toate cazurile Acele experimente în care niciunul dintre cei prezenți nu știa ce se afla în ambalajele sigilate au fost în mare măsură lipsite de suspiciuni Putem, totuși, să reflectăm asupra faptului că mai târziu în Rusia țaristă experimente similare, deși mult mai atent concepute, au reușit cu o sensibilitate și astfel se poate presupune cu un anumit grad de încredere, deși poate cu mai puțină certitudine, că Maria Rübel a făcut-o posedă uneori o facultate clarvăzătoare În ciuda furiei și deziluziei sale, Kottgen a continuat să-și facă probleme cu Maria Rübel și a determinat-o să lucreze în fabrica lui Chiar și atunci când a trebuit să fie condamnată la o pedeapsă de închisoare pentru furt, el nu a abandonat-o, dar după eliberarea ei din închisoare a oferit Cf ( , p ) pentru o discuție despre acest incident în legătură cu decepția conștientă și inconștientă Dr Khovrin [Chowrin] relatează ( ) în detaliu câteva experimente în care scrisorile au fost prezentate unui sensibil care fuseseră fixate în siguranță de un expert poștal S-a încercat și un test cu o piesă de scris plasată între două filme fotografice neexpuse Un experiment a fost realizat prin desenarea unei litere la întâmplare, astfel încât nimeni să nu fi putut ști ce era în interiorul celui ales Acest sensibil rus a avut nevoie și de câteva ore pentru a citi conținutul pachetelor sigilate Ca și Maria, obișnuia să se ocupe și să preseze scrisorile care i se prezentau ea cu cazare la fratele său Acolo, se pare că ea și-a dezvoltat din nou facultăți clarvăzătoare Kottgen devenise acum mai precauți Din proprie inițiativă, a conceput diferite tipuri de măști faciale care au fost menite să prevină orice fel de percepție optică El scrie: Am informat-o pe somnambulă că trebuie să accepte să-și asigure ochii, deoarece altfel experimentele ar înceta, deoarece am fi suspectați amândoi de fraudă Asta a ajutat Ceea ce îmi doream a fost un petic de piele neagră suficient de mare, scos dintr-o mănușă și uns pe marginea inferioară cu o substanță lipicioasă până la lățimea unui deget Acesta a fost prins peste fața ei, în jos peste ochi până la vârful nasului și apoi asigurat cu un bandaj, astfel încât întregul să nu poată fi deranjat Asta a ajutat, dar numai pentru o vreme Apoi am conceput ultima procedură, care într-adevăr ar reduce la tăcere orice critică și la care Maria a fost de acord cu atât mai mult cu cât era mai puțin enervant pentru ea „Am luat o bucată de material de mătase neagră, opac, destul de greu și am întins peste ea de trei-patru ori un strat de cel mai bun clei de tâmplărie (gelatina de la Paris) care a servit ca pansament pentru mătase Întreaga tencuială opaca rigidă a fost apoi transformată în piese adecvate și fiecare bucată a fost acoperită cu un petic larg, umezit în prealabil și făcut moale și fixat atât de ferm, încât, atunci când este uscat, nu putea fi îndepărtat decât prin ruperea pielii Bandajul, pe de altă parte, trebuia să fie luat acum, pentru că altfel ar fi exercitat o presiune insuportabilă asupra tencuielii când era uscată Această metodă de prevenire a vederii cu cele două pete negre mari peste ochi părea mult mai satisfăcătoare decât cea anterioară a bandajului singur” ( , pp - ) Aceste măsuri pe care le-a luat Kottgen nu lasă nimic de dorit Cu atât mai mult este de regretat că nu i-a trecut prin cap nicio tehnică experimentală convingătoare și s-a mulțumit cu metode de raportare complet nesistematice, după cum arată următoarea relatare „Dacă printre vizitatori se aflau femei, de obicei le țineam în urmă în timpul în care Maria era adormită, pentru că acest lucru era de obicei neplăcut sau mai puțin interesant pentru ele, iar apoi le-am lăsat să intre încet și să stea în jurul patului Atunci era adesea destul de convingător și distractiv dacă atenția Mariei a fost la început aparent atrasă de îmbrăcămintea lor drăguță și a început să descrie cu acuratețe doamnele care intrau, pe care nu le văzuse în starea ei de veghe Ea începea de obicei prin a descrie obiecte strălucitoare, cum ar fi inele sau lanțuri, urmate de pelerine frumoase, panglici, genți brodate, glugă și pălării, dând relatări corecte despre haine, desenele și culorile acestora, pe scurt o relatare precisă a întregului costum înfățișat în o manieră copilărească, gay, mai ales când era stilată și atractivă Mai mult decât atât, a fost observat adesea un lucru remarcabil, și anume că a dat fapte pe care nu le-ar fi putut face în starea de veghe, ЧУ întrucât, din cauza poziției și a posturii ei, unele obiecte au fost ascunse de alții și de persoanele prezente „Dar vedea timpul pe un ceas a fost întotdeauna una dintre cele mai remarcabile dovezi ale puterilor ei deosebite de percepție Poziția capului ei era întotdeauna în linie orizontală cu poziția ceasului care i-a fost prezentat, astfel încât o persoană cu vedere ascuțită cu greu ar fi putut constata cu certitudine poziția mâinilor În ultimul an, a acoperit mereu ceasul cu toată mâna și a ținut-o în aceeași poziție până când a dat declarația corectă cu privire la poziția mâinilor Ea făcea de obicei acest lucru pentru fiecare mână în mod independent, deoarece, în cea mai mare parte, observatorii, pentru a fi siguri că nu poate fi presupusă nicio ghicire a orei, și-au modificat intenționat ceasurile înainte de a le prezenta „ În toate acestea, a rămas sigur că totuși somnambulul recunoaște mai repede și mai sigur obiectele care erau bine luminate din exterior Dacă, de exemplu, lucrurile erau ținute în mână sub o batistă sau în ceva care acoperea piciorul, atunci în cea mai mare parte le recunoștea în continuare, dar procesul era adesea mai lung și uneori oarecum incert” (op cit , p - ) După marele scandai din , niciunul dintre cei mai importanți savanti nu a mai avut nimic de-a face cu Maria Rübel, care a rămas în mâinile cinstitului producător de mătase cu experimentele sale amatoriale până la moartea ei în Când luăm în considerare, însă, lipsa în majoritatea experimentelor magnetice ale profesorilor contemporani, ni se pare că Maria Rübel era totuși pe mâini bune când lucra cu Adolph Kottgen ii Cazurile lui Marie Koch, M Schurr și alții· Marie Wilhelmine Koch a fost fiica de ani a defunctului pictor de la Curte Koch A fost magnetizată de doctorul Franz Dürr pentru a ameliora convulsiile severe și a întocmit un jurnal destul de detaliat ( ) din care sunt extrase următoarele extrase Dürr a declarat că un mic pachet sigilat a fost primit de la domnul M și depus în fața ei, al cărui conținut îi era complet necunoscut Nu a putut să citească asta pentru că, așa a spus ea, hârtia era prea groasă, dar s-a gândit că probabil o va putea citi mai târziu Ca dovadă a puterii ei de a citi Mai multe detalii despre cazul Mariei Rübel au fost publicate în unele din ziarele contemporane în De exemplu, J Platzhof a scris în numărul suplimentar din iulie al Allgemeine %eitung of Elberfeld și F Brand in the Rhein Westphal Anzeiger din august, cu care poate fi comparat un raport ulterior din același ziar al profesorului Kuithan cu degetele, într-o zi, la o oră stabilită, ea a citit conținutul pachetului mic sigilat care i-a fost pus înainte, spunând: „Încrede-te în Dumnezeu El te va ajuta ” Ea a scris apoi ceea ce spusese pe exteriorul pachetului, anexând numele ei, și a cerut ca scrisoarea să fie trimisă imediat domnului M iar răspunsul lui cu privire la corectitudinea lecturii ei să fie așteptat Dr Dürr a fost încântat de scrisoarea domnului M , care scria după cum urmează: „Dragă doctor, Vă mulțumesc din suflet pentru scrisoarea dumneavoastră, pe care am primit-o ieri seară În prezența profesorului Schaffroth și a domnișoarei Leiner, care s-a întâmplat să fie alături de mine, draga soție a rupt sigiliul intact al micului pachet în care scrisesem, fără să știe altcineva, cuvintele: „Încrede-te în Dumnezeu” El te va ajuta! „Aceste cuvinte pe care copilul cel bun le-a trimis înapoi pentru a mă mângâia ca un tovarăș de suferință și, în inocența inimii ei, și-a scris numele sub ele pe plicul exterior alb Badén, octombrie ” În acest caz, s-ar fi putut întâmpla un adevărat fenomen paranormal, deoarece niciunul dintre cei prezenți nu ar fi putut cunoaște nimic din conținutul pachetului Un sigiliu obișnuit, totuși, nu este o garanție a securității împotriva fraudei la deschiderea unei scrisori Pe de o parte, s-ar putea acuza fie medicul, fie copilul de ani, sau ambii, de fraudă: pe de altă parte, dovada paranormalității experimentului eșuează din cauza măsurilor de securitate inadecvate luate Dürr a efectuat alte experimente, în principal cu cărți de joc, dar nimic nu poate fi dovedit din ele decât credulitatea experimentatorului Mattheus Schurr este descris ca un băiat plin de viață de ani, care, după moartea tatălui său, a suferit de diferite forme de leșin Medicul său i-a permis să fie tratat de un magnetizator, care Recent, au existat din nou rapoarte despre vederea cu vârful degetelor atât în ziarele europene, cât și în cele americane (cf ) Din nou, cele mai moderne experimente sunt lipsite de obiectivitate, deoarece experimentatorii așteaptă recunoașterea propriei lor credințe Într-o controversă! subiect precum parapsihologia, în care astăzi chiar existența fenomenelor este pusă sub semnul întrebării, anchetatorul trebuie să se bazeze pe îndoieli cu privire la integritatea sa personală și starea sa psihică, așa cum sa întâmplat, de exemplu, cunoscutului profesor de la Leipzig, Zõllner Astfel de metode elementare de critică obligă investigatorul să aleagă un aranjament al experimentelor care să facă astfel de atacuri imposibile Din păcate, de la investigațiile lui Khovrin, se pare că nu au mai fost făcute alte anchete în care nimeni, nici somnambulul, nici anchetatorul, nici cei prezenți, să nu poată cunoaște conținutul unei țagle sigilate anti-fraudă ocazional a efectuat şi unele experimente De exemplu, următorul experiment a fost încercat cu copilul, când se afla într-o stare magnetică Medicul, care hotărâse în particular să-i dea chinină, a scris pe o foaie de hârtie, într-o altă cameră, cuvântul China în grafie romană Doctorul s-a dus apoi cu această bucată de hârtie înapoi în camera bolnavului, care fusese lăsată neluminată, a pus tagla în mâna magnetizatorului, domnul B , care a pus-o pe burta pacientului, făcând totul atât de atent încât nici pacientul, nici domnul B nu ar fi putut vedea tagla, chiar dacă camera ar fi fost luminată Când domnul B la întrebat în acest moment pacientul ce era pe hârtia pregătită, el a răspuns: „O, mamă, este atât de întuneric încât nu văd nimic” După solicitările repetate ale domnului B s-a plâns din nou de întuneric, dar după o pauză a spus: „Într-adevăr, văd, dar este atât de întuneric încât nu pot să citesc clar Există un singur cuvânt: prima literă este un O mare și ultima literă este un a ” La această afirmație, domnul B a spus: „Este sigur? După un moment, pacientul a spus: „Nu, primul este un G, dar accidentul vascular cerebral coboară atât de jos încât arată ca un O (de fapt, acesta a fost cazul) Dar ultimul este un mic a ” Cu mare efort, băiatul a scris în cele din urmă literă cu literă, plângându-se încă de întuneric, cuvântul „China” și imediat după aceea a spus: „Asta mă face să mă simt mai bine” ( , pp - ) Nu putem fi convinși de „grija” cu care medicul a dat țagla în secret magnetizatorului Întunecarea camerei este, de asemenea, o protecție insuficientă împotriva decepției, deoarece de la un băiat de ani ar fi de așteptat o adaptare la întuneric mai bună decât de la adulții prezenți Aparent, acesta a fost doar un caz în care un medic curioși a profitat de ocazie pentru un experiment În ceea ce privește testele ulterioare efectuate de acest investigator, acestea nu merită nici o atenție, nici termenul de „experimente” Heinrich Werner a fost doctor în filozofie și pastor la Bickelsberg, un sat la aproximativ treisprezece kilometri la est de Balingen, în Württemberg Nu a efectuat experimente, pentru că preocuparea lui era să dovedească existența spiritelor guardian În acest scop, îşi punea la îndoială somnambulul, RO, o ţărancă de ani, ore în şir despre Lumea Cealaltă Prin urmare, nu este de mirat că ea a produs orice fel de spirit posibil și mai ales propriul ei gardian, Albert, cu care a purtat lungi conversații Prin urmare, s-ar putea întâmpla ca experiențele aparent telepatiei să fie amestecate cu halucinații Următorul raport pare să fi inclus o astfel de telepatie ° experiență halucinantă În timpul stării ei magnetice, somnambulul a strigat brusc: „Pentru numele lui Dumnezeu; o, Albert, ajutor! Salveaza-ma! Emilie a mea cade pe stradă! O, grăbește-te la resene!” După o scurtă perioadă de tensiune, ea a spus: „ Slavă Domnului, ajutorul a venit deja! Tu, adevăratul meu ghid și prieten, mi-ai dat deja ajutor înainte să știu și să-l cer ” Întrebată de ce a speriat-o, ea a răspuns că este sora ei mai mică din U și, întrucât tot trupul îi tremura violent, a fost întrebată care este problema Ea a răspuns că sora ei se afla la etajul superior al casei când o bucată de lemn era trasă pe un troliu de pe Stradă Ea voia să apuce горе pe care era suspendată încărcătura și legănarea ar fi putut-o târâ afară, întrucât nu era pervaz, dacă tatăl ei nu ar fi tras-o înapoi A urmat apoi o pauză lungă, care a durat o oră, timp în care ea a rămas nemișcată, parcă epuizată Werner afirmă că povestea remarcabilă a modului în care a fost salvată viața surorii ei Emilie, așa cum este descrisă în starea magnetică tocmai înregistrată, a fost confirmată în detaliu și a avut loc în următoarele circumstanțe Ca răspuns la întrebarea lor imediată, au primit o veste extrem de surprinzătoare pentru ei În după-amiaza zilei de , ceva după ora patru, bărbați fuseseră ocupați la etajul superior al casei, extragând turbă de pe Stradă cu ajutorul unui palan Micuța Emilie ar fi vrut și ea să ajute și a apucat cu nepăsare cu o mână горе de care atârna povara, fără să-și dea seama că deschiderea în care stăteau nu avea sili Întrucât горе cu povara ei era în continuă mișcare și, în mod natural, era dincolo de puterea copilului de a controla, legănarea încărcăturii de turbă ar fi putut-o scoate afară Ea își pierduse deja echilibrul și scoase un strigăt În acest moment, tatăl ei, care venise în spatele ei, a apucat-o de rochie și a tras-o înapoi ( , pp - i)· Se pare că sunt multe de spus despre natura paranormală a acestui eveniment, cum ar fi, de exemplu, faptul că somnambulul s-a produs spontan Experiența înspăimântătoare a fetiței din depozit și a tatălui care se grăbea în ajutorul ei putea fi în mod clar verificată Cu toate acestea, nici verificarea ulterioară a evenimentului în cauză, nici raportul cazului nu îndeplinesc cerințele parapsihologiei actuale Nu se poate exclude faptul că întrebările sugestive ale lui Werner ar fi putut da naștere la un acord aparent între viziune și evenimentul aferent În cazul unui alt rezultat posibil paranormal al somnambulului RO a fost confirmată relatarea ei despre evenimentul în cauză pe loc În somnul ei magnetic, ea a spus: „M-am văzut, de fapt, toată forma mea Stăteam pe un șezlong care călătorește A fost foarte remarcabil ” După puțin timp, ea a continuat: „Ah, este șezlongul pe care vrei să-l cumperi Este lăcuită în verde ” Werner a întrebat-o de unde să știe, din moment ce el nu o văzuse încă el însuși, căci era într-un loc aflat la cel puțin cincisprezece ore depărtare „Am văzut-o, totuși”, a răspuns ea, „și cu siguranță a fost șezlongul și nu greșesc Voi călători cu șezlongul pe care îl văd Mâine după-amiază veți avea alte știri despre asta ” Acesta a fost de fapt cazul În mod neașteptat, în loc de o comunicare scrisă, la care Werner nu se așteptase înainte de opt zile, i-a fost adus un mesaj a doua zi, la unu și jumătate după-amiaza Aceasta i-a oferit informații despre șezlongul pe care R o descrisese, dar pe care nu o văzuse și i-a confirmat că era exactă până la un singur detaliu, dar a adăugat că șezlongul era foarte bun și nu prea scump (op cit , pp - ) În acest raport ne lipsesc detaliile care ar putea face credibilă presupunerea unui efect de telepatie autentic Werner ne asigură că fata i-a descris corect și în detaliu șezlongul pe care niciunul dintre ei nu o văzuse vreodată Dar în raportul său el omite detaliile acestei descrieri făcute de fată Numai culoarea verde a fost numită, iar culoarea unui șezlong ar putea fi ușor de ghicit Studiind literatura de specialitate se are adesea impresia că relatările foarte pronunțate ale fenomenelor paranormale sunt brusc scurte în punctul în care ar trebui să apară detalii semnificative pentru discuție Următorul raport ar putea fi considerat mai degrabă o poveste misterioasă decât o relatare a unui fenomen paranormal Cu toate acestea, o dăm pe larg deoarece este caracteristică nenumărate povești cu fantome curente la acea vreme După ce Werner și-a adormit somnambulul, ea a început să vorbească, ca de obicei, despre spiritul ei gardian, Albert, precum și despre un spectru negru, care avea planuri rele împotriva lui Werner Ea a spus: „Astăzi, între orele unsprezece și prânz, făceai o vizită la Stuttgart, conform lui Albert În acest moment, spectrul negru a intrat în partea din față a încăperii pe care o părăsești și apoi a ieșit în stradă A vrut să aștepte întoarcerea ta acasă Spectrul negru era într-un temperament violent și, în furia lui frustrată, a împins două ghivece de flori de la fereastra centrală pe pământ În această afirmație a lui R , Werner a remarcat că l-a surprins foarte mult, deoarece faptele uimitoare descrise în povestea ei cu fantome se întâmplaseră exact așa cum spusese ea însăși (op cit , p ) Werner relatează că într-adevăr s-a întors dintr-o vizită spre ora douăsprezece Când a intrat în casa în care avea cazare a auzit ceva căzând pe pământ O doamnă de încredere care era prezentă a auzit și asta Amândoi s-au grăbit prin locuința, care era amenajată ca o suită de apartamente, până în camera din care venea zgomotul Acolo au găsit o mare confuzie În mijlocul încăperii de sub pervazul ferestrei, Werner States, au găsit spre marea lor surprindere atât ghivecele de flori, care de câteva săptămâni stăteau netulburate pe siliul ferestrei din mijloc, sparte în multe piese, pământul împrăștiate până la ușa opusă ferestrei și a plantelor în cauză, o hortensie și un cactus, împinse până la soba din partea opusă a încăperii Surprinderea lor a fost sporită observând că perdeaua din dreapta a ferestrei din mijloc care, ca și celelalte , ar fi trebuit să atârne până la podea, era acum întinsă peste o cușcă de canari, care atârna de tavan lângă fereastră și era atât de răsucit că colivia părea învăluită în perdea Întreaga înfățișare era cu atât mai izbitoare cu cât camera era închisă și nicio ființă vie, nici măcar o pisică, nu se afla înăuntru Fereastra, într-adevăr, era deschisă, dar jaluzelele venețiane erau bine fixate și afară, într-o căldură aproape insuportabilă, nu bătea nici o suflare de vânt Dezordinea era însă atât de mare încât ar fi fost imposibil ca o furtună puternică, sau chiar o pisică, să o fi provocat (op cit , pp - ) Camera se afla la capătul apartamentelor, iar pentru a ajunge la ea, în interiorul casei, Werner și însoțitorul lui au trebuit să treacă prin toată casa O a doua uşă, încuiată din exterior, ducea direct de pe scări în această cameră În ciuda prolixității sale, acest cont lasă multe întrebări deschise Reporterul ar fi trebuit măcar să dea informații despre numărul de chei ale camerei fantome, unde erau păstrate și dacă ușa camerei avea o încuietoare complicată sau se deschidea ușor cu o altă cheie De asemenea, ar fi important să știm la ce etaj se afla camera și dacă jaluzelele venețiane nu ar fi putut fi deschise din exterior Cu toate acestea, dacă dorim să afirmăm că acesta a fost cazul unui eveniment paranormal, trebuie să fi fost de tip halucinant telepatie În acest caz, pacienta ar fi putut avea o imagine telepatică a făcătorului rău (probabil un tânăr răutăcios) și ar fi interpretat halucinația ei ca pe un spectru oribil Totuși, mai sugestivă este explicația naturală că somnambulul l-a inițiat pe răufăcător însuși în mistificare Banalitatea tulburării este caracteristică acestor povești poltergeist În întreaga literatură fantomă cuprinzătoare a secolului al XIX-lea L secolul, se caută în zadar semnificația și simbolismul Și, într-adevăr, manifestările fantomei moderne sunt încă la fel de banale În a apărut în Kerner's Magikon ( ) un raport nesemnat care pare să fi fost înaintat de un colaborator german Aceasta descrie o vizită la binecunoscutul Prudence Bernard din Chalon-sur-Saône Autorul afirmă că o domnișoară numită Prudence, sub tratament medical de către dr Laurent, prezenta calități magnetice remarcabile, cum ar fi vederea prin obiecte opace și mersul pe jos , căzând și din nou în picioare, după voința celor care o magnetizaseră S-a dus la Chalon-sur-Saône și l-a vizitat pe doctorul Laurent cu somnambulul său, o domnișoară de ani, a cărei înfățișare era destul de obișnuită, dar care dădea dovadă de o simplitate și o veselie foarte captivantă Deși după aparițiile publice din zilele precedente era obosită și dorea liniște deplină, ea a acceptat în cele din urmă să repete în prezența lui experimentul care l-a interesat cel mai mult, și anume vederea prin obiecte opace Doctorul Laurent i-a cerut apoi să acopere ochii fetei, ceea ce a făcut, astfel încât să fie mulțumit dincolo de orice îndoială că nici măcar o rază de lumină nu putea pătrunde în înveliș Laurent a oferit vizitatorului său posibilitatea de a alege dintre mai multe măști, batiste și piese de material sau un bandaj pe care cu o zi înainte fusese făcut de un chimist sceptic cu ajutorul unui medic încă mai sceptic Vizitatorul a testat în primul rând pe sine una dintre măștile care avea doar o deschidere pentru gură și acoperea fața și prin care, când o purta, nu putea să detecteze cu cel mai mare efort nici cea mai mică sclipire de lumină Înainte de a pune masca, Laurent a propus ca pleoapele somnambulului să fie acoperite cu mai multe straturi de tafta gumat Vizitatorul său a preferat însă masca simplă, prevăzând că opacitatea ar putea fi mărită prin adăugarea mai multor batiste Când masca a fost pusă, a legat o batistă împăturită peste ochii și fruntea somnambulului și a început să joace écarté cu ea Prudence îi plăcea extrem de mult jocul Pe măsură ce fiecare carte era împărțită, ea o ținea la frunte și o recunoscu imediat Adversara ei a vrut să mai lege o batistă peste prima Acest lucru a fost acordat de bunăvoie, dar viziunea ei a continuat să funcționeze [Ședințele de la Chalon-sur-Saône au fost descrise de A Perusson {Soirées magnétiques de M Laurent à Chalon-sur-Saône, Chalon-sur-Saône, ) și aici este prezentată o scurtă descriere pentru a permite celor interesați să citiți reacția unui observator german la prestația doamnei Bernard Ed \ ï Cuvintele au fost apoi scrise pe o foaie de hârtie: ea le-a citit deodată Un ceas a fost ridicat în sus: ea nu a putut să dea ora cu precizie, dar a indicat cu exactitate poziția aproximativă a celor două mâini Ea a recunoscut și culoarea rochiei unei doamne vizitatoare care era prezentă și a admirat broderia fină de pe batista pe care doamna o ținea în mână El a observat că ea a recunoscut imediat obiecte simple care i-au fost oferite, cum ar fi, de exemplu, un as dintr-un pachet de cărți, un cuvânt sau un număr, în timp ce ea a recunoscut, după o analiză mai îndelungată, lucruri precum zece de pică, o propoziție sau un număr sumă Masca se lipise atât de ferm de față prin căldură și transpirație, încât au avut oarecare dificultăți în a o îndepărta ( , pp - ) Considerând acest experiment, observăm că observatorul și-a concentrat atenția în primul rând asupra Prudenței și nu asupra magnetizatorului Trebuie să fim siguri că în timpul experimentului s-a păstrat liniștea deplină și că magnetizatorul nu a văzut cărțile de joc sau cuvintele scrise pe care Prudence le-a recunoscut corect și că el ocupase o poziție suficient de îndepărtată de ea Cel puțin, reporterul care se dusese de fapt la Chalon-sur-Saône pentru anchetă ar fi putut aduce cu el un nou pachet de cărți de joc De asemenea, era imprudent să notezi cuvintele care au fost citite în prezența altor persoane Este de înțeles că observatorul a fost uimit și nu știa de obiecții care să poată fi formulate, dar este păcat că în acest experiment, în multe privințe atât de atent aranjat, au fost neglijate atâtea precauții evidente Pentru a oferi cea mai bună imagine posibilă a dezvoltării de la începuturile naive la tehnicile rafinate mai târziu, trebuie să ne referim acum la câteva experimente anterioare ale lui Eberhart Gmelin De exemplu, el raportează următorul experiment de clarviziune ( , II, p ) Ținând un pachet de cărți de joc aproape de regiunea abdominală a corpului somnambulului său, l-a amestecat, a tras o carte și a apăsat-o cu degetul cu fața în jos pe burta, astfel încât somnambulul, el însuși și cei din jur să fie toți nu pot vedea cardul Apoi a întrebat ce carte este și somnambulul a răspuns că este o carte cu imagine După ceva timp, ea a hotărât în primul rând ce fel de carte era, o regină, un rege sau un ticălos Apoi a citit culoarea și în cele din urmă costumul Cardul a fost acum privit și s-a constatat că de fiecare dată declarația ei era corectă Rezultatul a fost același dacă, în folosul scepticilor, ochii somnambulului erau bandați Ceea ce este deosebit de izbitor în acest raport se află referencé condescendent față de sceptici, cu respect față de care ochii somnambulului au fost bandați Vedem că în acele vremuri o precauție care mai târziu a fost o cerință de evidentă era considerată apoi drept o concesiune Într-un alt raport ( , II, p ) Gmelin a afirmat că, absentându-se din somnambul, a băgat o carte de joc în tabatura lui de argint, a închis-o și apoi a adus-o în contact cu pacientul, care a numit-o apoi cardul corect Astfel de rapoarte ar putea fi de valoare dacă testele ar fi descrise în detaliu, astfel încât orice posibilitate de decepție să fie recunoscută și exclusă Tocmai natura rezumată a raportului îl face un exemplu caracteristic al relatărilor furnizate în mod obișnuit de autorii acestei perioade anterioare Conform teoriei „Allsinn” (Simțul Universal), așa cum a fost propusă de școala filozofiei naturii, evenimentele paranormale erau de așteptat în toate sferele senzoriale (vezi pagina nr) În consecință, a trebuit să se presupună că un somnambul ar putea fi nu numai clarvăzător, ci și claraudient Au fost efectuate nenumărate experimente pentru a oferi dovada unei puteri paranormale a auzului, dar abia dacă unul dintre aceste experimente ar rezista la considerații critice Astfel, Johann Ulrich Wirth ( , p ) relatează relatarea a unui magnetizator care a părăsit camera bolnavului în timpul tratamentului pentru a asculta muzica unui flautist, care se afla într-o altă cameră la o distanță depărtare Somambulul, care era băiat, a vorbit imediat cu încântare despre muzica frumoasă pe care a auzit-o și i-a invitat și pe cei care stăteau în jur să o asculte Din moment ce nu au auzit nicio muzică, au crezut că totul a fost un vis Totuși, magnetizatorul a intrat și apoi a fost găsită explicația a ceea ce s-a întâmplat Au fost aranjate unele teste care au arătat că somnambulul a auzit notele doar atâta timp cât magnetizatorul însuși le-a auzit De îndată ce acesta din urmă s-a retras la distanță de flautist și nu a mai auzit muzica, atunci și somnambulul nu a mai auzit nimic Ar fi putut fi satisfăcător să fi efectuat acest experiment într-un mod în care toate fraudele au fost excluse Dacă astfel de fenomene nu au nimic de-a face cu auzul paranormal la distanță, atunci ele ar putea contribui la înțelegerea ulterioară a raportului hipnotic în relația sa cu telepatia JAC Kerner a raportat următorul experiment cu al lui ( , pp - ) citând din raportul lui Beutenmiiller Wirth ( , p ) comentează acest incident somnambule Caroline St ( , p - ) Îi puse în mână capătul unei bucăți de sârmă lungă de optsprezece metri și trecu de celălalt capăt, fără ca acesta să atingă nimic, prin fereastră la două etaje deasupra curții, unde a pus o altă persoană să țină celălalt capăt Această persoană a vorbit apoi cu voce joasă către fir și somnambulul a putut să audă cuvintele, în timp ce Kerner și cei cu el lângă pat nu au auzit cel mai mic sunet de la persoana care vorbea în curte Sus, somnambulul repeta fiecare cuvânt cu voce tare Dacă firul a intrat în contact cu un alt conductor, cum ar fi, de exemplu, soba, ea nu a mai auzit persoana din curte Simpla aranjare a experimentului ar putea conduce cel puțin la presupunerea că acesta a fost un caz de hiperestezie sau sensibilitate auditivă extremă Ar fi, totuși, necesar să știm cum a fost testată acordul dintre cuvintele șoptite în curte și cele rostite cu voce tare de somnambul Au fost favorizate și experimentele cu senzații de gust și smeli Următorul raport ( , pp - ) al unui medic maghiar poate servi drept exemplu pentru multe dintre ele O bucată de lenjerie umezită cu un sirop îndulcit a fost așezată pe burta pacientului, după care a părut curând să experimenteze un gust dulce și plăcut în gură A fost întrebat ce anume avea întins pe burta lui și el a răspuns că este „apă cu zahăr” Întrebat de unde știe, el a răspuns că a simțit o senzație de căldură și umezeală urcându-se de la burtă până la limbă pe care se simțea o urmă de dulceață Un alt fenomen a fost demonstrarea de către pacient a ceea ce părea a fi o aversiune față de metais de bază, în special fier și cupru La început a rămas tăcut, dar mai târziu a trebuit scos din cameră tot ce făcea din fier Dacă cineva care avea asupra lui vreun metal interzis se apropia de pacient, atunci acesta din urmă cunoștea imediat nu numai tipul de metal, deși nu avea ocazia să-l vadă, ci și locul unde se găsea metalul, chiar și dacă ar fi în a doua sau a treia cameră Autorul raportului a susținut că s-a dovedit, fără nicio îndoială, că pacientul poseda cu adevărat această facultate, deoarece experimentul a fost repetat adesea pe parcursul a aproximativ șapte zile Orice discuție despre acest experiment desfășurat în mod amator este inutilă În literatura germană de magnetism întâlnim din nou și din nou predicții despre o zi în care ar avea loc o moarte Cel mai dintre aceste rapoarte sunt inexacte Chiar și acuitatea unui observator instruit științific pare să devină mai puțin ascuțită atunci când este confruntat cu astfel de evenimente Trebuie să ne limităm să ne referim aici la un caz foarte caracteristic Dr Gõrwitz, fiul unui pastor din Saxonia, a avut ocazie suficientă să observe starea idiosomnambulistică a fratelui său de ani, Richard Richard suferea de sănătatea lor încă din copilărie Dureri de cap constante i-au împiedicat educația, dar totuși a citit mult Ocazional, medicul care îl tratează l-a chestionat pe copilul somnambul cu privire la bolile și perspectivele de recuperare a celorlalți pacienți ai săi De exemplu, într-o ocazie a întrebat despre starea unei doamne aflate în grija sa pe care tocmai o vizitase „Ea are”, a răspuns Richard, „tuberculoză pulmonară” Apoi i-a imitat tusea, într-un mod deopotrivă izbitor și oribil, remarcând cu sânge rece: „Ea este în ultima extremitate și în câteva săptămâni va fi moartă” ( , p ) În mod natural, nu este necesară nicio abilitate pentru a prevedea moartea unei persoane afectate de tuberculoză acută a plămânilor Cu altă ocazie, Richard i-a spus medicului: „Copilul care s-a născut ieri, când erai tu acolo, este un băiat În al douăzeci și treilea an de viață, destinul său va lua o întorsătură foarte serioasă ” (op cit , p ) Această predicție neverificată nu prezintă niciun interes, dar ceea ce, dimpotrivă, prezintă un anumit interes este definiția ulterioară a previziunii pe care a dat-o băiatul de ani Întrebat exact ce vrea să spună prin termenul „Soartă” (Schicksal), Richard a răspuns: „Este rezultatul trecutului Cel mai mic lucru, chiar dacă s-a întâmplat înainte de naștere, are un rezultat pentru noi și un efect asupra noastră Dacă, în starea mea magnetică, privesc în viitor, văd deodată lanțul continuu al cauzalității” (op cit , pp - ) Cunoscutul savant, profesorul JG Kieser, a venit cu unii dintre studenții săi să investigheze cazul De la început, lui Richard nu i-a plăcut profesorul, ale cărui eforturi au rămas la fel de zadarnice ca cele experimentate anterior cu Anton Arst De la Medicul Curții, Karl G von Klein ( - ) vine următorul raport ( , p ) El a declarat că fratele său zăcea la ușa morții suferind de un atac de tifos Trei medici l-au dat drept pierdut S-a gândit la el fără să-i spună un cuvânt somnambulului, care i-a spus deodată: „Taci, fratele tău nu moare, dar mai are ceva timp înaintea lui” Trei zile mai târziu, pacientul era într-o asemenea stare, încât toți cei trei medici au presupus că va muri în acea noapte Dar și-a revenit și a fost í'ult redat la sănătate Nu sunt necesare puteri paranormale pentru astfel de exerciții în prognostic Un fler sensibil pentru diagnostic este adesea suficient, sau chiar o percepție inconștientă, pentru a prevedea recuperarea sau moartea unei ființe umane Din nou, se raportează adesea despre somnambuli că au prevăzut în mod repetat, dar fals, datele propriilor morți, în timp ce, în același timp, se presupune că au prevăzut corect moartea altor persoane Presupunând că este posibil să prevestim moartea unui semeni, atunci în aceste greșeli am putea găsi o indicație clară a unei surse esențiale de eroare în exercitarea paranormalului, și anume o indicație a dorințelor și temerilor inconștiente ale somnambulului Nenumărate rapoarte se referă la o telepatie care împărtășește experiențe și nenorociri În cazul unuia dintre somnambulii săi, Arndt relatează următoarea scenă Într-o zi, când stătea pe patul ei, ea a devenit brusc neliniștită, a oftat și a dat aer liber la următoarele cuvinte, ca într-o viziune: „O, Doamne, Doamne, tatăl meu moare” După câteva treceri contrare, s -a trezit într-o stare veselă și fără nicio amintire despre tulburarea pe care o trăise recent Dar din nou a căzut de două ori în somnul magnetic și de fiecare dată a experimentat același vis La întrebarea ce era în neregulă cu tatăl ei, ea a răspuns că el era pe moarte și înota în propriul sânge În cele din urmă a devenit mai tăcută și scena s-a încheiat După câteva săptămâni, Arndt a cunoscut această doamnă, care era destul de tristă și tulburată Primise o scrisoare de la tatăl ei, care locuia la vreo șaptezeci de mile distanță și care spunea că a avut ghinionul să alunece pe scara pivniței și că ușa pivniței i-a căzut pe piept, după care a urmat o hemoragie violentă, ceea ce îi făcuse pe doctori foarte preocupaţi pentru viaţa lui Arndt, care notase scena anterioară cu somnambulul, a constatat că ziua și ora coincid ( , pp - ) A psihologul modern s-ar fi deplasat de îndată la locul și la locul unde s-a petrecut evenimentul pentru a-l interoga cu atenție pe tatăl care s-a întâlnit cu accidentul, împreună cu medicii și martorii accidentului Arndt nu face nimic pentru a furniza dovezi obiective în raportul său Poate că reticența de a se amesteca în suferința unui semeni era la acea vreme mai mare decât este astăzi Experimentele telekinetice au fost rare și există foarte puține rapoarte referitoare la mișcarea acelor magnetice prin puterea voinței pură sau prin simpla apropiere a mâinilor Se spune despre somnambulul Wilhelmine Auguste K , un foarte inteligent * tânără, că a făcut ca un ac al busolei să se miște cu șapte grade spre vest, privindu-l Nu trebuia decât să privească ascuțit în punctul în care dorea să devieze acul Din păcate, fiecare relatare cu privire la anchetă lipsește Ceva mai detaliat este următorul cont În primele zile ale lunii iunie , Auguste a cunoscut-o pe contesa von K care avea reputația de a poseda puteri magnetice puternice Auguste, care a căzut într-o stare copilărească când a fost magnetizată, a spus că a fost capabilă să miște un acul busolei doar prin exercițiul puterii voinței Un ac de busolă lung de vreo zece centimetri, în interiorul unei cutii alungite, a fost pus pe măsuța la care stătea somnambulul Auguste a refuzat hotărât să încerce experimentul, spunând că nu o poate face în ziua aceea Gountess s-a apropiat și a spus că deja a mișcat de multe ori acul doar apropiindu-și mâna de el, fără a-l atinge Atunci Auguste a strigat că poate face asta, apoi a ținut degetele întinse ale mâinii drepte la aproximativ trei centimetri deasupra marginii cutiei de sticlă, care era întoarsă spre nord, și a pus acul în mișcare tremurândă Apoi, contesa K , apropiindu-și vârfurile degetelor în același mod de pahar, dar fără să-l atingă, a adus acul într-o mișcare și mai viguroasă Tremurând, se legăna în sus și în jos, sub locul în care își ținea degetele, exact ca și cum ar fi ținut o bucată de fier în mână Ea și-a întins mâna și a arătat-o atât înainte, cât și după experiment, pentru a demonstra că nu avea nimic ascuns în ea ( , PP· - )· Experimente ca acestea nu au nicio legătură cu evenimentele paranormale Este mai sugestiv să presupunem că este o chestiune de energie electrostatică sau, eventual, de vreun proces fiziologic încă neexplicat Cunoașterea viitorului, sau precogniția, este unul dintre cele mai apreciate fenomene paranormale prezentate de somnambuli Dar în întreaga literatură din perioada timpurie, abia se găsește un singur episod care ar putea fi clasificat ca fiind de natură precognitivă Printre cele mai vechi rapoarte, cea a dr Johann CF Băhrens din Saxonia poate servi drept exemplu Acest savant, care se distinge prin funcția și funcția sa înaltă, și-a întrebat somnambulul R despre viitoarea reședință a unei anumite doamne A urmat apoi următorul dialog: „ Va fi aici anul care vine? " "Nu " "De ce nu? „Va fi război ” „Oamenii vor invada și acest ? localitate?” „Da, mulți oameni ” " Francezi? „Nu, dar mulți oameni cu aspect ciudat și strânși, cu mantii albe și călări ascuțite ” „Va suferi orașul pagube? " " Nu " Bãhrens a păstrat secretă predicția ei de război, din cauza puterii exercitate de Franța în acea perioadă, dar el i-a comunicat-o unui prieten patriot cu dovedită discreție, comisarul Zahn de Aplerbeck, cu un an înainte de împlinirea acestuia, spunându-i în special descrierea oamenii neobișnuiți și strângi care mărșăluiau spre oraș Această predicție a fost îndeplinită prin intrarea a cinci sute de bașkiri călare ( , pp - ) Reproducerea literală a dialogului indică faptul că Bãhrens a păstrat probabil un istoric al bolii pacientului său Cu toate acestea, nu se știe dacă s-a îndrăznit cu adevărat să facă o înregistrare scrisă a profeției somnambulului său în jurnalul său și este posibil să fi scris pentru prima dată dialogul înregistrat câțiva ani mai târziu din memorie Tăcerea lui în această chestiune este de înțeles Germania era sub dominația lui Napoleon și probabil că Băhrens s-ar fi expus acuzației de înaltă trădare prin difuzarea unui astfel de zvon de război Bashkirii aparțineau armatei cazaci Purtau de fapt mantii albe late și articole de acoperire a capului ascuțite, iar astfel de uniforme se găsesc portretizate într-o imagine a pictorului rus din secolul al XIX-lea IJ Repin ( ) Cinfurile lor de păr pe un craniu ras fin și fețele lor întunecate justificau descrierea de „neobișnuit și strânge” Deși raportul pare demn de credibilitate, autenticitatea presupusului efect precognitiv nu este dovedită Nu poate fi exclusă o anticipare cu totul normală a evoluțiilor politice Dr Justinus Kerner și văzătoarea din Prevorst Dr Justinus AG Kerner ( - ) a fost atât medic, cât și poet romantic Multe dintre cântecele sale sunt atât cântate, cât și recitate astăzi Cu toate acestea, cea mai mare cerere pentru faimă a fost raportul său voluminos ( ) referitor la Văzătoarea din Prevorst Când era tânăr, Kerner făcuse cunoștință cu magnetismul prin Eberhard Gmelin Văzătoarea, doamna Friederike Hauffe, s-a născut în în micul sat șvab Prevorst, lângă Lõwenstein, în Württemberg Chiar și în copilărie și-a dorit să vadă spirite și aproape toate rudele ei le-au văzut La vârsta de ani Pentru un raport biografic în engleză despre Kerner și lucrările sale, vezi The Pioneers of the Spiritual Reformation de Anna Mary H Watts (Londra, ) Fata s-a logodit cu o rudă de familie, după care a căzut într-o perioadă tranzitorie de depresie La de ani era căsătorită și depresia ei a crescut, în timp ce după nașterea primului ei copil s-a dezvoltat o afecțiune isterica marcată A născut un al doilea copil și apoi, la de ani, a fost adusă în la Dr Kerner la Weinsberg, lângă Heilbronn în Württemberg La sosirea ei, se afla într-o stare de debilitate extremă, o imagine adevărată a morții Starea ei este astfel descrisă: „La fiecare trei sau patru minute trebuia să i se dea o lingură de bulion pe care nu a putut să o înghită, ci doar o lua în gură și o scuipa din nou Dacă nu i se dădea, ea leșina sau avea convulsii Gingiile îi erau umflate ca de scorbut și sângerau mereu, în timp ce toți dinții îi căzuseră când era la Lowenstein Convulsiile, împreună cu starea somnambulică, alternau cu o febră, la care se adăugau transpirații nocturne și sânge în scaune ” ( , p )· Kerner, care mai târziu a fost numit „Magicianul din Weinsberg”, a încercat mai întâi să o trateze pe doamna Hauffe fără a folosi magnetismul, în ciuda interesului său pentru mesmerism și orice aparent supranatural El a scris: „Când s-a trezit, m-am dus la ea și i-am explicat pe scurt și serios că eram hotărât să nu bag în seamă ce spunea în somn și că nici nu voiam să știu ce este și că starea ei somnambulică, care durase deja atât de mult și provocase nefericire relațiilor ei, trebuie să se încheie în sfârșit ” (op cit , p ) Întrucât tratamentul lui Kerner, care durase deja de multe săptămâni, nu a dat niciun rezultat, el a recurs în cele din urmă la magnetism Kerner a încercat fără îndoială să facă o examinare precisă a fenomenelor paranormale și halucinațiilor pacientului său Jurnalele și rapoartele sunt detaliate și întocmite cu scrupulozitate Dar, în același timp, ca mistic sentimental, era atât ușor de influențat, cât și sugestiv Cât de departe el și asociații săi s-au lăsat impresionați se poate vedea dintr-un raport al lui Johann U Wirth ( , PP- - ) JU Wirth s-a născut la Ditzingen în și a murit în A fost un teolog foarte interesat de filozofie, fiind foarte interesat de Hegel în timpul studiilor sale timpurii La un moment dat a ocupat un post ecleziastic la Weinsberg, dar studiile sale filozofice i-au ocupat cea mai mare parte a timpului Interesul său pentru etică a determinat publicarea cărții sale System der Speculativen Ethik (Heilbronn, ) iar mai târziu a publicat un alt volum despre Divinitate, pe care l-a intitulat Die Speculative Idee Gottes (Stuttgart, ) Deși, fără îndoială, mai critic decât mulți dintre contemporanii săi, Wirth a acceptat unele dintre fenomenele superioare ale mesmerismului, inclusiv transferul de gândire la distanță, pe care îl leagă de raportul care se obține între operator și subiect ( , pp și urm ) Împreună cu alți doi bărbați educați, într-o ocazie Wirth a supravegheat o „văzătoare fantomă” din Weinsberg, care mai târziu a trebuit să fie demascată ca o fraudă și el scrie astfel despre caz, spunând: „Amândoi vecinii mei au insistat că au văzut „o lumină mișcându-se ici și colo prin cameră”, deși, totuși, nu am putut percepe nimic Acum am pus-o la încercare pe văzătoare și i-am indicat locul unde am afirmat că am văzut apariția De fiecare dată ea îmi confirma declarația Ea spusese adesea că spiritul spre dimineață va face mișcări cu un zgomot de zgomot împotriva ferestrelor, așa că i-am cerut să inducă spiritul să facă același lucru la fereastra mea „Spre ora patru dimineața, când dormisem toți, am fost treziți de un zgomot puternic al ferestrei situate imediat deasupra văzătoarei, dar spiritul nu s-a făcut auzit la fereastra mea „Dimineața am găsit mormane mici de nisip lângă patul văzătoarei, ca și cum ar fi fost aruncate cu mâna Trebuie să spun că am fost uimit când am auzit oameni inteligenți din Weinsberg spunând că nu numai că văzuseră lumina cu văzătoarea și auziseră acele sunete, crezând că sunt fenomene supranaturale, dar și că spiritul intrase într-adevăr în propria lor locuință și acolo se făcuse cunoscut prin orice fel de sunete Nu am mai fost surprins să aud că Kerner a afirmat același lucru” (op cit , pp - ) În ciuda observațiilor oarecum nesigure ale lui Kerner, unele dintre rapoartele sale sunt și astăzi de un anumit interes Mai ales așa este istoria Contesei schizofrenie de Maldeghem, care merită o oarecare atenție, deoarece a primit atât sfaturi, cât și vindecare de la Văzătoare Când era copil de ani, Contesa adormise câteva ore când era singură într-un câmp de maci Când au trezit-o cu forța, ea abia a mai putut să-și recunoască doica și frații și surorile ei Ea a fost într-o oarecare măsură readusă la sănătate, dar de atunci a suferit adesea de sentimente de Pentru mai multe detalii despre acest autor, vezi JE Erdmann, Grundriss d Gesch d Philosophie, Aufl , Berlin, , , p - : Württemberg Merkur, g, p Această doamnă avea o reputație grozavă la acea vreme, dar nu trebuie confundată cu Văzătoarea din Prevorst Potrivit lui Wirth, Kerner credea atât în fenomenele ei, cât și în cele ale propriei sale văzătoare înstrăinare care uneori s-a manifestat ca o tulburare psihică acută, făcând-o să se îndoiască de realitatea propriei personalități La vârsta de de ani s-a căsătorit cu Gountof Maldeghem La nașterea celui de-al doilea copil, a suferit un debut de schizofrenie severă Au apărut acum sentimente chinuitoare de inadecvare, idei de păcat și experiențe de înstrăinare, pentru a numi doar câteva dintre simptomele mai grave Când toată asistența medicală eșuase, contele a decis, cu acordul medicului său, să meargă să o vadă pe văzătoarea din Prevorst Doamna Hauffe i-a prescris o amuletă din frunze de dafin și o dietă de nouă zile În timpul acestei cure, contele a trebuit să-și pună mâinile pe soție timp de un sfert de oră de trei ori pe zi De fapt, Văzătoarea în stare magnetică i-a spus contelui: „Nu trebuie să începi cu punerea mâinilor într-o zi de miercuri, dar trebuie să fie în fiecare dimineață la ora nouă” (ea a folosit cuvântul „tu” doar când era în stare magnetică) „În aceeași clipă când îți pui mâinile pe ea, voi adorm aici și atunci nimeni nu trebuie să mă întrebe nimic și nu voi spune nimic: mă rog pentru ea” ( , I, p ) Kerner a mai raportat că la martie , contele s-a întors la Ulm, o călătorie de treizeci de ore, și a început vindecarea soției sale conform acestor instrucțiuni în dimineața zilei de aprilie la ora nouă (după cum a auzit apoi Kerner de la el) În această dimineață, doamna Hauffe, contrar obiceiului, a căzut în somnul magnetic, fără să spună nimic, decât având mâinile încrucișate peste sân, ca într-o rugăciune tăcută Din acel moment ea a avut un anumit sentiment de parcă ar fi mereu în relație cu Contesa și aceasta a continuat până pe , când sentimentul a crescut, deși nu a spus nimic despre asta până miercuri a doua zi, când a crescut atât de mult la amiază, încât a continuat să spună că nu știe cum să mai ajute, strigând la ora șase cu voce tare: „Aruncă toate grijile tale asupra Domnului, căci El are grijă de tine” Imediat după ce a spus asta, ea a spus că a văzut o rază de lumină, pe care era o imagine care a dispărut înainte de a fi capabilă să o înțeleagă corect Nu știa ce este, dar simțea în adâncurile inimii că o schimbare a avut loc în Contesă Acest sentiment a rămas cu ea în liniște până vineri a n-a, în dimineața căreia a adormit din nou Seara, ea a trăit din nou același sentiment ca și cum o schimbare ar fi avut loc la Contesă și apoi sentimentul a dispărut din nou Graf Karl Léopold Ludwig von Maldeghem s-a născut în și a murit în În s-a căsătorit cu Maria Anna ( - ), fiica prințului von Waldburg-Zeil-Wurzach La Kerner a primit următoarele Unes de la contele von Maldeghem Datat la Ulm la aprilie , scria: „Vă rog să-mi scrieți cât mai curând posibil și să-mi spuneți dacă, în ziua de miercuri, aprilie, la ora șase seara, ați observat ceva ciudat la doamna Hauffe sau dacă s-a întâmplat ceva cu ea în legătură cu Soția mea Nu întreb acest lucru fără un motiv și, împreună cu dr Endres , aștept cu nerăbdare răspunsul dumneavoastră ” Kerner a putut să-i răspundă contelui doar spunându-i ceea ce înscrisese în jurnalul său cu privire la ceea ce s-a întâmplat la aprilie la ora șase seara în legătură cu doamna Hauffe și contesa, relatarea lui fiind confirmată de alți martori În dimineața zilei de , doamna Hauffe a afirmat că avea sentimentul că contesa va sosi în acea zi și, de fapt, atât contele, cât și contesa și-au făcut apariția în acea seară Contele a afirmat că timp de șase zile a dus la îndeplinire instrucțiunile pentru ca vindecarea să fie dată soției sale, fără a observa vreo schimbare marcantă a stării acesteia În a șaptea zi, însă, adică miercuri seara, la ora șase, Contesa îl chemase să plece de la compania cu care era logodit și îi spusese că, atunci când sunase ora șase, se trezise bolnavă la odată ajunse la cea mai strânsă relație cu doamna Hauffe și simțise că era obligată în această condiție de raport să-i spună soțului ei ceva ce ea nu spusese niciodată unui suflet viu De acum înainte și după această revelație către Conte, fostele ei iluzii au dispărut și Contesa a fost transportată dintr-o stare de vis în lumea reală Acum l-a recunoscut din nou atât pe contele, cât și pe copiii ei și și-a exprimat, de asemenea, dorința de a-și vizita moșia la Niederstotzingen, un loc mic între Aalen și Ulm Contesa a petrecut acum câteva săptămâni în Weinsberg Starea ei era în esență mai bună, dar toate simptomele nu dispăruseră încă În fiecare zi, în starea magnetică, doamna Hauffe s-a rugat cu ea, până când pe mai a putut să plece, pe deplin restabilită la sănătate În , Kerner a raportat că contesa stili a rămas în perfectă sănătate După presupusa ei vindecare, s-au născut trei copii, Camille, Arthur și Heinrich Această poveste nu este interesantă doar din punctul de vedere al parapsihologului Ceea ce este descris aici nu este altceva decât tratamentul psihoterapeutic de succes al unui debut de schizofrenie realizat sub formă de vindecare spirituală la distanță Cu șaptezeci de ani înainte de Freud, găsim aici o descriere a unui catharsis: the Dr Karl Endres (d ) a fost medicul personal al contelui la Ulm Contesa depășește experiența traumatizantă care ar fi prilejuit declanșarea schizofreniei sale printr-o conversație afectivă cu soțul ei și printr-un transfer cu Văzătoarea Dacă avem în vedere că Freud a obținut primul său succes în vindecarea prin hipnoză, atunci nu poate fi exclusă presupunerea că în cazul contesei doamna Hauffe a prilejuit un catharsis prin influență telepato-hipnotică Chiar dacă adevărul acestei presupuneri nu poate fi dovedit, este cert că trebuie să fi existat un raport telepathie între doamna Hauffe și Contesă Înscrierile din jurnalul lui Kerner despre g Aprii sugerează acest lucru, la fel ca și formularea scrisorii pe care contele a trimis-o lui Kerner la Aprii Un alt indiciu este apariția simultană, la Aprii, la ora șase, a succesului brusc al vindecării și convingerii vizionare a Văzătoarei că trebuie să fi avut loc o schimbare în starea Contesei Posibilitatea ca Kerner și Contele să fi ajuns la o înțelegere secretă pentru a-și nedumeri asociații este una care poate fi exclusă cu încredere din cauza improbabilității sale O înțelegere secretă între Conte și Văzătoare este, de asemenea, cu greu de imaginat și falsificarea înscrierii în jurnalul lui Kerner este improbabilă, chiar dacă este posibilă Poate cea mai ușoară teorie ar fi să considerăm că este un caz de sincronicitate în sensul folosit de CG Jung Dacă, totuși, putem accepta în principiu posibilitatea unei relații de telepatie între două persoane, atunci avem o explicație ușoară atât pentru vindecare, cât și pentru concomitenția succesului vindecării cu viziunea Văzătoarei Kerner a efectuat, de asemenea, multe experimente cu metáis și cu orice fel de substanțe vegetale și animale De exemplu, pacienta în starea de veghe era capabilă să atingă orice metal cu impunitate, dar în starea somnambulă a reacționat cu convulsii severe Kerner credea cu toată bună-credința că aceste convulsii erau o parte necesară a procesului de vindecare Pacienta, într-adevăr, însăși le dorea De asemenea, a dat un raport despre un automatism psihic neobișnuit care a avut loc într-o zi în care halucinațiile Văzătoarei o făceau foarte nefericită S-a întâmplat în acest fel Într-o perioadă incredibil de scurtă de timp, doamna Hauffe a desenat două cercuri și, pentru a realiza cele câteva sute de puncte prin care erau împărțite aceste cercuri, nu a folosit nicio busolă sau alt instrument Ea a desenat întregul cu mâna liberă și nici un punct nu a greșit În această lucrare, ea a fost ca un păianjen care construiește Transferul este un fenomen descoperit de Freud În cursul unui tratament psihanalitic, pacientul își transferă analistului legătura emoțională tulburată propriul său cerc artificial, fără niciun instrument perceptibil De îndată ce a încercat să folosească o busolă, pe care ia oferit-o Kerner, a făcut greșeli ( , I, p ) Pentru aceste geometrice extrem de complicate! desene, doamna Hauffe a dat interpretări mistice la fel de complicate Ea a vorbit în special despre un cerc al vieții și un cerc al soarelui Explicațiile ei se extind la mai multe capitole prolixe, care în timpurile moderne încă atrag puternic pe cei care sunt înclinați spre misticism Odată, Kerner a făcut o litografie a cercului vieții, umplută cu numeroasele sale desene strânge, și a pus-o înaintea Văzătoarei Cu un an înainte, Kerner a adus litografia pentru a-i arăta că nu văzuse acest cerc al vieții Ea a citit personajele de pe el și a observat imediat o parte din ea care avea un punct prea multe Nu a avut originalul de la ea pentru comparație, așa că a fost adus și s-a constatat că are perfectă dreptate Kerner a întrebat-o dacă ar trebui să ștergă punctul, dar ea a spus că greșeala ar trebui să rămână, deoarece nimeni, în afară de ea însăși, nu a înțeles aceste personaje (op cit , I, p ) Doamna Hauffe a mai făcut ulterior un alt desen, de data aceasta însă doar o schiță grosieră Și pentru asta a dat explicații detaliate Deși ea a executat primul desen sub, așa cum spune, o impulsie interioară, în cazul desenului de mai târziu, cineva bănuiește că acest lucru s-ar fi putut datora unei intuiții isterice cu privire la ceea ce a vrut și a așteptat Kerner Întreaga parte a celei de-a doua părți a acestei cărți cuprinzătoare este dedicată de Kerner a ceea ce el numește „Fapte” (Tatsachen), deși există puține materiale, dar anecdotice, fără valoare obiectivă Stili, primul dintre aceste fapte merită o oarecare atenție La câteva zile după sosirea ei la Weinsberg, doamna Hauffe a început să experimenteze, în somnul ei magnetic, halucinația unei persoane necunoscute care părea să aibă nevoie de ceva Kerner a notat următoarele afirmații ale Văzătoarei „ decembrie Omul acela este din nou aici și mă tulbură în somn Ce îmi arată el? Văd o foaie acoperită cu cifre, dar nu chiar o dimensiune de folio Colțul din dreapta sus este ușor în jos; iar în colțul din stânga se află un număr Nu văd sub primul rând de cifre un și un o? Nu pot să văd clar Această hârtie se află sub multe documente și nu este vizibilă El vrea ca eu Pentru un comentariu critic asupra aparițiilor (Geistererscheinungen) văzute de somnambuli, cu referire specială la Văzătoarea din Prevorst vezi ( , p și urm ) Este clar că Wirth era îndoielnic cu privire la explicațiile contemporane oferite pentru aceste apariții spune-i medicului meu și apoi trimite un avertisment Dar de ce trebuie să mă chinuie așa? Nu putea să-i spună soției lui despre asta? A vrut să spună asta înainte de moarte, dar nu credea că va muri „ decembrie Hârtia se află într-o clădire la vreo şaizeci de paşi de patul meu În aceasta văd o cameră mai lungă, apoi una mai mică, în care stă un domn tali care lucrează la o masă Apoi iese din camera si acum se intoarce Dincolo de această încăpere este una mai mare, în care sunt niște cutii și o masă lungă și mai văd un cufăr lung și încă unul care se află lângă intrare și al cărui ușă cu balamale este ușor deschisă Dar aceste cufere și cutii nu-l privesc pe acest om Dar pe masă e ceva din lemn — nu-i pot da un nume — și pe asta zac trei grămezi de hârtii Teancul din dreapta nu are nimic de-a face cu acest om, dar în celelalte două simt că ceva se leagă de el și în cel din mijloc, puțin mai jos de centru, se află acea foaie de hârtie care îl chinuie atât de mult ” După această expoziție de clarviziune, ea s-a trezit într-o stare de suferință și extrem de epuizată Kerner a recunoscut clădirea descrisă de doamna Hauffe ca fiind cea a judecătorului de district superior local, domnul Heyd, care se afla la distanța menționată Deși a considerat că această viziune a doamnei Hauffe era mai degrabă de natură a unui vis, a mers a doua zi să-l vadă pe domnul Heyd și să-i povestească despre viziunea și povestea dată de doamna Hauffe, așa cum a fost consemnată în documentul său jurnal și, de asemenea, să-l rog să parcurgă cu el documentele indicate de doamna Hauffe, pentru a dovedi (pentru că era părerea lui că nu se va găsi nimic) că viziunea nu era decât un vis gol Judecătorul Heyd, care nu a putut face nimic din afacere, cu excepția faptului că era un vis, i-a spus imediat că doamna Hauffe a văzut cel puțin corect despre faptul că stă la serviciu la ora și locul indicat unde, totuși, el rar stătea El a confirmat, de asemenea, afirmația că a intrat odată în cealaltă cameră, unde a observat că ușa cu balamale a cufului de lângă ușă era întredeschisă Această coincidență i-a lovit foarte forțat pe cei doi bărbați, dar amândoi au fost confirmați în convingerea că a fost un caz de vis atunci când au trecut prin (deși poate prea în grabă) documentele indicate, care se aflau într-adevăr în poziția văzută de doamna Hauffe și nu a găsit lucrarea în cauză ( , H, pp - ) Văzătoarea, totuși, a revenit din nou la subiect, declarând că bărbatul în cauză tulbură progresul vindecarii ei La decembrie s-a trezit simțindu-se foarte slăbită, ceea ce a indus-o Este de reținut că doamna Hauffe nu a văzut niciodată această clădire Kerner să-l viziteze din nou pe judecător pentru a căuta documentul pentru a doua oară El raportează: „Am găsit într-un dosar, așa cum fusese descris de Văzătoare, o foaie de hârtie cu cifre și cuvinte în mâinile bărbatului în cauză Primul număr era , iar prima literă un J, iar colțul din dreapta sus era aplecat ca și cum ar fi fost așa de multă vreme, o priveliște care a provocat un fior să treacă prin mine Am fost de acord să nu spunem nimănui despre găsirea acestei foi și i-am cerut judecătorului să fie prezent din nou în aceeași seară, în timpul somnului doamnei Hauffe Când a vorbit, a spus: „Iată-l din nou, dar pare mai calm Unde este hârtia? Trebuie găsit Eu însumi credeam că era în buzunarul Judecătorului După un timp, ea a spus: „Nu mai sunt toate hârtiile; primul teanc nu este acolo și celelalte hârtii nu mai sunt pe poziție Dar sunt cel mai surprins! Există hârtia deschisă pe care omul o are de obicei în mână ' „Judecătorul Heyd a fost uimit de ceea ce a spus Văzătoarea despre poziția documentelor și mai ales despre lucrarea anume (cum mi-a spus el însuși când era afară din cameră) pentru că, pentru a testa adevărul viziunii, pusese hârtia spate, deschisă exact așa cum afirmase ea Dar, după cum am spus, eram de părere fermă că Judecătorul avea hârtia în buzunar” (op cit , II, pp - ) Următoarea circumstanță este strâns legată de acest document Bărbatul necunoscut care a urmărit-o cu atâta insistență pe doamna Hauffe în viziunile ei era, după descrierea ei detaliată, directorul magazinului de vinuri al unuia din Fezer și el era mort de câțiva ani și deturnase sume considerabile Judecătorul și Fezer, care fuseseră nedreptățiți, știau singuri că documentul era singura dovadă a vinovăției, dacă se crede în declarații Conform evidenței lui Kerner, Văzătoarea era un complet străin în Weinsberg și până la sosirea ei nici măcar nu l-a cunoscut pe doctorul Kerner Mai mult, la acea vreme era „complet obosită și incapabilă să se ridice sau să se culce” Că a fost cazul unui aranjament preconceput între pacientul disperat ili și Fezer cu greu poate fi presupus: se pare că ea l-a cunoscut pentru prima dată după ce vorbise deja despre apariție Ulterior, Fezer a fost acuzat că dorește să aducă ocară memoriei mortului Pentru asta, însă, nu ar fi avut nevoie de ajutorul Văzătoarei, deoarece dovada vinovăției managerului nedemn de încredere îi era cunoscută fără el Judecătorul Heyd a oferit următoarea explicație: „Chiar dacă neîncrederea trebuie să privească totul ca urmare a sugestiei și chiar a unui complot, următoarele rămân inexplicabile i Faptul că numai eu știam că stăteam la serviciu într-o poziție neobișnuită în ultima zi a sărbătorii de Crăciun μ Faptul că, din greșeală și contrar reglementărilor, în camera Judecătorului a fost deschisă un cufăr, care a rămas neîncălzit în acea săptămână și a fost închis, cu excepția mea și a asistenților mei Determinarea corectă a poziţiei documentului care nu a fost găsit în ordinea numerică corectă Indicarea îndoirii mici și de lungă durată a colțului hârtiei documentului în cauză ” (op cit , II, p - ) Nu știm pe nimeni altcineva care ar fi putut fi familiarizat cu secretele oficiale și care, în același timp, a avut acces la Văzătoare Acordul dintre viziuni și omologii lor se extinde uneori până la cele mai mici detalii Toate acestea indică faptul că aici ar putea fi necesar să luăm în considerare o experiență de natură halucinatorie a telepatiei Un alt „fapte” care ar putea fi interpretat ca o experiență a unei halucinații clarvăzătoare este cel în care Văzătoarei i s-a spus de un „spirit alb” că era legat de pământ, deoarece în a înșelat doi orfani Acest bărbat, pe nume Bellon, pe când avea de ani, locuia într-o casă din Weinsberg locuită de cei doi orfani Este caracteristic acestor rapoarte și rapoarte similare că spiritul nu și-a relatat propria istorie într-un mod direct, ci că i-a apărut în mod repetat Văzătoarei de-a lungul unei perioade de timp și apoi ea a dezvăluit treptat detaliile În Mysterien , CAA von Eschenmayer descrie cursul ulterior al evenimentelor Dr Kerner i-a cerut primarului Pfaff să se uite prin documentele legale pentru a vedea dacă se poate găsi ceva acolo, deoarece numele Bellon nu era cunoscut nici măcar de cei mai bătrâni locuitori S-a constatat că în anul a existat un primar și director al unui orfelinat numit Bellon și în anul a avut loc împărțirea proprietății sale Dr Kerner a consultat acum registrul de decese și a găsit moartea lui Bellon raportată în , împreună cu declarația că avea de ani Alte documente ofereau dovezi de avariție și confirmau că locuise în casa numită, în care, după propria sa afirmație, se aflau doi orfani Această poveste a acordului afirmației cu faptele reale este cu atât mai convingătoare cu cât discuțiile și acordurile anterioare pot fi ignorate, deoarece numele Bellon a dispărut în Weinsberg și nicio familie cu acest nume nu a fost amintită Ar fi nevoie de multă sofism aici pentru a indica o decepție Declarațiile Văzătoarei se refereau la evenimente atât trecute de mult, cât și uitate de mult Afirmațiile ei, de asemenea, nu pot fi atribuite răspunsurilor la întrebări principale Exactitatea acordului, cu excepția câtorva erori, Mysterien der innern Lebens Tiibingen, eu îl împiedică să fie coincidență, iar convingerea autentică a lui Kerner oferă o garanție pentru autenticitatea raportului său Kerner a considerat aceste viziuni ca apariții reale din Lumea Cealaltă, ca o intruziune a lumii spiritelor în această lume Niciodată cu cea mai mică ocazie nu a luat în considerare posibilitatea telepatiei sau a fenomenelor clarvăzătoare cu caracter halucinant Cu toate acestea, deși limbajul simbolic al multor vise a fost înțeles de acest poet-medic romantic cu mult înainte de Freud , el a rămas inconștient că halucinațiile simbolice ar putea fi privite ca transformări ale impresiilor primite telepatic Kerner a continuat să o împingă pe nefericita lui Seeres tot mai mult în pânza isteriei ei În s-a întors la Lowen-stein plină de temeri de moarte, pe care le-a derivat din calculele cercului ei de viață și din visele ei La august , cu trei zile înainte de moartea ei, ea a strigat că, așa cum a trăit Dumnezeu, viața ei nu va mai dura trei zile Dr Off care a efectuat autopsia a afirmat că nu s-a întâlnit niciodată cu un creier atât de sănătos și frumos format După moartea sa, în , Justinus Kerner a fost onorat cu un monument de către cetățenii din Weinsberg, iar Kerner-Haus a devenit un memorial foarte vizitat În felul acesta i-au mulțumit iubitului doctor și poetului popular pe care i-au iertat de bunăvoie pentru credința sa în spirite Probabil că ar fi nedrept să-i atribuim lui Kerner moartea timpurie a Văzătoarei din Prevorst A existat însă o figură contemporană care ar fi putut-o salva, și anume medicul austriac, profesorul Franz W Lippich ( - ) El a fost cel care a vindecat-o pe văzătoarea Dobrovei, care ani de zile a atras multă atenție și a atras mulțimi de curiozități Viziunile fantomatice ale fetei au dispărut curând, deoarece Lippich nu le-a băgat în seamă și a îndreptat atenția somnambulului departe de ele Acest înțelept inteligent a recunoscut că o atitudine ostilă deschis față de halucinații ar fi la fel de dăunătoare ca o acceptare credulă sau necugetă față de ele Kerner a comis ambele greșeli cu Văzătoarea din Prevorst La începutul tratamentului, a refuzat cu severitate să accepte toate viziunile și abia mai târziu le-a acceptat cu entuziasm mistic Văzătoarea Dobrova s-a vindecat după câteva săptămâni și a căzut în uitare Astăzi doar un reportaj sobru ( , p urm ) al lui Lippich servește încă pentru a ne aminti de ea Nefericita văzătoare a doctorului Kerner, dimpotrivă, rămâne neuitată Interpretarea mistică de către Kerner a unui eveniment natural Cf ( , p urm ) a condus inevitabil la o dezvoltare a mesmerismului care a fost atât nesatisfăcător, cât și greșit direcționat Primul pas spre spiritualism fusese făcut În raportul lui Kerner din referitor la Văzătoarea din Prevorst, el menționează frecvent spiritele rap și în a apărut cartea sa Die somnambülen Tische (Stuttgart, ) care arată influența spiritismului american După dezvoltarea nefericită a mesmerismului prilejuită de Kerner, găsim în literatura germană dedicată magnetismului raportări tot mai frecvente despre posesie Viziuni de fantome, extaze mistice și cazuri de posesie apar în toate perioadele ( , ) Ceea ce era nou a fost interesul pe care savanții serioși îl manifestau față de aceste fenomene Noi au fost și interpretările lor Pentru a completa sondajul nostru, am dori să ne referim pe scurt la una dintre numeroasele povești fantastice care au fost raportate în Magikon (yf) al lui Kerner și în Blătter aus Prevorst ( ) Kerner a fost rugat să trateze un caz de posesie la o țărancă care locuia în Orlach, lângă Geislingen, în Württemburg și la aproximativ treizeci și opt de mile de Stuttgart Ea a afirmat că de la vârsta de de ani a fost persecutată de spirite Au fost raportate orice fel de tulburări fantomatice, chiar și de incendiere, și totul a fost atribuit acestor fantome După luni de zile ale acestei tulburări, s-a pretins că fetei i-au apărut frecvent o apariție albă și una neagră Kerner notează că a fost mângâiată de fantoma albă care i-a spus că medicii au crezut în mod greșit că ea este nebună și, de asemenea, că suferințele ei se vor încheia pe martie a anului următor, cu condiția ca casa tatălui ei să fie dărâmată înainte data respectivă Părinții în disperarea lor chiar au declarat că sunt pregătiți pentru asta La martie , casa era pe cale de a fi demolată și s-a spus că fantoma albă i-a apărut din nou fetei și a relatat următoarele: „La vârsta de douăzeci și doi de ani am fost adus, deghizat în bucătar, de acel călugăr, cel negru, din mănăstirea călugărițelor în cea a călugărilor Am avut doi copii cu el, pe amândoi i-a ucis la scurt timp după naștere Alianța noastră nesfințită a durat patru ani, timp în care a ucis și trei călugări I-am dezvăluit crima, dar nu în întregime, apoi m-a ucis și pe mine” ( , pp - ) După aceea, fantoma neagră a apărut pentru a-și mărturisi vinovăția, după cum urmează: „Tatăl meu era un nobil din Geislingen, la o oră distanță de Orlach Am intrat în mănăstirea de la Orlach, unde am devenit curând Superior Uciderea câtorva dintre frații mei călugări, călugărițe și copii pe care i-am născut din ei mă apasă Ca Superior am știut să-mi atrag victimele într-un loc secret, acolo să le șterg Cadavrele lor le-am aruncat toate împreună într-o gaură dintr-un perete” (op cit , pp - ) Pe martie, ultimele rămășițe din zidurile casei au fost demolate Era înainte de unsprezece și jumătate Oamenii care dărâmau casa ajunseseră la ultimele rămășițe ale unei bucăți de zid care forma colțul casei și care era destul de diferită de cealaltă parte În timp ce ceilalți pereți erau doar ziduri de noroi, această porțiune a fost construită ferm din piatră de calcar specială, astfel încât părea că acest zid a fost inițial o parte a unei clădiri foarte vechi Era unsprezece și jumătate dimineața când această porțiune a zidului s-a prăbușit și fata, care nu putea vedea asta, și-a aplecat capul de trei ori pe partea dreaptă și i s-au deschis ochii Entitatea (Damon) o părăsise Când au curățat resturile în zilele următoare, au găsit o gaură asemănătoare cu o fântână de aproximativ trei metri în diametru și care fusese excavată până la douăzeci de picioare în adâncime În aceasta și în alte locuri în resturile casei au fost descoperite rămășițe de oase umane, inclusiv cele de copii Din acea oră fata a rămas complet sănătoasă (op cit , pp - ) La fel ca în majoritatea poveștilor cu fantome, aproape întreaga întâmplare poate fi explicată prin referire la isterie și răutate, cu excepția unui reziduu inexplicabil, și anume că apariția fantomatică a adus la cunoștință fetei existența unei găuri pline cu oase, care de fapt a ajuns la lumină când casa părinților ei a fost demolată Kerner afirmă cu încredere: „Cunosc în detaliu oamenii de la țară din raionul nostru, cu credințele și superstițiile lor și pot certifica că în regiunea noastră protestantă oamenii nu știu nimic despre vechile mănăstiri, călugării negre și călugărițe albe” (op cit , p ) Nu putem să-i împărtășim convingerea Acum este imposibil să studiem acest caz mai îndeaproape, dar este demn de remarcat că a fost luat în serios la acea vreme În acea perioadă a fost dezvoltată o serie întreagă de teorii despre apariții Cei mai critici, cum ar fi profesorul de la Basel, Friedrich Fischer, considerau fantomele și aparițiile pur și simplu ca halucinații ( , p ) Eschenmayer, care era mereu mai înclinat spre misticism, credea în spiritele protectoare care trezeau puteri prophétie în somnambulele lor ( , p : cf , p ) Kerner, la rândul său, a dezvoltat următoarea teorie privind posesia El a conceput-o ca pe o suferință monstruoasă și „demonico-magnetică” З O astfel de suferință putea fi atenuată, conform ideilor sale, numai prin practici „magico-magnetice” și prin mesmerism și rugăciune ( ) De fapt, Kerner vindecase mulți epileptici și persoane care sufereau de tulburări mintale prin aceste metode Fără îndoială, cea mai fructuoasă teorie și cea mai agreabilă ideilor moderne a fost cea susținută de Wirth Potrivit acesteia, capacitatea de a vedea aparițiile depindea de personificarea impulsurilor interioare Astfel de personificări ar putea fi experimentate ca figuri imaginare care plutesc în jurul pacientului, dar ar putea fi experimentate și ca jucând un rol opresiv și dominant În cazurile de posesie aceste personificări au luat stăpânire pe instinctele și dorințele pacientului Înțelegerea disocierii schizofrenie a personalității este anticipată de această teorie ( , pp - ) Mai presus de toate, magnetismul sub influența lui Kerner a devenit din ce în ce mai mult o legătură cu misticismul, fenomenele fantomatice și superstițiile Terenul a fost pregătit pentru triumful spiritismului anglo-american Investigația magnetică germană s-a oprit în , fie din cauza antipatiei față de dezvoltarea nefericită a mesmerismului, fie din cauza dorinței de noi senzații pe care le-au oferit ședințele spiritualiste În , interesul pentru mesmerism, transformat între timp în hipnotism, a fost trezit din nou prin experimentele publice ale interpretului danez Cari Hansen Dezvoltarea de la mesmerism la hipnotism Termenul de hipnotism a fost inventat de un oponent al mesmerismului, medicul englez James Braid Spre surprinderea lui, Braid a descoperit o metodă hipnotică eficientă I-a făcut pe membrii familiei sale să privească neîntrerupt la un obiect strălucitor, oarecum deasupra nivelului ochilor și prin acest mijloc să-i pună într-o stare asemănătoare somnului Din această nouă metodă el a format teoria că în hipnoză echilibrul sistemului nervos este perturbat prin paralizia musculaturii pleoapelor În consecință, el a crezut că teoriile fluidului magnetic și ale influenței forțelor psihice s-au dovedit a fi incorecte Totuși, nu a continuat să susțină această teorie, dar după o experiență ulterioară a recunoscut că ceea ce era important nu era atât metoda hipnotizării, cât mai degrabă îngustarea conștiinței care s-a realizat Impletitura la început a atras puțină atenție În Germania, după , teoria magnetismului a fost încă susținută Numai austriacul, Freiherr von Reichenbach, a stârnit mult interes; la fel ca Braid, a venit înainte ca un adversar al mesmerismului Reichenbach credea că a descoperit o forță oarecum asemănătoare fluidului magnetic, deși demonstrabilă fizic, pe care a numit-o „od” El a urmărit această forță până la un proces fiziologic și din acest motiv a crezut că teoria fluidului este invalidă În jurul anului , magnetizatorul danez Hansen a îndreptat din nou interesul publicului german către hipnotism prin expoziția sa de experimente hipnotice Cu acest nou și trezit interes a coincis un stimulent din Franța La Paris, Charcot era ocupat cu tratamentul hipnotic al simptomelor isterice, ajutându-l astfel pe Braid, deși aparent neintenționat, spre recunoașterea post-humică, iar în Nancy Liébeault și Bernheim dezvoltau metode de sugestie de succes În acest moment savanții germani recunoscuți au început să se preocupe și de hipnotism, despre care ei au insistat că nu are nimic de-a face cu hipnotismul Pe de altă parte, existau pe atunci, ca și astăzi, operatori stili magnetici care se țineau departe de hipnotism Din acest motiv, nu s-a considerat adecvat să se includă o relatare a lungii serii de experimente ale lui Reichenbach cu subiecții săi „sensibili” El era de părere că „sensibilii” erau pur și simplu persoane cu o anumită excitabilitate nervoasă și că ei cuprindeau o treime, dacă nu o jumătate din rasa umană Pentru el, „od” era o forță fizică generală, în timp ce mesmerismul era o aplicare particulară a acestei forțe la terapia lui Mesmer El a declarat că nu a avut răbdare cu magnetizatorii ale căror scrieri „roulesc de miracole”, cum spunea minciuna A recunoscut că a plecat de la faptele uluitoare ale somnambulismului, dar nu se lăsase purtat de ele Acesta a fost unul dintre motivele pentru care studenții englezi contemporani de magnetism, precum AJ Ellis și Dr John Elliotson, au spus că Reichenbach a experimentat cu foarte puține persoane hipnotizate și părea să știe foarte puțin despre mesmerism Atitudinea lui a fost clar ilustrată când l-a întâlnit pe JJ Berzelius la Karlsbad în O cunoştinţă a lui Reichenbach, dr Hochberger, a găsit o doamnă care a fost dispusă să se ofere pentru experiment şi care a început prin a le povesti despre câteva evenimente somnambulice minunate pe care le trăise ea Reichenbach a fost atât de enervat încât a întrerupt-o, spunând că acestea sunt fenomene psihice și trebuiau lăsate în seama psihologilor În relatarea sa despre experimentele care au urmat, nu pare să existe nicio sugestie că doamna în cauză se afla în altceva decât în starea ei normală I Z' WJ Vezi C Baumler, Așa-numitul magnetism animal sau hipnotism (Leipzig, ), pp is, ; WT Preyer, The Discovery of Hypnotism (Berlin, ), pp , , ; H Obersteiner, Hipnotismul cu o considerație specială a semnificației sale clinice și criminalistice (Viena, ), p ; C Mendel, Hypnotism (Hamburg, ), p , u, ; W Wundt, Hypnotism and Suggestion (Leipzig, ), p ; M Hirsch, Sugestie și hipnoză, (Leipzig, Așa cum puternicele curente filosofice ale Iluminismului și ale Romantismului și-au lăsat amprenta asupra cercetării magnetismului, la fel și investigația hipnozei s-a caracterizat printr-o respingere abruptă a concepțiilor filosofice, iar hipnoza era acum investigată prin metode științifice exacte Romanticul se bucurase de fenomenele paranormale То un om de știință naturală trebuie să fi fost priviți cu dezgust: atunci când a fost posibil, el le-a expus drept fraudă și înșelăciune, sau cel puțin le-a dat o explicație psihologică normală Opoziția extremă dintre romantism și știința naturii pozitivistă explică opoziția aparent strânsă dintre mesmerism și hipnotism Atât hipnotiștii, cât și hipnotiștii aveau una și aceeași stare crepusculară creată artificial pentru obiectul lor și totuși ambele părți au declinat strict să aibă vreo legătură una cu cealaltă Teoriile hipnotismului care au fost dezvoltate în perioada - pot fi împărțite în trei grupe Un grup de cercetători cunoscuți, care includea W Wundt și A Forel, sub influența lui Charcot, au fost înclinați spre concepția că hipnoza este cauzată de un stimul fizic, în special de un stimul slab, continuu și monoton, sau de fixare ochii asupra unui obiect strălucitor S-a presupus că un astfel de stimul a atenuat activitatea cortexului cerebral sau, cu alte cuvinte, a prilejuit o îngustare a conștiinței sau o stare crepusculară Al doilea grup, care includea A Moll și E Du Bois-Reymond, a considerat că a fost doar un mic pas de la această concepție a hipnozei până la interpretarea ei ca o tulburare mentală indusă artificial Un al treilea grup, care includea C Du Prel, a referit hipnoza la influența pur psihică, și anume la sugestie Reprezentanții acestui grup, sub conducerea lui Liébeault și Bernheim, au considerat că starea hipnotică este o formă specială de somn Mai mult, chiar și la acea vreme existau încă o serie de persoane care au respins fenomenele hipnotice ca fiind frauduloase Alături de teoriile hipnotismului, vechea credință într-un fluid a fost din nou reînviată de către unii științifici externi și laici, și spiritualiste și naturii ), p ; J Ochorowicz, Magnetism and Hypnosis (Leipzig, ), p , до, ; HRP Schroeder, Metoda de vindecare a magnetismului vieții ( Aiifl , Leipzig, ), p- ; L Loewenfeld, Der Hypnotismus (Wiesbaden, ), p , , ; F Moser, Der Okkultismus (München, ), I, p , ; R Tischner și K Bittel, Mesmer and his problem (Stuttgart, ), p ; D Wyss, Școlile psihologice de profunzime de la începuturi până în prezent (Gôttingen, ), pp și urm au fost prezentate din nou teorii filosofice ale spiritismului Fenomenele paranormale au fost investigate doar rar Pentru toate fenomenele autentice de acest fel, hipnotizatorii nu aveau niciun fel de explicație În schimb, ei au putut indica două surse principale de efecte paranormale aparente, dar deloc autentice, și anume mișcările musculare inconștiente și hiperestezia, adică suprasensibilitatea unui organ de simț Cazurile de hiperestezie erau deja cunoscute de mesmeriști care, în cea mai mare parte, vedeau ceva supranatural în aceste fenomene Potrivit lui WB Carpenter, răsturnarea mesei și scrierea automată, care au fost atât de populare, ar putea fi explicate fără dificultate de către oamenii de știință ca datorită mișcărilor musculare inconștiente Citirea gândirii a fost, de asemenea, referită de către ei, în marea majoritate a cazurilor, pe bună dreptate, la interpretarea mișcărilor musculare inconștiente Clarviziunea era legată de o facultate tranzitorie de a percepe razele infraroșii sau alte vibrații și, de asemenea, cu deplasarea pragului de stimul În afară de științele recunoscute, spiritismul a înflorit după mijlocul secolului Spiritele au fost chemate cu fervoarea religiilor și s-ar fi făcut cunoscute prin rap-uri sau prin scrierea automată a unui medium Au fost produse și fotografiate materializări ale spiritelor Deși aceste fenomene ne pot părea grotești astăzi, totuși filozofii de rang s-au preocupat de ele Pe lângă nenumărate modificări ale vechilor teorii spiritiste despre forțele psihice și extra-mundane, a început să apară un nou tip de interpretare a fenomenelor paranormale Acest lucru a fost derivat din teoria kantiană că spațiul și timpul nu au realitate, ci sunt doar forme ale propriei noastre percepții Nu mai puțin o cifră decât Vezi HB Schindler, Das Magische Geistesleben (Breslau, ), p ; R Heidenhain, Der sogenannte thierische Magnetismus (Leipzig, ), p , , ; G Baumler, op cit , p ; C Rieger, Der Hypnotismus (Jena, ), p ; W H , „ Gerald Massey against Eduard von Hartmann ” {Sphinx, , I), pp - ; C Du Prel, Hipnotismul ca mijloc de educație (München, ), p ; AA Liébeault/ „Confessions of a Medical Hypnotist” {Sphinx, , V), p ; A Forel, Der Hypnotismus (Stuttgart, ), p , ; C Mendel, op cit , p ; C Du Prel, „The Suggestion in Court” {Sphinx, , XI), p - ; A Moll, The rapport in hypnosis (Leipzig, ), p - , ; W Wundt , op cit , p , , , ; M Hirsch, op cit , p - , , , ; J Ochorowicz, op cit , p , ; PZ, [adică P Zillmann] „Universitatea Germană pentru Magnetism” {Metaphysische Rundschau, , H), p ; T Van Straaten, „Critica tehnicii hipnotice” {Journal of Hypnotism, , IX), p ; R Gerling, Handbuch der Hypnotische Suggestion (ediția a III-a, Leipzig, ), PP > R Tischner și K Bittel, op cit , p , , eu?? Schopenhauer a dedus de aici posibilitatea clarviziunii Demnă de menționat este și teoria lui Zollner despre cea de-a patra dimensiune a spațiului Având în vedere această a patra dimensiune, atunci atât telepatia, cât și fenomenele telekinetice ar putea fi explicate Pentru a testa corectitudinea teoriei sale, acest cunoscut astrofizician nu a ezitat să participe la ședințe spiritiste Hipnotismul și-a câștigat curând un loc în nenumărate clinici universitare și a fost eliberat de orice pată de misticism Subiecții erau tratați ca și cum ar fi automate și, în afară de experimentele științifice, erau adesea folosiți pentru spectacole și distracții Acest lucru ar fi fost imposibil pentru majoritatea vechilor magnetizatori, care credeau în puritatea și natura favorizată divin a somnambulilor lor Chiar și crimele au fost ordonate sub hipnoză și în multe cazuri efectiv executate Un interes viu a fost acordat experimentelor sistematice pentru producerea de stigmate și sub hipnoză au fost produse arsuri de gradul I pe pielea subiecților Hipnoza animată, de asemenea, a contribuit la distrugerea haloului de înzestrare supranaturală în starea hipnotică Nu doar subiecții, ci și operatorul și-au pierdut halourile Hipnotismul nu mai era o chestiune de forță care a apărut din hipnotizator, ci mai degrabă o chestiune de fixare și autosugestie Hipnotizatorul nu mai era o persoană înzestrată cu o putere aproape supranaturală, ci un agent iscusit cu ajutorul căruia subiectul se punea într-o stare specială de conștiință Cu toate acestea, la marginea științei a fost promovat punctul de vedere conform căruia hipnotizatorii și supușii lor erau strânși și neobișnuiți, o credință onorata de timp prea adânc înrădăcinată în sentimentele magice instinctive ale omenirii pentru ca hipnotismul modern să poată risipi Vezi JCF Zollner, Scientific Papers (Leipzig, ), I, pp - ; EL Fischer, Așa-numitul magnetism sau hipnotism al vieții (Mainz, ), pp , ; C Rieger, op cit , p ; JG Sallis, Animal magnetism and its geneza (Leipzig, ), p , ; G Du Prel, „Telepatie supranaturală” {Sphinx, , V), p ; G Gessmann, „Lectura musculară și transmiterea gândirii” {Sphinx, , IX), p ; WT Preyer, Hypnotism (Viena și Leipzig, ), p ; G Kiesewetter, History of Modern Occultism (Leipzig, ), p , , ; C Du Prel, Descoperirea sufletului de către ştiinţele secrete (Leipzig, - ), I, p - , II, p ; A Schopenhauer, Parerga și Paralipomena (Leipzig, ), p Vezi Münninghoff, The actual nature of diseases (Leipzig, ), p ; G Gessmann, Magnetism and Hypnotism (Viena, Pest, Leipzig, ), p , , ; E Bleuler, „Despre psihologia hipnozei” {Münchner mediz Wochenschr , , nr , Anul ), p - ; W Reichel, Magnetism and its phenomenas (Berlin, ), p , ; F Kohler „Studii experimentale în domeniul somnambulismului hipnotic” {Journal of Hypnotism, , VI), p ; J Ochorowicz, op cit , p , Nu este de mirare că în literatura de specialitate abia se menționează hipnotism sau telepatie Zôllner relatează ( , ΠΙ, p ) un experiment pe care Hansen l-a efectuat în prezența profesorului și a studenților la Clinica de Chirurgie din Leipzig, am afirmat că Hansen i-a cerut doctorului Hermann să se întoarcă cu spatele și să se îndrepte spre perete Apoi și-a pus mâna pe capul lui Hermann, în timp ce el însuși a tras o pană înmuiată în cerneală prin gură În acest moment Dr Hermann a spus că a experimentat un gust puternic de cerneală, gust care nu s-a diminuat nici măcar atunci când a mâncat mâncare la prânz după aceea Cu toate acestea, senzația magnetizatorului nu a fost recunoscută ca ceva clarvăzător de către subiect, deoarece nu a fost comunicată nicio cunoaștere abstractă a acesteia Era o chestiune de experiență senzorială comună Este îndoielnic dacă cei prezenți au luat cu adevărat acest experiment în serios și ar putea fi considerat mai degrabă un spectacol pentru profesori și studenți sceptici Medicul de la Leipzig, dr Albert Moll, s-a specializat în investigarea raporturilor în starea hipnotică și a efectuat o serie de experimente aranjate sistematic, care și astăzi sunt încă impresionante, datorită modului minuțios în care au fost conduse Dr Moll, a cărui perspectivă era puternic științifică, era suficient de lipsit de prejudecăți pentru a investiga posibilitatea unei relații telepatice în starea hipnotică, chiar dacă fenomenele paranormale nu și-au găsit locul în viziunea sa generală asupra lumii În acest scop, a făcut experimente cu apă magnetizată și cărți de joc magnetizate, deoarece acestea fuseseră obiecte preferate de vechii hipnoticieni Metoda sa de cercetare, totuși, a îndeplinit cerințele care au crescut din cunoștințele care fuseseră dobândite între timp și a exclus multe surse de eroare care nu fuseseră recunoscute de vechii mesmeriști Moll a raportat că au fost aranjate o serie lungă de experimente, al căror scop era să constate efectele obiectelor magnetizate El însuși nu văzuse niciodată niciun efect dacă persoana investigată nu știa că obiectul fusese magnetizat De asemenea, a efectuat experimente cu apă magnetizată De exemplu, cineva a fost invitat să aleagă de douăsprezece ori succesiv unul dintre cele trei pahare S-ar putea demonstra că aproape fiecare persoană ar alege un pahar mai des decât altul Pentru a exclude această sursă de eroare, sticla de magnetizat a fost aleasă aleatoriu într-un număr mare de experimente Pentru a nu încălzi apa, paharul a fost magnetizat pe masă, dar spre uimirea lui Moll s-au obținut multe rezultate pozitive În pofida multor eșecuri, anchetatorii au observat că foarte frecvent se alegea sticla corectă Din acestea succese multe au fost obţinute în stare hipnotică iar altele în stare normală În experimentele cu cărți, un subiect a afirmat că a putut recunoaște cardul corect, deoarece i se simțea mai cald la atingere, în timp ce altul a spus că a simțit că aderă cardul de mână Pentru a preveni conferirea de căldură cărților prin procesul de magnetizare, acestea au fost protejate sub o placă de sticlă atunci când erau tratate Apoi o carte a fost extrasă la întâmplare și magnetizatorul nu a mai fost lăsat să intre în cameră În acest caz, subiecții, cu două excepții, nu au mai putut preciza fișa ( , p și urm ) Moll nu poate fi acuzat că nu a dat numărul exact de rezultate de succes, din moment ce statistica! metodele aveau să apară abia mai târziu, în secolul al XX-lea Mai mult, nu dorea să prezinte dovezi ale fenomenelor paranormale și putem presupune că numărul surprinzător de rezultate pozitive a fost destul de neplăcut acestui om de știință extrem de obiectiv În cazul apei magnetizate este posibil ca aceasta să fi fost afectată de mirosul corporal al magnetizatorului și, prin urmare, să fie recunoscută de către persoana hipnotizată, atunci când bea, datorită sensibilității sale crescute În cazul experimentelor cu carduri sub sticlă, această posibilitate nu a putut apărea În exemplul următor se poate arăta cât de bine a fost Moll conștient de puterea de sugestie ca sursă de eroare în experimentele parapsihologice și cât de bine a fost capabil să o facă față I-a dat subiectului hipnotizat, X, o felicitare, cu remarca că a fost magnetizat și că ea trebuie să-l găsească mai târziu De fapt magnetizase o altă carte, dar, fără excepție, cartea sugerată a fost găsită (op cit , p ) Aceasta arată cât de mult poate contribui un oponent hotărât al parapsihologiei la progresul cunoștințelor parapsihologice Experimente ulterioare în hipnotism Spre sfârșitul secolului, investigarea serioasă a facultăților paranormale, așa cum se vede în starea hipnotică, a fost centrul controverselor A fost desfășurată de oameni al căror interes principal era în spiritism și din acest motiv a atras odiul șarlataniei spiritiste Când Societatea pentru Psihologie Științifică (Gesellschaft fur wissenschaftliche Psychologie) din München a început să efectueze experimente parapsihologice, poliția a amenințat că o va dizolva Nu se poate învinovăți autoritățile pentru neîncrederea lor față de totul ocult, de vreme ce pe atunci exista în multe locuri în Germania ceea ce aproape că ar putea fi numit un izbucnire de nebunie în masă ( , II, pp - ) Societatea pentru Psihologie Științifică a susținut în total douăzeci și patru de ședințe hipnotice, cu martori de la diferite facultăți Directorul anchetei, doctorul Albert von Notzing, a devenit mai târziu cunoscut sub numele de Schrenck-Notzing La fel ca Freud, a studiat efectele hipnozei atât la Paris, cât și la Nancy, iar mai târziu, ca tânăr medic, a folosit psihoterapia hipnotică la Munchen În anii care au urmat, a devenit una dintre personalitățile de frunte în rândul parapsihologilor germani Era ridi, elegant și un om de lume, un om atât de mult admirat, cât și de ocărât În realizarea experimentelor sale în primii săi ani, Schrenck-Notzing nu a fost suficient de critic S-a convins pasional și complet, nu a suferit nicio opoziție O serie de eșecuri supărătoare l-au determinat de-a lungul anilor să dezvolte metode mai bune de investigație Schrenck-Notzing a determinat subiectul, Lina, așezată într-un arrachait, să-și fixeze privirea pe un inel de aur și după câteva clipe a trecut în starea hipnotică Următoarele experimente sunt preluate din raportul său ( ) El afirmă că, în toate experimentele de sugestie mentală și transmitere de idei, martorilor li s-a spus să-și noteze dorințele sau comanda mentală imediat înainte de anchetă și într-o altă cameră sau la o distanță atât de îndepărtată de subiect și la spatele ei, încât orice percepţia senzorială a fost absolut exclusă De asemenea, nici un cuvânt nu a fost rostit nici de către Schrenck-Notzing, nici de niciunul dintre martori care ar putea trăda scopul experimentului În al treilea experiment, care a fost efectuat la prima ședință, perceptorul a trebuit să experimenteze durerea resimțită de hipnotizator Lina stătea întinsă dormind cu ochii închiși în fotoliu, al cărui spătar înalt o împiedica să perceapă tot ce se petrecea în spatele ei Stând la doi pași în spatele scaunului ei, Schrenck-Notzing s-a înțepat cu ace carbolice în diferite părți ale corpului, în așteptarea fermă că subiectul va avea durere Din uimirea lui, ea nu a făcut nimic de acest fel Când, acționând pe baza cunoștințelor dobândite în timpul unui experiment anterior, i-a testat sensibilitatea prin înțepătură, ea a sărit de fiecare dată și a dat semne că a experimentat durere Brațul ei drept a fost apoi hipnotizat din nou făcând câteva treceri la aproximativ zece centimetri distanță, dar fără să-l atingă Când era acum înțepată de acest braț, nu a urmat nicio reacție În continuare trece peste întreg corpul a făcut și celelalte părți ale corpului insensibile Experimentul a fost încercat din nou, Schrenck-Notzing stătea din nou în spatele scaunului De data aceasta, ea a reacționat într-o oarecare măsură la fiecare înțepătură pe care și-o dădea el însuși prin mișcări de săritură, deși transferul de senzație nu urma aproape niciodată imediat, ci de obicei o secundă mai târziu Sensibilitatea ei la durerea înțepăturilor pe care și le-a dat Schrenck-Notzing era atât de ascuțită, încât a apucat părțile corpului opuse celor pe care le înțepase singur, dând drum la expresii puternice de durere și dorind cu indignare să se ridice de la ea scaun În al patrulea experiment, la a treia ședință, condițiile au fost exact ca în experimentul de mai sus, cu excepția faptului că domnul Bayersdorffer l-a înțepat pe Schrenck-Notzing Același transfer mental de senzație a avut loc din nou În cel de-al cincilea experiment, Schrenck-Notzing a stat din nou la doi pași în spatele scaunului Linei și i-a pus în gura lui o bucată de tort dulce, care se afla pe o masă în spatele ei Conform afirmațiilor martorilor, chipul Linei s-a înseninat apoi și a făcut mișcări de parcă ar fi mestecat și se vedea clar prin mișcările limbii și ale gurii că a simțit plăcere în gustul pe care îl savura În cel de-al șaselea experiment, o gură de cafea care a fost ținută cu grijă în gură a făcut ca percipentul, care cu puțin înainte fredonase o melodie de vals, să se întrerupă și apoi să facă mișcări de sorbire și înghițituri ca și cum ea și nu Schrenck-Notzing ar fi băut cafeaua Spectacolul ei prost exprima clar un sentiment de plăcere și, în același timp, a făcut eforturi să se ridice de pe scaun și să iasă afară, unde bănuia că este cafeaua În al șaptelea experiment, profesorul G Max i-a mângâiat limba lui Schrenck-Notzing cu o perie înmuiată în terebentină, la care Lina a făcut gesturi marcante de dezgust, exprimându-și repugnarea atât în cuvinte, cât și scuipat indignată în mod repetat pe podea Ea și-a arătat chiar obiecția într-un mod de nepotrivit În al optulea experiment, profesorul Max ia dat lui Schrenck-Notzing un trabuc care a fost aprins cu grijă Subiectul adormit a imitat în imaginație gesturile fumătorului, ducându-și două degete la gură și suflând fumul În al nouălea experiment, un pic de piper pus pe limba lui Schrenck-Notzing a provocat o reacție violentă la subiect de îndată ce Din motive evidente, acest experiment nu pare să fi fost bine conceput și poate arunca puțină lumină asupra naturii condițiilor de control obținute în timpul seriei !і ч lie a început să experimenteze gustul ascuțit Toată fața ei era d ¡storteci și făcea pregătiri pentru strănut, punându-și batista înaintea gurii, astfel încât să nu existe nicio îndoială cu privire la natura senzației pe care o trăia În al zecelea experiment, paisprezece substanțe în recipiente bine închise au fost alese pentru experiment de către un chimist, iar dintre acestea baronul Du Prel a selectat veratrină pură sub formă de pulbere Pentru a preveni volatilizarea acestei pulberi, care a fost păstrată într-un balon cu închidere îngustă și care, în plus, este disipată în aer cu mare dificultate, deschiderea fiolei a fost presată ferm sub nasul lui Schrenck-Notzing Astfel, orice efect direct al substanței asupra somnambulului a fost considerat imposibil, din cauza distanței considerabile dintre ea și operator De îndată ce pudra a început să-și facă efectul asupra lui Schrenck-Notzing, subiectul a tușit puternic Operatorul nu a reușit să înăbușe o expresie audibilă a sentimentelor sale, din cauza tăriei substanței și, în ciuda tuturor eforturilor sale, a strănutat Subiectul a făcut acest lucru în același timp, tușind energic și făcând o mutră ironică, în timp ce în același timp ea a spus: „Așa gâdilă, nu înțeleg de ce nu pot tuși; dacă te apropii de mine va trebui să tușesc și asta e foarte rău; mă gâdilă chestia asta” În timpul etapei ulterioare de veghe, în care Lina, ca și alții, nu-și amintea de ceea ce s-a întâmplat în starea hipnotică, ea a continuat să tușească și să spună: „Nu știu ce am în gât, simt o astfel de gâdilat acolo ; dacă aș putea strănuta aș fi foarte bucuros, cred că am răcit” În al unsprezecelea experiment a fost folosit ulei de mentă, procedura fiind aceeași ca în experimentul anterior Lina a respirat audibil pe nas și (probabil încă sub influența veratrinei) a spus: „Este neplăcut, foarte neplăcut! ” În al doisprezecelea experiment a fost folosită o distilare de căpșuni În timp ce operatorul ținea sub nas fiola deschisă cu grijă, Lina s-a trezit încet din starea hipnotică și, deși a continuat experimentul cu maximă precauție în timp ce ea era în stare de veghe, a fost insensibilă la senzațiile lui După o scurtă pauză, a căzut din nou în starea hipnotică; privirea ei căzu pe o bucată de hârtie în timp ce răsturna frunzele unui portofoliu de hărți colorate ale Munchenului care fuseseră puse în fața ei Privirea ei a rămas fixată pe cuvântul „Omega”, care o făcea mereu să adoarmă din nou din cauza unei sugestii făcute în timpul hipnozei Cartea i-a căzut din mâini și după respirația ei accelerată au recunoscut-o pe cea mai devreme stat Același experiment a fost apoi continuat Lina a inspirat adânc, chiar și-a dus degetul la nas și a făcut o mutră ironică de parcă ar fi mirosit ceva neplăcut În experimentul treisprezece, în timp ce în spatele subiectului și stătea într-o parte a ei, baronul Du Prel a notat ordinul mental: „Lina trebuie să se ridice, să se ducă la domnul Müller senior, să scoată batista din buzunar și pune-l în buzunarul exterior de la piept al domnului Müller junior” De îndată ce Schrenck-Notzing a citit ordinul, nu a fost rostit niciun cuvânt, așa cum a fost cazul în majoritatea acestor experimente După ce s-a așezat la o asemenea distanță de Lina, încât orice contact corporal era exclus și și-a concentrat gândurile asupra acestei ordine, Lina s-a ridicat și, ca un orb, a început să bâjbâie prin studio cu pași târâtori S-a dus la domnul Müller senior, căutând în haina lui până când a găsit buzunarul și apoi, scoțând încet batistă, s-a dus la domnul Müller junior, a căutat din nou buzunarul pe care-l dorea, a băgat mâna înăuntru și a aruncat fără tragere de inimă pe jos obiectele pe care le găsise înăuntrul ei Apoi a băgat batista mototolită în buzunar, a repetat ca și cum automat același lucru de mai multe ori și s-a asigurat din nou că batista era bine în buzunar Deoarece în acest experiment fiecare indiciu despre ceea ce trebuia să facă a fost evitat cu grijă, martorii au considerat că a dat mărturii atât de convingătoare încât orice alte experimente similare în a doua ședință nu erau necesare Schrenck-Notzing a adăugat în această etapă un alt experiment, numărul paisprezece, similar cu testele care fuseseră făcute la începutul seriei Aceste ordine mentale au fost, cu excepția ultimelor trei date mai jos (nr - ), date de însuși Schrenck-Notzing În acest sens, ordinea lui mentală era următoarea: „Lina trebuie să se ridice și să meargă la o masă pe care zac cărți și hârtii: trebuie să ia o carte gândită de mine și să o împingă într-un anume buzunar al mantiei mele atârnată în colțul camerei de vizavi” La ridicare subiectul a trebuit să fie asistat de Schrenck-Notzing pentru că, în ciuda tuturor eforturilor ei, ea nu și-a putut suporta greutatea corpului Mergând înainte cu pași târâtori și întorcându-se în jurul mesei, se apropie de ea și, după o mișcare falsă, luă cartea sugerată, apoi se duse încet, cu pași clătinați, până la mantie și o băgă în buzunarul destinat În cel de-al cincisprezecelea experiment, scrie Schrenck-Notzing, ordinea era următoarea: „După ce s-a trezit, am hotărât, trebuie să scoată din biblioteca cu cinci rafturi plină în întregime de volume, Allgemeine Litteraturgeschichte a lui Scherer (la început m-am gândit la Deutsche lui Scherer) Litteraturgeschichte stătea aproape de ea, dar a renunțat la aceasta în favoarea unei legături mai simple, care era mai puțin probabil să fie remarcată) și mi-a citit ceva pe pagina a zecea ” Trezită de el, ea a pus cartea în buzunarul mantiei în poziția anterioară din bibliotecă și, la sugestia lui Schrenck-Notzing, a scos, după câteva căutări, volumul Deutsche lui Scherer FIG (STARE DE TREZIERE) Reproducere Litteraturgeschichte, a răsturnat unele dintre frunze și, de îndată ce a apărut pagina zece, l-a întrebat dacă trebuie să citească ceva din ea La cererea lui, ea a citit câteva rânduri și a pus din nou cartea la loc în ordine, apoi a scos Allgemeine Litteraturgeschichte a lui Scherer și a ales pagina zece după ce a răsturnat câteva foi În al șaisprezecelea experiment, ordinea mentală a fost următoarea: „Lina în starea de veghe trebuie să reproducă o schiță făcută de mine FIG STARE DE TREZIERE) Original Reproducere la spatele ei fără să aibă loc vreun contact între noi” (vezi Fig i) În al șaptesprezecelea experiment au rezultat aceleași condiții ca în al șaisprezecelea și din nou au rezultat desene similare (vezi Fig ) În al optsprezecelea experiment, ordinea a fost: „Lina, din nou în stare hipnotică, trebuie să se ridice de pe scaun, să meargă la N masă de scris și așează-te în fața ei și apoi reproduc cu un creion întins acolo un desen făcut de mine la spatele ei” După ce Schrenck-Notzing s-a concentrat asupra acestei dorințe, subiectul cu mâinile ei a desenat în aer conturul desenului și cu ajutorul lui s-a ridicat de pe fotoliu S-a așezat la birou și a copiat desenul cu mare grijă, în ciuda faptului că avea ochii închiși Nu a existat niciun contact (vezi Fig, , a, b) În al nouăsprezecelea experiment, Schrenck-Notzing scrie: „Am vrut să o văd făcând același lucru cu un alt desen pregătit de mine în aceleași condiții de control și în timp ce stătea pe scaun După ce a terminat contururile schiței, a răspuns la întrebarea mea: „Ce lipsește? ' prin cuvintele 'un patrulater care se încadrează în ' ” (vezi Fig ) FIG (STARE HIPNOTICĂ) Reproducere originală Al douăzecilea experiment a fost efectuat într-o seară târziu, în prezența domnului Grote În timp ce subiectul era adânc în stadiul de letargie al stării hipnotice, el a făcut un desen simplu la spatele ei, dorindu-i lui Schrenck-Notzing să o oblige să o reproducă paranormal și fără niciun contact, prin concentrarea pură a gândirii Acest lucru a reușit parțial după trei încercări (vezi Fig , a, b și c) La iulie , probele de desen au fost repetate în prezența pictorului, domnul Albert Keller, a soției sale și a domnului Alois Muller FIG (STARE HIPNOTICĂ) Original Reproducere(a) Reproducere (b) Reproducere (c) În cel de-al douăzeci și unua experiment, ordinul a fost următorul: „În starea ei de veghe, Lina, în timp ce stau la spatele ei, trebuie să repete un desen făcut de domnul Keller într-o altă cameră și să-l înmâneze SMOCHIN (STARE DE TREZIERE) Reproducere originală (a) Reproducere (b) Reproducere (c) mie Repetiția trebuie făcută în afară de canalele obișnuite ale simțului ” (vezi Fig , a, b și c) În cel de-al -lea experiment a fost făcută o repetare a acestui test cu un alt desen Lina a copiat schița dorită într-o formă oarecum alterată și inexactă (vezi Fig ), ( , pp А- ) În timpul acestor experimente a fost de obicei prezent și filozoful, Cari Du Prel El a fost unul dintre cei mai talentați exponenți ai spiritismului și, în calitate de director al Societății pentru Psihologie Științifică, a fost extrem de preocupat să creeze condiții care să ofere experimentelor valoare probantă El a susținut ( ) că subiectul ar putea simula starea hipnotică sau ar putea încerca să ghicească ordinea dată Primul putea fi constatat prin luarea pulsului, iar al doilea prin prezentarea unor desene cât mai ciudate și complicate Protecția a fost asigurată complet împotriva fraudei evidente de către hipnotizator dacă acesta era responsabil doar pentru transferul comenzii și nu pentru alegerea conținutului acesteia În experimentele de la FIG (STARE WAK NG) Reproducere originală în care era prezent alegerea îi era de obicei lăsată Deoarece ar fi putut să aranjeze programul cu Lina, mergea frecvent cu un martor care era prezent pentru prima dată în camera alăturată, unde primea de la el instrucțiunile pe care le nota și le aducea înapoi în sufragerie El a spus că profesorul Preyer nu putea decât să ridice obiecția că toți cei prezenți au aranjat afacerea între ei, așa că l-a rugat pe Preyer să ia parte la experimentele lor, dar el nu a acceptat prudent Du Prel a afirmat că în experimente condițiile au rămas în esență aceleași Hipnotizatorul stătea pe un scaun, iar Lina într-un fotoliu confortabil Du Prel stătea la biroul lui, care stătea de unul singur la oarecare distanţă Din această poziție a putut observa totul cu acuratețe ( , pp - ) Du Prel a adăugat că experimentele descrise mai sus ar fi putut fi concepute cu mai multă exactitate, dar că au fost primele pe care le-a încercat El credea că experimentele psihologice nu vor atinge niciodată gradul de exactitate care a prevalat printre cei din natură științe, dar, lie continueée!, ceea ce fusese descris mai sus a fost destul de suficient pentru a face insustenabilă explicația lui Preyer despre citirea gândirii Dacă ar repeta exact aceleași experimente cu contactul, atunci el însuși ar descoperi că ar apărea greșeli la o persoană pricepută în citirea musculară (op cit , p ) În aceste experimente putem considera că frauda, prin acord secret, a fost la fel de bună ca și exclusă, datorită măsurilor de securitate ale lui Du Prel, cu excepția cazului în care imputam intenții frauduloase lui Du Prel însuși Nici posibilitatea decepției prin citirea musculară nu poate fi menținută, dar nu și posibilitatea mimetării inconștiente Poate că Lina putea vedea într-un pahar ce se petrecea în spatele părului ei Oricât de impresionante ar fi experimentele, ar fi fost cu atât mai impresionante dacă hipnotizatorul sau persoana care dă ordinul ar fi rămas invizibile pentru Lina și pentru cei care o observă și ar fi rămas în camera vecină, sau cel puțin în spatele perdelei Transferul sensibilității sub hipnoză a fost demonstrat satisfăcător doar în experimentele ulterioare În cea de-a treizeci și treia ședință a avut loc, spre uimirea experimentatorilor, un fel de clarviziune spontană sau de transfer anormal al simțurilor, provocat probabil prin antrenament hipnotic sistematic În acest caz, de îndată ce Lina a trecut în stadiile mai profunde ale hipnozei, funcția ochiului a fost transferată în acea parte a scalpului care corespunde fontanelei anterioare, adică brazda sagitală și sutura coronară Experimentele au fost astfel aranjate După ce Lina a căzut în starea hipnotică și, de obicei, în stadiul de letargie, i s-a ordonat verbal să-și permită bandajarea ochilor sau să-i țină închiși și apoi să citească cu scalpul Doi dintre cei pe care s-a dorit să-i convingă i-au bandajat sau i-au acoperit ambii ochi cu o cârpă groasă pe care ei înșiși i-au furnizat și pe parcursul întregului experiment, în genunchi sau stând lângă ea, au avut grijă să nu aibă loc nicio mutare a pânzei și să se uite afară era imposibil După ce au fost îndeplinite condiții atât de stricte pentru excluderea luminii, subiectului i s-a dat o carte, ascunsă anterior, care a fost furnizată de unul dintre martori și al cărei conținut trebuia să fie necunoscut până în prezent, pentru a exclude transferul de gândire Urmând sugestia care i-a fost dată, ea a așezat cartea, deschizând o pagină la întâmplare, în vârful capului (se puteau întoarce frunzele cu cartea în această poziție) și a început să citească cuvintele care s-au întâmplat să fie chiar peste loc sensibil pe scalp, trăgând încet cartea înainte și înapoi Întregul ei corp a fost cuprins de mișcări convulsive de intensitate diferită, cum ar fi crampe clonie Ea a început să rostească greu și uneori gemete dureroase și pronunța încet silabele în timp ce le citea, unul dintre cei prezenți notăndu-le De obicei era obosită după ce citea un rând, cartea căzându-i din mâini și ea însăși respirând greu și afundându-se pe spate în scaun ( , p ) Pentru a exclude posibilitatea ca scrierea să fie descifrată prin hiperestezie a celulelor tactile, pe capul subiectului au fost așezate și fotografii cu ceea ce urma să fie citit Această posibilitate trebuia considerată definitiv exclusă, deoarece, în ciuda suprafeței fiat, ea a reușit la fel ca și în testele anterioare Întrucât scrisul fusese fotografiat de un membru al Societății special în acest scop și păstrat într-un plic sigilat de către unul dintre martori până la momentul critic, niciunul dintre participanți nu cunoaște conținutul, nu exista nicio posibilitate ca o coincidență întâmplătoare sau eșec în observația a dus la succesul experimentului Presupunerea că razele de lumină sunt necesare pentru acest tip neobișnuit de percepție nu a fost dovedită în mod concludent, deoarece, deși majoritatea cazurilor vedeau prin contactul cu pielea, a existat un caz de citire în întuneric absolut (op cit , P· ) )· Dacă comparăm aceste rapoarte experimentale cu experimentele naive ale mesmeriștilor anteriori, se pot observa progrese în două privințe Pe de o parte, principalele posibilități de decepție în somnambulism erau deja cunoscute și, pe de altă parte, ele arată influența psihologiei experimentale în proiectarea experimentelor Chiar dacă aceste experimente nu sunt concludente, ele sunt totuși începutul unei dezvoltări care a condus direct la dovedirea manifestărilor paranormale prin perfecționările tehnice ale secolului XX În afară de experimentele sale telepato-hipnotice în legătură cu Societatea pentru Psihologie Științifică, Schrenck-Notzing a efectuat unele pe cont propriu În felul în care și-a proiectat experimentele, nu a fost la început suficient de critic Experimentul i Perceptorul, domnișoara Steinmetz, stătea într-un fotoliu german de modă veche, cu brațele late și drepte Prin mijloace O relatare a unora dintre aceste experimente a fost citită de dr AT Myers la o reuniune a Societății de Cercetare Psihică în și interesul față de ele a crescut, deoarece cu ceva timp înainte profesorul și doamna Sidgwick fuseseră invitați la München și, însoțiți de Dr AT Myers, a mers să-i vadă pe Lina și Schrenck-Notzing, care urma să acționeze ca agent Din păcate, însă, Lina era ili și a dezvoltat inflamația plămânilor Au așteptat cinci zile la München pentru ca ea să-și revină, dar ea a rămas închisă la pat și vizitatorii din Anglia nu au văzut niciunul dintre fenomenele remarcabile raportate de gazda lor (Jurnal, SPR, mai , III, pp - ) ° Vechile treceri hipnotice Schrenck-Notzing au pus-o într-o stare cataleptică, al cărei debut s-a dovedit prin pierderea oricărei reacții atunci când este înțepat cu un ac și prin rigiditatea membrelor atunci când sunt plasate în orice poziție După ce această afecțiune a apărut și a fost testată, Schrenck-Notzing a spus că, respectând toate măsurile de precauție, a ajuns în mod secret la un acord asupra ordinii mentale cu domnul Neidemeyer, care nu trebuia să-și fixeze ochii asupra obiectului, la speciala lui Schrenck-Notzing dori Stând la câțiva pași de cel care percepe, Schrenck Notzing și-a concentrat ferm gândurile asupra ordinii mentale, împărțind din nou aceasta în mintea lui în părți În primul rând, a trebuit să-și ia pieptene de pe păr și să i-l predea Apoi, el a obligat-o să-și ridice mâna dreaptă până la înălțimea capului și apoi s-a concentrat asupra dorinței ei să ia pieptene și în cele din urmă să-și coboare brațul și să-i predea obiectul Acest lucru s-a întâmplat încet, dar sigur pe o perioadă de câteva secunde Mișcările brațelor au arătat exact aceleași mișcări tremurătoare înapoi și înainte, observate de obicei la subiecții cataleptici atunci când sunt sub hipnoză După ce a executat o parte din fiecare ordin, perceptorul a făcut o mică pauză, de parcă ar avea nevoie de timp pentru a asimila noua ordine mentală Experimentul Condiții și procedură similare Cel care percepea a trebuit să ia, să scoată și să-i predea lui Schrenck-Notzing o carte subțire acoperită cu hârtie pe care, adoptând toate măsurile de precauție alese, experimentatorii și care stătea între alte volume și care nu era deloc evidentă într-o bibliotecă largă și plină cu patru rafturi Acest ordin s-a îndeplinit și el, la fel de încet, dar în același timp la fel de corect ca și celelalte Percipienta cataleptică, cu mișcări înapoi ale mâinilor, le-a așezat încet pe brațele scaunului pentru a se ridica, ceea ce, evident, a costat-o un efort mare Apoi, legănându-se, a făcut câțiva pași scurti, punând un picior înainte și apoi lăsându-l pe celălalt după el Apropiindu-se de bibliotecă, ea și-a ridicat din nou brațul cu mișcări șovăitoare și a început să caute cartea În primul rând, se simțea într-o poziție care, corectă pe verticală, era de fapt într-un raft inferior Apoi Schrenck-Notzing și-a concentrat atenția asupra brațului, dorind ca acesta să se ridice și îndreptând mâna care caută până când a fost luată cartea corectă ( , pp - ) Chiar dacă proiectarea acestui experiment este nesistematică și neconvingătoare, totuși există un anumit interes pentru observarea clar descrisă a comportamentului în aceste experimente Pe de altă parte, în experimentele ulterioare, proiectarea testului cu greu mai lasă loc pentru decepția conștientă sau inconștientă a operatorului de către subiectul hipnotizat La următoarele experimente au luat parte doi oameni cunoscuți, cunoscuți de Schrenck-Notzing și care l-au asigurat în prealabil că îi vor asista testul cât mai conștiincios posibil Domnul Spiro, student la medicină, a fost percipient, în timp ce dr Grote a ales de fiecare dată ordinea mentală care să fie transmisă de Schrenck-Notzing Procedura generală a experimentelor a fost următoarea Perceptorul și-a bandajat mai întâi ochii cu o batistă mare de in și apoi a fost așezat cu fața spre ușă, cu spatele atât la experimentatori, cât și la cameră Dr Grote, aşezat vizavi de el într-un fotoliu din partea laterală a camerei, a putut să observe cu acurateţe toate mişcările făcute de perceptor şi i s-a spus cel mai serios să evite orice interferenţă care ar putea perturba cursul experimentului Înainte de un experiment de sugestie mentală, Dr Grote și Schrenck-Notzing au convenit că acesta din urmă ar trebui fie să atingă, fie să-i indice în mod clar lui Grote obiectul care urma să fie găsit Întrucât aranjarea lor s-a desfășurat fără cuvinte și fără zgomot, orice posibilitate de comunicare prin unul dintre simțurile corporale părea exclusă La începutul unui astfel de experiment, Schrenck-Notzing întoarse perceptorul astfel încât acum se îndrepta spre cameră, iar el însuși stătea la jumătate de pas în spatele lui și își ținea mâna dreaptă la vreo douăzeci până la treizeci de centimetri deasupra capului perceptorului În această poziție, Schrenck-Notzing l-a urmat în orice a vrut să facă și prin concentrarea gândurilor sale a încercat să influențeze perceptorul să găsească obiectul dat În timpul primului experiment, Schrenck-Notzing a atins încheietura mâinii stângi a domnului Spiro cu degetul mare al mâinii drepte pentru a-i testa sensibilitatea, despre care încă nu era sigur ( g, pp - ) Au urmat alte nouă experimente fără contact fizic Dacă avem în vedere că ceea ce avem aici este un experiment în contact într-un domeniu care a fost cu greu investigat, atunci aceste experimente sunt impresionante În proiectarea experimentelor, frauda ar fi posibilă numai dacă ar exista fie un complot, fie o abilitate neobișnuită în metode de conjurare Unul este la fel de improbabil ca celălalt, deoarece Dr Grote și domnul Spiro nu au mai luat niciodată parte la vreun astfel de experiment Merită de remarcat și o serie ulterioară de teste cu domnișoara CM Experimentele aici raportate au avut loc în seara zilei de martie în studioul Dr Sch Subiectul experimentului a fost o tânără doamnă din clasa de mijloc Ea a stat pentru prima parte a experimentului într-un fotoliu jos, din care nu a fost posibil să se ridice fără efort Lângă brațul drept al scaunului stătea o masă mare, ovală, pe care se aflau diverse obiecte, precum pensule, creioane cu cărbune, cutii, fotografii, ziare și cărți În spatele acestei mese și în lateral față de fotoliu stătea o canapea care, totuși, nu putea fi văzută de o persoană care stătea pe scaun fără să întoarcă complet capul Aici doctorul Sch și-a luat poziția în timp ce Schrenck-Notzing stătea pe un scaun opus celui care percepe, dar la o asemenea distanță încât nu a avut loc niciun contact Următoarea procedură a fost efectuată acum în experimentele individuale Dr Sch el însuși a propus toate ordinele mentale, cu o singură excepție și a scris de fiecare dată ceea ce dorea pe un bloc care îi aparținea Făcu asta atât de atent, încât era absolut imposibil ca perceptorul să vadă ce face sau, de asemenea, să adune ceva din mișcările creionului, chiar dacă ea nu fusese în stare de letargie Schrenck-Notzing a citit apoi dorința, dar a evitat cu atenție orice mișcare cu pad-ul care ar fi putut permite perceptorului să vadă cuvintele de pe card În primul experiment Dr Sch apoi l-a informat pe Schrenck-Notzing, în modul descris mai sus, că dorește ca subiectul adormit să indice cu mâna ei dreaptă o poză înrămată care stătea pe masă Fără a atinge perceptorul, Schrenck-Notzing s-a străduit să-i transfere această dorință prin intermediul unei concentrări mentale puternice Cu toate acestea, înainte de acest prim experiment, ca și înaintea tuturor celorlalte, el i-a ordonat în cuvinte clar exprimate să se deschidă gândurilor lui și apoi să îndeplinească ordinea pe care a transferat-o După o scurtă pauză, ea și-a ridicat brațul drept, depășind greutatea membrului cu greu Apoi s-a îndreptat spre masă, probabil ca mijloc de sprijin, fără să apuce totuși niciunul dintre obiectele care stăteau acolo și apoi, ridicând brațul, a arătat în mod repetat cu degetul drept spre poza dorită După acest experiment, Schrenck-Notzing l-a întrebat pe dr Sch dacă era mulțumit de ceea ce s-a făcut, altfel, dacă era necesar, continua transferul După aceasta, ca și în toate experimentele care au urmat, dr Sch s-a exprimat mulțumit de executarea ordinelor ( , p ) După aceasta, a existat o nouă serie de experimente telepato-hipnotice de succes De exemplu, subiectul a trebuit să scoată unul dintre cei cinci piepteni de corn din păr cu mâna stângă, apoi a trebuit să bea din paharul de bere al operatorului și apoi să-l pună pe podea și mai multe experimente similare Schrenck-Notzing a rezumat experimentele afirmând că acestea З îl convinsese pe doctorul Sch a posibilității telepatiei de transfer al gândurilor, împlinindu-și astfel scopul Trăsăturile caracteristice ale spiritismului, cum ar fi scrierea automată, răsturnarea mesei și rapirea mesei, fuseseră deja văzute în câteva cazuri de mesmerism Odată cu progresul triumfal al spiritismului prin Europa, aceste fenomene s-au răspândit brusc și s-a discutat tot mai mult despre mediile spiritiste Se poate stabili o mică diferență între medii și somnambuli, așa cum este cazul dintre somnambuli și subiecții hipnotizați Asemenea diferențe care existau s-au manifestat aparent doar în gradul de îngustare a conștiinței și sub forma fenomenelor prezentate, împreună cu faptul că condiția hipnotică era indusă de un operator, în timp ce în cazul mediilor era de obicei ea -induse Dacă aceasta ar fi așa, atunci s-ar obține rezultate similare prin diferite metode Această ipoteză se bazează pe asemănarea care este imediat evidentă în orice studiu al rapoartelor contemporane Formele fenomenelor prezentate de somnambuli, subiecții hipnotizat și medii erau dependente de publicul lor Cu puterea lor crescută de sensibilitate, somnambulii, médiums și subiecții hipnotizați s-au specializat în acele fenomene paranormale autentice sau frauduloase în care publicul lor a manifestat cel mai mare interes Doar fenomenele pur telepatie au fost obținute într-o ușoară îngustare a conștiinței, în timp ce fenomenele telekinetice au apărut în general doar în transă profundă Fenomenele luate în ansamblu au fost deosebit de evidente la persoanele isterice sau înclinate spre isteric O descriere a experimentelor spiritiste trebuie omisă aici, ca fiind în afara termenilor noștri de referință OBSERVAȚII CONCLUZANTE Așa cum era de așteptat, în literatura magnetică a secolului al XIX-lea am putut descoperi, în măsura în care se putea obține și era disponibil, niciun experiment unic care să poată fi considerat de mare valoare probatorie Dovada existenței fenomenelor paranormale, cel puțin în Germania, a trebuit să-i aștepte pe bărbații secolului al XX-lea Materialul pe care l-am adunat trebuie să servească doar ca păstrare a observațiilor care, într-o anumită măsură, ar fi fost demne de încredere În plus, poate servi la oglindirea unui eșantion al dezvoltării gândirii în rândul cercetătorilor din acest domeniu Multe mii de pagini magnetice Idoratura au fost cercetate Materialul constă parțial din teorii deficitare și parțial din teorii ingénions care, totuși, astăzi și-au pierdut valabilitatea O altă parte constă în cearta amară dintre teoreticieni înșiși Ceea ce au rămas sunt câteva experimente concepute de sceptici în beneficiul scepticilor REFERINȚE Următoarea listă nu este în niciun caz o bibliografie Este pur și simplu o listă scurtă de cărți și articole menționate în text Deși în multe cazuri titlurile sunt prescurtate, este dat suficient pentru a permite oricărui cititor să urmărească referința dacă dorește să facă acest lucru Abrevieri folosite ATM Archili fur den Thierischen Magnetismus Altenburg und Leipzig, - M Magikon Stuttgart, - Kiesewetter, Carl Leben und Lehre de Franz Anton Mesmer Leipzig, Wolfart, Karl Christian Explicații ale mesmerismului Berlin, Dioscoride, Pedanius De Medicinali materia libri sex Lugduni, Matthiolus, PA Les Commentaires de PA Matthiolus Lyon, Ï - Ennemoser, Iosif Magnetismul Leipzig, Maxwell, William De medicina magnetica libri III Francofurti, O traducere germană a acestei lucrări, Trei cărți de artă medicală magnetică a fost publicată la Frankfurt în Bunul Petru Istoria mesmerismului Munchen, O disertație Milt, Bernard „Franz Anton Mesmer” (Mitt d antiq Gesell în Zurich, , XXXVIII, numărul i ) Zweig, Stefan Vindecarea prin Duhul Viena, Mesmer, Franz Anton Scurtă istorie a magnetismului animal Karlsruhe, и „Mesmer și magnetismul lui” (Miscellaneous News, Schaff-hausen, , nr ) Mesmer, FA Mesmerism sau sistem de interacțiuni Editat de KC Wolfart Berlin Hansmann, M Psihologia lui Franz Anton Mesmer Graz, O disertație · Wienholt, Arnold Puterea vindecătoare a magnetismului animal puncte Lemgo, - Gmelin, Eberhard Mue investigații asupra magnetismului animal Tübingen, Heineken, Joannes Idei și observații asupra magnetismului animal referitor la Bremen, · Valentin, Johann C „Descrierea unei cure magnetice ca contribuție la istoria magnetismului” (ATM, , VII, St , pp - ) Magnetismul (cel) în Hanovra Berlin, Erman, Wilhelm Magnetismul animal în Prusia înainte și după războaiele de independență (Hist Ztschr Suplimentul ) München, Berlin, Rapoarte și procese-verbale de comisar Dresda, Kieser, Dietrich Georg Sistem de telurism sau magnetism animal Ediție nouă vol Leipzig, Eschenmayer, Christoph Adolph Adam von Încercați magia aparentă a magnetismului animal să fie explicate din legile fiziologice şi psihologice Stuttgart și Tübingen, Passavant, Johann Carl Studii asupra magnetismului și clarviziunii vieții Frankfurt pe Main, Baader, Benedict Franz X din Lucrari complete voi Leipzig, - Bahrens, Johann Christoph Friedrich Magnetismul animal și remediile cauzate de acesta Leipzig, Werner , Heinrich Spiritele gardiene sau vederile ciudate ale a doi văzători în lumea spiritelor Stuttgart și Tübingen, Kerner, Justin Andreas Christian Văzătorul din Prevorst legate Ediție, puncte, Stuttgart și Tübingen, Wirth, Johann Ulrich Teoria somnambulismului sau magnetismului animal Leipzig și Stuttgart, Meyer, Johann Friedrich von Pleacă pentru adevărul superior colecția ta Frankfurt pe Main, - Comunicări din viața de somn magnetică a somnambulului Auguste K la Dresda Dresda și Leipzig, Atribuit lui Johann Karl Bahr și Rudolph Kohlschutter Văzător elvețian Vaihingen, Povestea unui somnambul Călătorii către lună, mai multe stele și soare Weilheim an der Teck, Wuerttemberg, - F , St , [adică Friedrich Stocker?] Sara Gaier: Văzătorul lui Grossglattbach Stuttgart, Jung-Stilling, Johann Heinrich Teoria Spiritului Lore Nuremberg, Traduceri în engleză ale acestei lucrări au fost publicate la Londra în și la New York în Rosenmüller, Johann Georg Scrisori despre simptomele magnetismului animal și somnambulismului Leipzig, Schubert, Gotthilf Heinrich von Despre strămoși și cunoștințe Munchen 'I Nees von Esenbeck, Christian Gottfried Istoria dezvoltării somnului magnetic și a viselor Bonn, Kluge, Care Alexander Ferdinand încercarea de reprezentare a magnetismul animal ca remediu Berlin, ¡ Kieser, DG „Daemonophania la un somnambul treaz observată de Prof DG Kieser” (ATM, g, VI, articolul , pp - ) Stieglitz, Johann Despre magnetismul animal Hanovra, Hufeland, Christoph Wilhelm von Extras și afișare din scrierea domnului Leibmedicus Stieglitz ■ Berlin, Grohmann, Johann Christian August „Observații asupra magnetismului animal” (J^tschr f doctori psihiatri cu consideraţie specială de magnetism, , volumul , pp - ) W „Despre calitățile necesare ale unui magnetizator” (Anale medicale generale până la anul , secțiuni, p - ) R, Dr Magnetismul și persistența acestuia, împreună cu o indicație a dispozițiilor care conduc în primul rând la magnetismul psihic În: Commission der Büschlersche Buchhandlung, Această lucrare a fost atribuită dr Johann Claudius Renard ( - ), dar de către alții s-a spus că este de JH și R Boss și a fost publicat în Elberfeld Nick, Franz Anton Istoria lui C Kramerin Leipzig, „Premiul lui Hrn D Hofmann [adică CL Hoffmann] în Mainz de de ducați ” (Arhiva pentru magnetism și somnambulism, , buc , pp - ) Această publicație a fost editată de Johann Lorenz Boeckman Articolul continuă la p prin includerea diverselor documente cu privire la subiectele discutate Kerner, JAC Franz Anton Mesmer Frankfurt pe Main, Kieser, DG „Sacul magnetic și somnambulismul produs de aceasta” (ATM, , III, buc , p - ) Lavater-Sloman, Mary geniul inimii Zurich, Mesmer, FA „Trei scrisori către Oken și Reil” (ATM, , XII, Sf , p - ) Carus, Care Gustav Despre Life Magnetism Basel, Prima ediție a acestei lucrări a fost publicată la Leipzig în Hufeland, Friedrich Despre simpatie Weimar, Kieser, DG „Bachetul sideral și siderismul” (ATM, , V, St , pp - ) Gross, Gustav Wilhelm — Încă un lucru despre balansările pendulului (ATM, , X, St ï, p - ) Strombeck, Friedrich Carl, Freiherr von Istoria unui magnetism animal produs exclusiv de natură Braunschweig, O traducere franceză a acestei lucrări a fost publicată la Paris în Strombeck, FC, Freiherr von Addendum la povestea unui magnetism animal produs exclusiv de natură Brunswick, Podmore , Frank De la Mesmer la știința creștină New Hyde Park, NY, O retipărire a Mesmerism and Christian Science a lui F Podmore, (Londra, ) Eschenmayer, CAA of „Profeția ciudată și împlinită a doi somnambuli ” (ATM, , I, Sf , pp З - ) Kottgen, Adolf „Maria Rübel, clarvăzătoarea din Langenberg ” (ATM, , IV, St , p - ) Khovrin, A, N Investigații experimentale în domeniul clarviziunii spațiale Editat din originalul rusesc şi ed υ Dr A Freiherr von Schrenck-Notzing Munchen, Kottgen, A „Observații în domeniul vindecării magnetice” (M, , III, Numărul , p - ) Bruhns, Karl GG Alexander von Humboldt voi Leipzig, Dürr, Franz „Sacul sideral, nemagnetizat ca remediu pentru dansul Sf Vitus” (ATM, , X, St , pp - ) Werthmann, Hans Volker — Văzând cu degetele (New Science, , Issue , pp - ) Vogel, Johann Ludwig Andreas Minunile magnetismului Erfurt și Gotha, „Mesaj de la un magnetic din Franța” (M, , H, Issue, , pp - ) Gmelin, E Materiale pentru antropologie voi Tubingen, etc , i t-t Tritschler, Johann Christoph Salomon „Boală ciudată de dezvoltare a unui băiat de treisprezece ani, tratată cu succes prin metode magnetice animale ” (ATM, , I, St , pp - ) Kerner, JAC Povestea a doi somnambuli Alături de alte suveniruri din domeniile medicinei magice și psihologiei Karlsruhe, Hanâk, Michael Istoria unui somnambulism natural, auto-dezvoltat - Leipzig și Kosice, Gorwitz, Hermann Idiosomnambulism sau somnul magnetic natural al lui Richard Leipzig, Klein, Karl Christian von ' Povestea ciudată despre somnambulism magnetic spontan ” {Jour, d practic pharmaceutics, februarie , St , XL, pp - ) Harttung, Iulius istoria lumii voi Berlin, - LippiCH, Franz Wilhelm „ Somnambulul Dobrova Un omolog al Văzătorului din Prevorst ” {Anuarele medicale dkk ôsterr Staats, , NF, XVIII, p urm ) Kerner, JAC Peștele somnambul Stuttgart, Gõrres, Johann Joseph von Misticismul creștin voi Regensburg și Landshut, - Au fost publicate două ediții franceze ale acestei lucrări: prima ediție, Paris, - , și a doua ediție cu un index de nume, - Magikon: Editat de Dr Justinus Kerner voi Stuttgart, - Frunze din Prevorst Originale și fructe ale lecturii pentru prietenii vieții interioare Comunicat de editorul The Seer of Prevorst [adică JAC Kerner] voi Stuttgart, - Kerner, JAG Stories of Possessed Newer Z'it Stuttgart, Fischer, Frederick Somnambulismul Basel, Kerner, JAC Frații apariției deținerii unei afecțiuni demonico-magnetice Stuttgart și Augsburg, Zõllner, Johann Carl Friedrich Lucrări științifice voi Leipzig, Minor, Albert Raport în hipnoză Leipzig, Du Prel, Carl, Freiherr Descoperirea sufletului voi Leipzig, Schrenck-Notzing, Albert, Freiherr von „Experimente hipnotice” {Studii psihologice, vol , pp - ) Du Prel, Care, Freiherr Studii în domeniul științelor secrete puncte Leipzig, - Schrenck-Notzing, A , Baron von „Experimente telepatice” ” {Sphinx, , IV, p urm ) Schrenck-notzing, A , Baron von „Transmiterea supranaturală a voinței ” {Sphinx, , II, pp - ) Schrenck-Notzing, A , Baron von „Transfer imediat de testament” {Sphinx, , III, p - ) Schrenck-Notzing, A , Baron von „Experimente de inspirații supranaturale ” {Sphinx, , III, p - ) Ennemoser, J Magnetismul în raport cu natura și religia Stuttgart și Tübingen, Eschenmayer, CAA of Misterele vieții interioare Tubinga, Hipnotismul în Scandinavia de ERIK BJELFVENSTAM Traduceți! din suedez de J LAURENCE WOOD о Introducere În Scandinavia interesul pentru mesmerism nu a fost niciodată atât de mare ca în alte părți ale Europei Este adevărat că influența învățăturilor lui Swedenborg a fost considerabilă, dar el însuși nu s-a interesat niciodată prea mult de fenomenele hipnotice observate înainte de Mesmer, iar învățătura lui tindea mai degrabă către spiritualism decât către orice altceva Interesul științific pentru acest subiect, în orice caz în Suedia, a fost trezit de opiniile lui Berzelius care, deși foarte critic, a fost deschis la minte și destul de dispus să examineze dovezile și să le discute În Norvegia și Danemarca s-au făcut puține lucrări științifice și au fost raportate puține experimente de vreo valoare, dacă nu există Autorul dorește să-și recunoască datoria față de următoarele instituții Kungliga Biblioteket, Stockholm ; Kungliga Karolinska Institutets Bibliotek, Stockholm ; Kungliga Myntkabi-ncttet, Stockholm ; Universitetsbiblioteket, Copenhaga ; și Svenska Portràttarkivet El dorește, de asemenea, să-și exprime datoria față de Consiliul Societății de Cercetare Psihică din Londra pentru permisiunea de a cita pasaje din Procesele lor referitoare la cazul domnului Backman, Hipnotismul în Scandinavia — Experimente în Suedia În țările scandinave, Suedia a fost demnă de remarcat pentru interesul timpuriu pentru mesmerism, care a fost susținut de cei care aveau unele legături cu diverse societăți magnetice, cum ar fi Societatea Harmonie din Strassburg, care avea un număr de aproximativ o sută cincizeci de susținători Societatea Exegetică și Filantropică (Exegetiska och philantropiska Sallskapet) din Stockholm a fost înființată în de frații CF și A Nordenskõld și domnul CB Wadstrõm, dar unele dintre activitățile sale, în special legăturile sale cu mesmerismul, care fuseseră promovate de baronul Silfjelm , a dus la dizolvarea sa spre Experimentele hipnotice au fost parțial mult mai înclinate spre ceea ce a fost cunoscut mai târziu sub numele de spiritualism decât ședințele obișnuite pentru fenomene hipnotice Se acorda multă atenție diagnosticului și tratamentului bolilor, dar bolile fizice erau considerate a fi datorate presupuselor „spirite” ale bolii și acestea trebuiau alungate de la pacient, somnambulii fiind controlați de spirite care vorbeau prin ele, dând sfaturi si oferirea de tratament Într-o scrisoare adresată domnului Mouilleseaux, un oficial al societății din Strassburg, domnul Johan G Halldin ( - ), a subliniat principiile societății din Stockholm și a subliniat modul în care organizația suedeză a fost de acord cu prietenii lor din Strassburg, mai ales ca consideră că mesmerismul trebuie folosit doar pentru a face bine și nu pentru a satisface curiozitatea cu privire la fenomenele sale neobișnuite Odată cu prăbușirea Societății Suedeze, mesmerismul a suferit o eclipsă Pehr Gustai Gederschjõld ( - ) a fost, din câte putem spune, primul om care a practicat deschis mesmerismul în Suedia în secolul al XIX-lea S-a născut în și a studiat medicina la Universitatea din Lund Și-a prezentat teza pentru gradul de doctor în medicină în și câțiva ani mai târziu a devenit procuror în universitate În s-a mutat la Stockholm și s-a înființat în cabinet privat, specialitatea sa fiind moașa Patru ani mai târziu a devenit profesor supranumerar și cinci ani după acel profesor titular de obstetrică la Institutul Karolinska, școala de medicină din Stockholm În calitate de titular al acestei catedre, a fost și director al Spitalului General de Îndepărtare În special în anii de practică privată, el sa interesat de magnetismul animat Cu câțiva ani mai devreme făcuse cunoștință cu acest „tratament” Într-o vizită la Copenhaga în и în scop de studiu, a intrat în contact cu eminentul fizician danez HC Orsted ( - ), descoperitorul electromagnetismului Orsted era un om de mai multe părți: era și medic și la vremea aceea trata un copil bolnav prin mesmerism, astfel încât a putut să-i dea lui Cederschjõld instrucțiuni practice în „manipularea magnetică” Dar abia în Cederschjõld a început să folosească cunoștințele pe care le dobândise în Danemarca În toamna anului , Cederschjõld a plecat într-o călătorie în Germania, pe cheltuiala lui Carol al XIII-lea, pentru a studia magnetismul animal A stat acolo două luni și jumătate, de cele mai multe ori la Berlin cu discipolul lui Mesmer, profesorul Carl Wolfart Pe drumul de întoarcere din Germania, Cederschjõld și-a întrerupt călătoria la Copenhaga și a chemat mai multe persoane, printre care medicul de curte, JD Brandis ( - ), care în acea perioadă începea să folosească mesmerismul în practica sa Relatarea lui Cederschjold despre călătoria sa, pe care a publicat-o în Journal for Animal Magnetism ( ), lasă o impresie puternică că autorul devenise în curând foarte critic față de ceea ce vedea despre Wolfart și alți hipnotiști la Berlin și în niciun caz nu acceptase ceea ce ei iar pacienţii lor au raportat remedii miraculoase În mod clar, s-a străduit foarte mult să stabilească cât de departe și în ce domenii, mesmerismul era o formă eficientă de tratament „Deși ceea ce am văzut despre el”, a scris el, „în niciun caz nu m-a convins de valoarea acestui tip de tratament, nu ar trebui să merg până acolo încât să neg că ar putea fi util; dar cred că merită să fie testat și verificat printr-un experiment atent Nu am găsit niciun motiv să-mi schimb părerea că mesmerismul ar trebui folosit numai în acele boli pe care nu există nicio speranță rezonabilă de a le vindeca prin metode mai pozitive, cel puțin până când vom ști mai multe despre modul în care funcționează ” Cederschjõld nu pare să fi întâlnit niciun fenomen parapsihologic în cursul călătoriei sale Cu siguranță nimic de acest fel nu este menționat în relatarea lui Raportul pe care l-a prezentat regelui a fost urmat de o recomandare ca să se înființeze un comitet care să studieze mesmerismul Un comitet a fost într-adevăr numit în , iar membrii săi erau câțiva dintre medicii și oamenii de știință de seamă ai țării, printre care JJ Berzelius Se pare că au participat toți la una sau mai multe dintre sesiunile fascinante ale lui Cederschjôld, dar interesul lor față de întrebarea despre care trebuia să raporteze era vădit mic, din moment ce comitetul nu s-a întrunit niciodată Între timp, Cederschjôld a continuat să folosească mesmerismul în tratamentul pacienților El raportează unele dintre cazuri în Jurnalul său Multe dintre ele sunt de interes pur medical și nu trebuie menționate aici Dintre celelalte cazuri, voi omite unul care cuprinde întregul ultimul număr al Jurnalului În de pagini, Cederschjôld ne-a dat o relatare detaliată a unui caz în care a fost victima unei înșelăciuni grave din partea pacientului În această privință, se poate sublinia că Cederschjôld nu ezită să admită că în unele dintre cazurile sale mesmerismul a fost de puțin sau deloc folositor; o recunoaștere care pare să ofere dovezi bune ale probității sale științifice Doar patru dintre cazurile raportate în Jurnalul lui Cederschjôld sunt de interes din punct de vedere al parapsihologiei și două dintre acestea într-o măsură foarte limitată Aici voi da doar o relatare despre cazul domnișoarei N , care mi se pare cel mai interesant ( ) Domnișoara N a fost primul pacient Cederschjôld tratat prin mesmerism Avea de ani și aparținea unei bune familii din clasa de mijloc Este descrisă de medicul ei ca fiind rezervată, taciturnă și necomunicativă, dar și sensibilă; a fost entuziasmată și neobosit în realizarea unui proiect În aceste circumstanțe, energia ei fizică limitată a fost secondată de o forță spirituală tensionată Caracterul ei, de altfel, destul de slab, avea o venă de încăpățânare Când a venit pentru prima dată la Cederschjôld ca pacientă, suferea de câțiva ani de „cusături persistente și dureri adânci în partea stângă a pieptului, cu dureri ocazionale în umăr și braț” În afară de aceasta, a suferit de răgușeală, o senzație de presiune în piept și o tuse supărătoare, împreună cu alte plângeri probabil mai puțin dureroase Există un element în istoria domnișoarei N care ni se pare deosebit de interesant Se pare că durerea în piept s-a agravat uneori în primăvara și toamna, de multe ori într-o asemenea măsură încât a căzut într-un „tip de transă somnambulistică naturală”, în care simptomele au dispărut În această stare de transă, care putea dura aproximativ douăzeci și patru de ore, pacientul a fost cuprins de spasme severe; stătea mereu întinsă cu ochii închiși; cu toate acestea, „fie prin atingere, fie la distanță, printr-un fel de instinct, ea a fost capabilă să distingă și să recunoască cu acuratețe oamenii care erau în jurul ei” Ea nu putea suporta decât o singură persoană în aceste ocazii Dacă acea persoană a atins-o, sau chiar s-a apropiat, i-a făcut cea mai mare plăcere și, după toate aparentele, avea un efect benefic asupra simptomelor ei Dar dacă altcineva s-ar apropia de ea, ea ar fi tulburată și ar încerca cu nerăbdare să-i respingă, de parcă i-ar fi suferit În această relatare putem observa o anumită dispoziție la „somnul hipnotizant”, precum și „suprasensibilitatea” care însoțește adesea statele hipnotice Nu pare puțin probabil că acesta a fost un caz de un fel de autosomnambulism Ceea ce este deosebit de interesant în raportul cuprinzător al lui Cederschjold despre domnișoara N este descrierea fenomenelor paranormale despre care se spune adesea că sunt întâlnite la persoanele hipnotizate De exemplu, a putut să descrie locul durerii din piept La început a putut spune doar cu lacrimi și suspine că a fost oribil Câteva zile mai târziu, într-un mod mult mai calm, ea și-a atras din nou atenția asupra acestui punct și a spus că există o leziune la plămâni și că se poate vindeca doar prin mesmerism Cederschjold relatează că domnișoara N i-a făcut mare plăcere în acest somn hipnotizant, i-a cerut în mod regulat să amâne trezirea ei și a încercat în toate modurile să împiedice el să o trezească Chiar și atunci când o hipnotiza de la o oarecare distanță, ea părea să știe întotdeauna unde erau mâinile lui și le apuca astfel încât să le forțeze de sus și de jos Întotdeauna îi găsea mâinile cu atât de multă certitudine, încât trebuia să crezi, spune Cederschjold, că le-a văzut cu adevărat, ceea ce spunea că este cazul Puterea domnișoarei N de a citi fără ajutorul ochilor pare să fi fost foarte dezvoltată Cederschjold a făcut o serie de experimente care prezintă interes, deși condițiile experimentale nu satisfac cerințele asupra cărora ar trebui să insistăm astăzi În orice caz, rapoartele privind organizarea experimentelor sale sunt incomplete , Din întâmplare, Cederschjold a descoperit puterile pacientului în această direcție I-a întins o monedă de aramă pe care ea a examinat-o foarte atent Când el a întrebat-o care era valoarea monedei și care era data de pe ea, ea a răspuns, evident puțin enervată de întrebarea lui prostească, că era aj skilling-banko Ea a refuzat să-i spună data, dar într-un cale O monedă minusculă de cupru care valorează o fracțiune de leu englez și probabil mai mică decât moneda americană o ceea ce arăta limpede că ştia foarte bine ce este Abia când Cederschjõld a amenințat că o va trezi, a luat moneda și a ținut-o în fața ochilor ei bine închiși Dar acolo unde zăcea, era atât de întuneric încât nici măcar cu ochii deschiși nu ar fi putut distinge nimic pe monedă A recurs așadar la atingere: a simțit moneda, și-a răzuit unghia o dată peste ea și a spus imediat „ ” La examinare, răspunsul ei s-a dovedit a fi corect Cederschjõld i-a dat acum un bilet și a rugat-o să spună ce era L-a desfăcut, l-a întins lângă ea pe canapea, cu partea imprimată în sus și literele în sus Apoi și-a trecut degetele peste partea superioară a biletului până a ajuns la punctul în care valoarea a fost tipărită și a spus imediat că este o bancnotă de două riksdaler Întrebată dacă este o trezorerie sau o bancnotă, ea și-a trecut din nou degetele peste el și a răspuns „Bit de trezorerie”, ceea ce era corect Cederschjõld a vrut atunci să afle data biletului Mai întâi ea a refuzat să răspundă la întrebare, dar în cele din urmă a cedat, și-a trecut mâna peste bilet, și-a pus degetul pe locul unde era data și a răspuns fără ezitare „ ”, care din nou era corect După cum arată această relatare, descrierea de către autor a condițiilor experimentului este atât de rezumată încât este imposibil să ne formăm o opinie clară despre performanța domnișoarei N Dacă se poate exclude șmecheria și posibilitatea ca subiectul să poată vedea în mod obișnuit, cea mai probabilă explicație ar părea a fi telepatia sau sugestia mentală Cederschjõld arată clar că, după experimente repetate, s-a convins de capacitatea domnișoarei N de a citi cifrele cu degetele ei și acum dorea să afle dacă putea distinge! literele alfabetului și astfel a citit cărți cu ochii închiși Îi dădu un novel, pe care ea îl ținea la distanța normală de citire, în colțul întunecat în care zăcea, și citi pasaje lungi în liniște și fără expresie Din când în când ținea cartea pentru o clipă în așa fel încât părea să suplimenteze vederea prin atingere În felul acesta a reușit să citească chiar și tipul fin în care erau tipărite notele de subsol ale cărții Părea că vede prin pleoape, dar trebuia să aibă puțină lumină, oricât de puțină În întuneric total, conform propriei ei declarații, ea nu putea, în această perioadă, să vadă nimic Cederschjõld a observat curând că pacienta lui nu ținea întotdeauna cartea în fața ochilor ei, ci mai degrabă în fața pieptului ei și a continuat adesea să citească, deși fața ei era întoarsă în întregime direcție diferită Cederschjôld a devenit treptat convins că „acel tip de vedere” nu depinde de utilizarea ochilor Domnișoara N însăși a declarat că, fără să-și folosească ochii, putea vedea totul destul de clar, deși nu putea explica sau înțelege cum s-a întâmplat asta Mai târziu, însă, când a devenit mai familiarizată cu această nouă abilitate, a început să dea mai multe informații despre ea La început nu avea idee ce parte a corpului ei era înzestrată cu vedere Apoi, după ce a spus mai întâi că a văzut cu pieptul, a spus că a fost cu inima și, în cele din urmă, a schimbat-o în zona din jurul inimii, sau mai exact în adâncimea burții Cederschjôld a avut dificultăți în a crede fenomenele pe care le observa Era convins că le va găsi o explicație perfect firească Probabil că pacientul lui vedea printr-o deschidere imperceptibilă a pleoapelor Așa că, pentru a verifica această presupunere, i-a bandajat ochii cu o cârpă mare de bumbac, i-a înfășurat capul de mai multe ori și i-a tras în jos peste nas Pentru a fi de două ori sigur, el îi întoarse capul într-o parte Nimic din toate acestea nu i-a împiedicat câtuși de puțin lectura Citea cu aceeași ușurință dacă cartea era pusă pe burtă sau peste mai multe grosimi de îmbrăcăminte care acopereau pacienta până la bărbie Asigurați-vă că nu a învățat pasajele pe de rost Cederschjôld și-a convins pacientul să citească din diferite părți ale cărții Când a trecut acest test, a rămas și posibilitatea ca ea să fi memorat întreaga carte și că, numărând paginile, a putut să descopere care este conținutul unei anumite pagini; dar Cederschjôld decisese deja că acest lucru era foarte puțin probabil Cu toate acestea, pentru a se mulțumi pe deplin cu privire la puterile ei, a vrut să afle dacă putea citi și cărți alese de el Cu multe probleme, el a convins-o să coopereze la experimentul său „Dar când am avut din nou succes”, a scris Cederschjôld, „și ea a trecut acest test la fel de satisfăcător, am fost forțat să arunc raționalismul peste bord și să încetez să mă îndoiesc de ceea ce am văzut cu proprii ochi” Puterile domnișoarei N sunt ilustrate mai detaliat de observațiile înregistrate de Cederschjôld în timpul experimentului Printre alte remarci, el spune că și-a dat seama, doar prin felul în care ea citea și prin intonație, că nu recita din memorie Ea a ezitat asupra cuvintelor necunoscute și le-a repetat de mai multe ori până când le-a putut pronunța spre propria ei satisfacție În timp ce citea, ea a trebuit să facă un efort considerabil, ceea ce el credea că nu ar fi necesar să recite din memorie Este demn de remarcat faptul că mâinile și picioarele pacientului erau reci ca gheața și Jõns Jakob Berzelíus Prin amabilitatea Svenska Portrãttarkivet, Nationalmuseum, Stockholm Pentru a face față p tot corpul a tremurat în timpul experimentului; mai mult, tusea ei era foarte supărătoare Prin urmare, ea i-a cerut pe viitor să o lase „să doarmă” timp de o oră în pace și liniște înaintea ședințelor În acele circumstanțe, putea să citească cu mai puțin efort și a fost mai ușor să o trezească după aceea Darul domnișoarei N de a citi fără ajutorul ochilor ei pare să fi fost supus legii obișnuite a îmbunătățirii prin practică În orice caz, s-a dezvoltat încetul cu încetul și a devenit din ce în ce mai perfectă A devenit din ce în ce mai independentă de lumină când citea Într-o cameră în care nu era lumină și atât ușile, cât și obloanele erau complet închise, ea putea să citească la fel de ușor ca atunci când era trează în plină zi Uneori, Cederschjôld ținea cartea și mâinile subiectului și descoperi că nu mai trebuie să atingă cartea pentru a o ajuta să citească În general, ea pare să fi ținut cartea la o distanță de - cm O împrejurare care ar putea trezi suspiciuni de fraudă din partea domnișoarei N este că era aproape imposibil să o convingă să citească din cărți alese de Cederschjôld sau să citească pasaje alese de el Această suspiciune poate fi totuși respinsă având în vedere anumite fapte raportate de Cederschjôld care sunt în mod clar favorabile subiectului experimentelor sale A reușit să o facă să citească din patru sau cinci cărți diferite și din locuri diferite în fiecare Într-una dintre cărți erau cuvinte latine care o făceau să ezite mult timp înainte să le poată pronunța Într-o ocazie, ea a citit un pasaj dintr-o enciclopedie de muzică în care existau o serie de abrevieri și termeni tehnici Ea s-a plâns că nu poate înțelege ce citea, dar s-a stabilit că citea cuvânt cu cuvânt ceea ce era tipărit în carte Citea titlul fiecărei cărți puse în fața ei; unele cărți a refuzat să le citească pentru că tipul era prea mic, altele le-a refuzat pentru că conținutul nu o interesa Luând în considerare performanța ei, trebuie să ne amintim că ea a funcționat invariabil în întuneric complet, de fapt chiar părea că orice lumină exterioară i-a interferat cu „vederea burticii” Din acest motiv, ea a cerut ca camera să fie într-un întuneric complet când trebuia să citească, altfel nu putea vedea bine Capacitatea domnișoarei N de a citi în întuneric nu era întotdeauna aceeași: în general, cu cât putea să doarmă mai mult netulburată, cu atât putea citi mai bine Ea a făcut declarația singulară că lumina emana din propriul ei corp Uneori doar o mică zonă a abdomenului ei dădea lumină, alteori tot abdomenul De obicei lumina a apărut când dormise jumătate sau trei sferturi de oră, dar puterea ei era controlabilă după voia ei Citirea a necesitat întotdeauna un efort considerabil A fost precedată de o perioadă pregătitoare în care corpul ei a devenit la fel de rece ca marmura și a tremurat convulsiv, ca într-un acces de febră În același timp, durerea din piept s-a înrăutățit, la fel și tusea ei spasmodică Adesea, aceste necazuri puteau fi controlate doar printr-o altă jumătate de oră de somn netulburat sau de către medicul ei punându-și mâna peste locul problemei Potrivit pacientului, leziunea pulmonară parțial vindecată a fost deschisă prin aceste ședințe și, prin urmare, ea l-a implorat cu sinceritate pe Cederschjõld să o chinuie cât mai puțin cu lectura Caracteristic lui este faptul că, din cauza suferinței cauzate de ședințele pacientului, nu credea că este „îndreptățit să efectueze mai multe dintre aceste experimente dureroase decât erau absolut necesare pentru a înlătura ultimele îndoieli cu privire la astfel de miracole ale naturii” Cederschjõld relatează că, odată ce pacienta lui a fost capabilă să se odihnească după o ședință de lectură, de obicei, ea stă întinsă o perioadă de timp într-un somn profund, natural Apoi părea să se trezească și să intre din nou într-o stare somnambulică mai completă Schimbarea pe care a suferit-o a fost atât de ciudată încât ar trebui descrisă în propriile sale cuvinte: „La un moment dat, trăsăturile ei au căpătat o expresie cea mai animată de a ilumina toată perfecțiunea sufletului și a inimii ei Simțeai că vezi o reflexie a luminii supranaturale și fiecare fibră părea să exprime cea mai vie imaginație și cel mai nobil dintre sentimente Uneori începea o conversație cu câțiva dintre prietenii ei absenți; ea fie a vorbit și a răspuns, fie a făcut o pauză și a ascultat răspunsurile celorlalți Uneori trecea peste experiențele trecute și le discuta Apoi vorbea fără întrerupere, foarte repede și în cel mai expresiv mod Părea să-și dezvăluie sufletul și să vorbească liber despre tot ceea ce era cel mai aproape de inima ei; și totul era atât de bun și atât de nobil, încât aproape ai crezut că este un înger care vorbește, trimis din cer să împace umanitatea cu adversarii ei ” Când se citește relatarea lui Cederschjold despre experiențele sale cu domnișoara N este greu să te abții de la reflecția banală că viața interioară a omului este în mod clar infinit mai complicată decât și-ar putea imagina oricine Subliniez doar o trăsătură particulară – care este legătura intermediară dintre lectura subiectului fără a-i folosi ochii și starea mai mult sau mai puțin extatică care tocmai a fost descrisă? Primele rapoarte ale lui Cederschjold despre rezultatele de succes ale tratamentului său mentarea anumitor pacienţi prin mesmerism par să fi trezit un mare interes Primul număr al Jurnalului său face obiectul unor recenzii în presa cotidiană, unele favorabile, altele extrem de critice În Allmănna Journalen din iunie un recenzent scria: „ arată o lipsă de perspicacitate și inteligență că un medic le-ar putea face pe domnișoarele, în stare de somnambulism, să citească cu degetele, să vadă cu burtica, să privească în interior în propriul corp și să descrie în detaliu anatomia creierului sau a ochiului, fără a lua în considerare cât de mult ar putea avea un rol auto-înșelarea în evaluarea lui grăbită — căci, deși nimeni nu va sugera că evazatul doctor le-a oferit în secret tinerilor descrieri ale anatomiei creierului sau a ochiului, publicul nu este informat dacă este corect s-a întrebat cât de departe ar fi putut subiecții să fi avut învățătură anterioară din cărți sau de la alți oameni, despre care au tăcut, fie prin timiditate, fie prin uitare” Cititorul va fi interesat să audă ce a gândit Jõns Jacob Berzelius, cel mai important om de știință al Suediei în acea perioadă, despre Cederschjold și activitățile sale În , la Sundhetscollegium (Colegiul de Igienă), cel mai înalt organism medical al Suediei la acea vreme, Berzelius a făcut o declarație cu privire la calificările necesare pentru postul vacant de profesor de medicină care urma să fie publicat Cederschjold s-a numărat printre cei care trebuiau să aplice pentru scaun Ceea ce a avut de spus Berzelius despre el, fără să-l numească efectiv, dă o idee foarte clară despre atitudinea nefavorabilă pe care marele chimist a luat-o față de mesmerism și mesmeriști El a spus despre Cederschjold că „capul său este plin de idei spumoase pe care încearcă să le transmită cu o perseverență fantastică celor pe care îi interesează, precum și celor pe care nu Ca urmare a acestui comportament, numele său este pe buzele oricărui om, el este privit de mulți ca un prost și un muncitor mai degrabă decât un om priceput și este îndoielnic cât de mult inspiră încredere ca medic practicant ” ( ) Se poate adăuga, în treacăt, că judecata dură a lui Berzelius asupra lui Cederschjold, care a fost în mod clar determinată de folosirea mesmerismului de către acesta din urmă, a fost considerată în unele părți ca nedreaptă Chiar și unul dintre candidații rivali la catedra de profesor nu avea decât laude pentru el După cum vom vedea mai târziu, Berzelius, cu toate acestea, a avut un interes considerabil pentru mesmerism După Berzelius, Cari Adolph Agardh ( - ) a ocupat primul loc printre oamenii de știință suedezi în prima jumătate a secolului al XIX-lea Agardh, care este considerat fondatorul algologiei moderne, a fost un partizan aprins al teoriilor lui Schelling Prin urmare, era firesc ca el să fie interesat de mesmerism Din câte știu, însă, un singur text din mâna lui Agardh mărturisește acest interes În Archwfür thierischen Magnetismus ( ), el a publicat în o relatare a unui caz remarcabil de auto-mesmerism cu care avusese de-a face cu cinci ani în urmă Agardh relatează că în jurul Crăciunului o epidemie de tifos a făcut ravagii în Halmstad, un oraș din sud-vestul Suediei Trei membri ai familiei unui funcționar respectabil au contractat boala, cel mai grav caz fiind fiul de ani După șase săptămâni, febra i-a scăzut considerabil, dar a fost atacat apoi de pleurezie, însoțită de convulsii severe Medicul lui i-a prescris sângerarea, după care atât pleurezia, cât și convulsiile au dispărut, dar în locul lor a început o perioadă lungă de accese de leșin Aceste atacuri au venit asupra lui în special dimineața și în jurul orei patru după-amiaza Afecțiunea diferă ca caracter de crizele de leșin obișnuite: tot corpul i s-a răcit și s-a înțepenit, respirația s-a oprit aproape complet A fost implicat un fel de catalepsie Istoria ulterioară a cazului a fost înregistrată de tutorele său, dar, din moment ce nu avea pregătire medicală, el nu a putut descrie, desigur, boala băiatului în termeni clinici; dar relatarea lui este de încredere și se limitează strict la fapte Când pacientul a venit după un atac, era atât de epuizat încât nu putea vorbi Mai mult, era foarte confuz: când încerca să vorbească, scotea un zgomot ca o gâscă care chicotea Doctorul a comandat tonii Pofta de mâncare și-a revenit și odată cu ea și puterea Treptat, a putut să-și părăsească patul de bolnav Dar, pe măsură ce devenea mai puternic din punct de vedere fizic, accesele de leșin au crescut în lungime și frecvență Tutorul său a bănuit că starea lui era de natură „magnetică”, o părere pe care doctorul băiatului a găsit-o la început de râs Cu toate acestea, a decis să pună pacientul la un test Într-una dintre aceste crize, l-a întrebat pe băiat cum se simțea Răspunsul a fost „Așa-așa” După o altă întrebare, băiatul a discutat cât va dura starea lui de somn Apoi doctorul a pus o carte pe pieptul băiatului: a numit titlul cărții și a descris conținutul acesteia Cu ochii închiși, a putut să citească o scrisoare împăturită Mai mult, a putut să prevadă simptomele bolii sale; arătând astfel toate fenomenele binecunoscute care apar regulat în starea somnambulică Câteva exemple ale puterilor clarvăzătoare ale pacientului au fost destul de remarcabile Într-o zi a fost întrebat de ce râde și, după multă convingere, a spus că una dintre doamnele prezente purta un inel care conținea un secret Inelul a fost examinat și a fost arătat nimic remarcabil Pacientul a explicat apoi că inelul consistée! din două piese Proprietarul a confirmat! că așa era și că data logodnei ei era gravată pe inelul interior Cu altă ocazie a anunțat-o pe o tânără care era o rudă, că este însărcinată, fapt de care nu știa Profesorul său se adresa adesea băiatului în latină și el răspundea în aceeași limbă, chiar mai lucid decât în suedeză, în ciuda faptului că nu a fost niciodată foarte bine versat în latină Franceza, pe de altă parte, i-a dat o mare dificultate, deși o studiase la fel de mult ca latina Cel mai curios fapt a fost că vorbea engleza fluent și corect cu o rudă femeie, deși nu studiase niciodată limba și, potrivit tutorelui său, nu știa niciun cuvânt din ea Această doamnă a fost foarte impresionată de performanță, atât de impresionată, de fapt, încât a fost convinsă că era opera deviilor! Când pacientul a fost întrebat despre chestiuni supranaturale, el a răspuns că îi este interzis să vorbească despre ele El a dat indicații confuze și contradictorii despre boala lui, iar medicamentele pe care le-a recomandat erau fără efect perceptibil Somnul hipnotizant al băiatului era calm, dar trezirea lui a fost însoțită de convulsii violente Când s-au terminat, se ridică brusc, cu fiecare aparență de furie sau nebunie A încercat să vorbească, dar nu a reușit și a luat în schimb un stilou Ceea ce a scris a fost confuz și s-a ocupat de crimă și chestiuni sumbre similare Când era posibil să-și fixeze atenția asupra altceva, el revine la conștiința deplină cu un oftat și din acel moment nu-și mai amintea ce sa întâmplat După trei luni au început unele îmbunătățiri Trezirea lui din starea hipnotică a devenit mai puțin violentă Cu ochii închiși a umblat în sus și în jos prin cameră, dar mai repede decât ar face-o în stare de veghe Dacă i se adresa cineva, el se oprea și repeta tot ce i se spunea Orice material scris care i se dădea o citea fără dificultate, fie punându-l la piept, fie urmărind rândurile cu vârful degetelor O lună mai târziu, leșinurile i-au revenit Pentru prima dată a fost fascinat de un medic (Trebuie clarificat că până atunci toate manifestările menționate erau consecința directă a bolii sale ) Era încântat de tratamentul pe care îl primea acum și, în timp ce era hipnotizant, își descria starea ca fiind extrem de plăcută Puterile sale de clarviziune s-au dezvoltat acum apreciabil și a devenit mai sensibil la tot ce nu-i plăcea, de exemplu unele mirosuri și oameni de care nu-i păsa pentru În mod similar, acum a arătat o mare sensibilitate la metáis Aurul îl afecta favorabil, argintul era indiferent, dar fierul îi provoca dureri violente Și blana și mătasea au avut o influență, aparent similară cu cea a fierului Putem adăuga că după nouă luni de boală băiatul practic și-a revenit Un an mai târziu a căzut din nou ili, cu ceva asemănător cu un accident vascular cerebral, iar la momentul în care a fost scris relatarea, nu mai aveau nicio speranță de vindecare Din vremea lui Mesmer încoace, atât adepții, cât și oponenții teoriilor sale au ascultat de bunăvoie declarațiile oamenilor de știință cu privire la această chestiune și au găsit sprijin pentru opiniile lor de ambele părți Înainte de a ne continua relatarea fenomenelor mai mult sau mai puțin derutante care pot apărea în legătură cu mesmerismul, trebuie să ne oprim pentru o clipă pentru a observa opiniile exprimate de unul dintre marii oameni de știință, Jõns Jakob Berzelius ( - ), în diverse contexte După cum tocmai am văzut, Berzelius nu avea un mare respect pentru capacitatea lui Geder-schjôld, dar era totuși interesat sau cel puțin curios de mult discutata „forță a naturii” pe care Geder-schjôld, ca mulți alții, o aducea în slujbă a medicinei Într-o scrisoare către prietenul său, chimistul suedez JG Gahn, pe iunie ( ) Berzelius scria: „Încerc să aflu ceva despre mesmerism, dar nu pot stabili prea multe contacte Am fost o dată cu Lowenhjelm la domnişoara crona, care a intrat în transă și a vorbit, amândoi, cred, fără să folosească vreo șmecherie Lowenhjelm mi-a arătat și cum a hipnotizat și atât el, cât și Noraeus au promis că mă vor lăsa să fiu prezent la hipnotizarea doamnei Nordenstrôm, iar Noraeus a spus că mă va anunța Au început alaltăieri fără ca eu să primesc vreun avertisment; poate că ei se feresc în mod deliberat de mine, caz în care nu mă voi prezenta „Cred că pot vedea acum că oamenii chiar pot fi puși într-o stare de transă asemănătoare cu starea celor care suferă de somnambulism recunoscut Multe împrejurări mă fac să cred că subiecții au o percepție a ceea ce se întâmplă atât în interiorul lor, cât și în exterior, prin mijloace care încă nu sunt cunoscute, în timp ce folosirea simțurilor obișnuite pare a fi în întrerupere Cât de departe merge această percepție, dacă există cu adevărat și poate fi demonstrat că este altceva decât jocul visului și al imaginației, nu a fost încă testat corespunzător; iar hipnotiștii nu vor să permită teste, General-locotenent contele C Lowenhjelm, el însuși un hipnotizator Probabil judecătorul, Samuel Noraeus ( — ) deoarece aceste efecte nu pot fi obținute decât prin eforturi enorme, care sunt o mare străină în acest subiect Ambele domnișoare crona și tânăra pe care am văzut-o hipnotizată de Cederschjõld au fost foarte deranjate o vreme înainte de a putea răspunde la unele întrebări, iar expresia lor era ca un pacient care suferă de febră când i se pune o întrebare și trebuie să se gândească bine înainte de a răspunde ” Această afirmație – în ciuda rezervărilor sale – arată o atitudine înțelegătoare față de experimentele cu mesmerism Când Berzelius a crezut că a detectat iresponsabilitate sau șarlatanism, a atacat fără milă Călătorind prin Germania în , a rămas o vreme la Berlin Un medic suedez, mai târziu profesorul KJ Eksstrôm, locuia acolo pentru a studia chirurgia și, într-o zi, l-a dus pe Berzelius să vadă cocul lui Wolfart „Din fericire”, scrie Berzelius în Notele sale de călătorie ( ), „însuși șarlatanul a fost absent, așa că am evitat să-l întâlnim (p ) Cada magnetică era situată într-o casă aparținând Coroanei, pusă la dispoziția lui Wolfart pentru trucurile sale de prestigiu ” Apoi continuă să descrie locul, cu „cutia sa de putere” care conține „supa de putere”, și își încheie relatarea vizitei cu această perorație: „Am părăsit acest templu al igienei și al divinității cu speranța de a auzi pe cineva ziua în care profesorul Wolfart a fost spânzurat pe o spânzurătoare potrivită, cu un горе puternic de cânepă, ca un escroc deliberat” Douăzeci și șase de ani mai târziu, a făcut o declarație cu privire la o chestiune strâns legată de mesmerism: așa-numita „od-force” În vara anului , Berzelius a făcut o vizită la Karlsbad Unul dintre cei care l-au chemat acolo a fost faimosul baron von Reichen-bach, care era foarte ocupat la acea vreme cu experimente asupra acestui fenomen Se pare foarte probabil că a vrut să prezinte rezultatele acestor experimente distinsului chimist suedez și să-i ceară părerea despre ele Am citit într-una dintre scrisorile lui Berzelius ce părerea el despre ele I-a scris prietenului său, contele Trolle-Wachtmeister: „Sunt foarte curioși: în mod clar există ceva în asta, dar, oricât de conștiincios își face Reichenbach experimentele, este foarte greu să eviți șmecheria” Câteva zile mai târziu i-a scris o scrisoare algologului JG Agardh, fiul acelui CA Agardh despre care am vorbit mai devreme „Reichenbach”, a scris el, „a fost cu mine o săptămână întreagă în Karlsbad și mi-a dat câteva noțiuni despre noul tip de anchetă cu care a fost ocupat în ultimele optsprezece luni: este interesat de efectul anumitor slăbiciuni, pentru cei mai mulți dintre noi, într-adevăr, influențe fizice imperceptibile asupra persoanelor într-o stare de debilitate nervoasă și în special în facilitatea cu care pot fi introduși în stare somnambulică АП acest lucru ar fi, probabil, de un interes neașteptat, deși Reichenbach suferă în acest moment oprobie din cauza asta ” Interesul deloc neglijabil manifestat de Berzelius pentru experimentele lui Reichen-bach este demonstrat de împrejurarea în care el a raportat asupra lor în Raportul anual privind progresul chimiei și mineralogiei pe care l-a prezentat, în calitate de secretar, Academiei de Științe (Kongliga Svenska Vetenskaps Academien) ) la Stockholm în Relatarea sa este deosebit de interesantă din cauza recomandării sale em-fatice conform căreia ar trebui să se desfășoare investigații libere și fără prejudecăți asupra fenomenului magnetismului animal Cu titlu introductiv, Berzelius subliniază faptul binecunoscut că există o stare morbidă specială a sistemului nervos în care o persoană bolnavă poate fi pusă, fie spontan, fie prin intenție În acest din urmă caz este folosit termenul de magnetism animal, descriere pe care o consideră foarte inexactă Părerile despre acest fenomen sunt împărțite Ori crezi tot ce s-a spus despre asta, chiar și detaliile exagerate și imposibile fizic, ori respingi totul ca pe o neînțelegere sau o fraudă Cei mai sensibili oameni tac „Că există o anumită bază de realitate în toate acestea”, scrie el, „nu poate fi pus la îndoială de cei care consideră că merită să-și facă probleme pentru a ajunge la adevăr; dar o anchetă sobră și rezultate demonstrate în mod sigur sunt încă așteptate în acest Held, în care superstiția și dovezile insuficiente, sau aproape inexistente, însoțesc orice experiment, într-o asemenea măsură încât oamenii de știință treji au preferat până acum să evite în totalitate subiectul Cu toate acestea, în multe domenii, este adevărat că experiența generează adesea circumstanțe care par de neînțeles și prea ușor de condamnat ca neînțelegeri sau fraude Aceasta nu este calea corectă: este la fel de necesar să demonstrăm că ceea ce cineva crede fals este de fapt așa, încât să arătăm că ceea ce credem că este adevărat este de fapt adevărul, iar omul de știință adevărat nu se ferește de nicio datorie ” După ce a descris unele dintre rezultatele lui Reichenbach în experimentele sale, Berzelius a propus ca domeniul său să fie studiat de un număr de oameni de știință și ca dovezile să fie examinate cu „cel mai strict respect pentru logică și sistem” Oricine încearcă să încerce acest tip de anchetă se află în postura unui magistrat care trebuie să judece o infracțiune, pe care el nu a observat-o el însuși și, prin urmare, trebuie să se bazeze pe mărturiile martorilor Omul de știință Ărsberăttelse om framstegen i Kemi och Mineralogi, afgifven den Mars O traducere franceză a acestui raport a fost publicată în Journal du Magnétisme , IV, pp - trebuie să fie la fel de versici în interogatoriu ca și magistratul, trebuie să fie la fel de lipsit de idei preconcepute și la fel de strict în interpretarea depozițiilor contradictorii Asemenea magistratului, el riscă să fie indus în eroare de probe nesigure sau frauduloase și de o lipsă de precizie în observațiile martorilor Prin urmare, acest tip de studiu este cel mai dificil cu care un om de știință poate avea de a face și trebuie să respectăm curajul celui care cercetează, care este convins că există ceva demn de investigat, care are de apărat un nume respectat de om de știință, dar este cu toate acestea, pregătit să lupte cu prejudecățile, miopurile, îngâmfarea și chiar ridicolul pentru a-și duce ancheta la o încheiere cu succes Berzelius concluzionează: „Niciun subiect de anchetă nu ar trebui abandonat pe motiv că este dificil de realizat sau că este considerat greșit de către contemporani ca neimportant sau ridicol” Prima și probabil singura dată când „magnetismul animat” a făcut obiectul unei dizertații universitare în Suedia a fost la decembrie În acea zi, Otto G Ekman, un doctor al armatei, și-a prezentat teza pentru gradul de doctor în medicină la Lund Universitate; titlul era: Dissertatio academica sistens casum magnetismi animalis, Lundae, În anul următor lucrarea a apărut într-o formă ușor mărită într-o traducere suedeză ( ) În prefața sa la ediția suedeză Ekman a scris: „Nu mă îndrăznesc să propun nicio teorie despre natura magnetismului animat, deși este mult mai plăcut să inventezi decât să conduc experimente obositoare Voi prezenta subiectul doar din unghi istoric, descriind lucrurile pur și simplu așa cum s-au întâmplat și așa cum au fost confirmate de martori de încredere ” Se spune că disertația este un extras din jurnal pe care el „l-a scris în prezența unui număr de oameni în timp ce pacientul se afla într-o stare de magnetism” Examinarea lucrării arată că autorul abia dacă a efectuat experimente în vreun sens modern, cu siguranță nu în condițiile care ar fi considerate necesare astăzi Se mulțumește să raporteze de la o zi la alta ceea ce se întâmplă, ceea ce, desigur, face dificilă supravegherea corectă a muncii sale Este regretabil că Ekman nu a înțeles cum să efectueze sau nu a fost în măsură să efectueze o examinare științifică de bază a pacientului pe care îl trata Pentru o traducere franceză prescurtată a acestei teze, vezi Bibliothèque du Magnétisme Animal, sept g, VIII, Nr XXIV, pp - iar pentru material suplimentar vezi pp — P Ea pare să fi fost, de fapt, din punct de vedere parapsihologic, un caz foarte valoros pentru anchetă În mod clar, ea poseda un număr mare de daruri mediumistice – dacă putem avea încredere în relatarea lui Ekman și nu există niciun motiv să ne îndoim că relatarea lui este dată cu bună-credință Majoritatea performanțelor pacientului nu sunt coroborate în niciun fel decât prin faptul că au existat martori prezenți care au confirmat faptele Prin urmare, autenticitatea lor trebuie apreciată în principal prin comparație cu alte fenomene de natură corespunzătoare, bine documentate Deși trebuie să facem anumite rezervări, o relatare a unora dintre experiențele lui Ekman ar trebui să fie de un interes considerabil pentru studiul parapsihologic modern Pacienta lui Ekman a fost o servitoare de ig ani, Anna Nilsson Este descrisă ca fiind cu tenul palid și afectată de tot felul de plângeri Ea suferea de presiune în jurul taliei, dificultăți de respirație, accese frecvente de leșin, oboseală, dureri de cap, zgomote în urechi, palpitații, spasme, tulburări digestive, apetit neregulat, constipație, burtă umflată și amenoree Avea o dispoziție neliniștită și depresivă Cu toate acestea, ea avea o mâncărime în nări despre care se credea că era cauzată de viermi intestinali Ea însăși nu credea asta, deoarece nu găsise niciodată viermi în excrețiile ei În opinia ei, spaima a fost cea care îi provocase toate plângerile După ce a descris bolile fetei, Ekman oferă o informație care din unghi istoric este foarte interesantă El spune că starea pacientului semăna cu isteria și, din acest motiv, stăpânul ei, domnul Richter, un respectat comerciant din Malmô, a considerat că ar trebui să se recurgă la mesmerism Prin urmare, a început să o trateze în acest fel, pentru prima dată la iulie Primul punct demn de remarcat este că la acea vreme mesmerismul era acceptat ca un tratament valabil pentru isterie; al doilea, că această concepție era atât de universală încât un comerciant care trebuie privit cu siguranță ca un amator avea unele cunoștințe despre subiect, iar al treilea că era chiar capabil să efectueze el însuși tratamentul Richter a continuat să trateze fata până pe iulie Procesul de a o hipnotiza nu pare să-i fi creat nicio problemă deosebită În ultima zi, el a pus-o într-o stare de hipnotism în prezența lui Ekman în trei sau patru minute, deși fata era ocupată cu treburile casnice, iar Richter se afla într-o altă cameră Pe iulie, Ekman a preluat el însuși tratamentul și a continuat până la octombrie a aceluiași an În acea perioadă și-a hipnotizat pacientul de cincizeci și una de ori Aceasta a avut loc întotdeauna în prezența martorilor: aceștia au fost destul de bine întotdeauna prof C Trend elenburg, doctor în medicină, decanul AP Gullander, preotul paroh și maestrul fetei, Richter, pe care i-am menționat deja Se pare că a fost foarte ușor să o hipnotizează pe Anna: de obicei intra în transă în trei sau patru minute și apoi rămânea să doarmă câteva ore Procesul de hipnotizare a ei se desfășura, în general, dintr-o altă cameră, sau chiar atunci când pacienta se afla într-o altă casă Anna „adormi” cu ochii deschiși, dar Ekman era sigur că nu poate vedea, deoarece pupilele ei erau foarte dilatate și putea atinge corneea fără ca ea să clipească La fel ca mulți alți mesmeriști, Ekman a observat că subiectul său, în transa ei, a suferit o schimbare de personalitate, atât exterioară, cât și interioară Trăsăturile Annei s-au schimbat și au devenit mai frumoase, parcă transfigurate În discursul ei, ea a folosit „un stil mai politicos decât îl folosesc oamenii din clasa ei” Într-o etapă ulterioară, tratamentul pare să fi dat naștere la pacienți interese religioase: la agrdAugust ea a spus: „Mesmerismul face mult bine pentru că îl face pe cineva frică de Dumnezeu Nu am citit niciodată, dar acum vreau să citesc cuvântul lui Dumnezeu Cu o ocazie ulterioară, ea a spus: „Când sunt hipnotizată, cred că Dumnezeu este cu mine; înainte, inima mea era tare, încât nu puteam să plâng, dar acum cred că sufletul meu este mai aproape de Dumnezeu; oriunde mă duc mă gândesc la Dumnezeu” Ekman povestește că, după ce a renunțat să o trateze pe Anna, interesul ei recent trezit pentru religie a persistat Ea declarase că cea mai mare plăcere a ei era să fie cu Dumnezeu Ea a susținut, de asemenea, o serie de discursuri spirituale, cu ilustrații pitorești și pilde La fel ca mulți alți somnambuli, Anna Nilsson și-a putut vedea în interiorul corpului În timpul perioadei de tratament a lui Richter, ea manifestase acest tip de clarviziune Ea a spus că își poate vedea inima: era roșie și frumoasă și în ea se afla fericirea ei Când a văzut în pântecul ei, s-a tulburat, pentru că era plin de viermi albi-gălbui, unii mari, alții mici Pentru a-i alunga, ea a prescris anumite cantități dintr-un medicament pe care spunea că l-a descoperit singură; consta din usturoi înmuiat în băuturi spirtoase câteva zile Cu toate acestea, ea a luat și un vermifug prescris de Ekman și, câteva zile mai târziu, s-a descoperit că excrețiile ei conțin o mulțime de viermi mari și o cantitate prodigioasă de viermi mici Ea pare să fi fost complet curățată de această infestare Anna a putut să vadă și să descrie aproape toate organele sale interne, dar descrierile mincinoase erau foarte incomplete și nu aveau niciun scop ar fi servit prin repetarea lor aici În mod curios, această clarviziune interioară a dispărut dacă Ekman purta ceva din mătase, de exemplu o cârpă de mătase Pântecul a jucat un rol important în concepțiile Annei Este sediul sufletului, pe care ea îl descrie întâmplător ca fiind de culoare alb-albăstruie, și este organul văzului, auzului, gustului și mirosului Într-o zi, când doctorul ei a întrebat-o dacă a văzut cu ochii când era sub mesmerism, ea a spus: Nu, a văzut cu burta, dar l-a văzut doar pe el „Dar cred”, a adăugat ea, „că altcineva, în afară de mine, este cel care vede în acest fel” Din când în când ea făcea și alte observații introspective de natură similară; de exemplu pe august: „Astăzi cred că nu eu vorbesc, ci altcineva care pare că îmi scrie cu litere tipărite și le ține în fața sufletului meu; Eu vorbesc, dar altcineva îmi sugerează ceea ce spun, sau îmi scrie” Anna putea, de asemenea, să vadă în ceilalți oameni, să le judece starea de sănătate, să le prescrie remedii și așa mai departe Despre medicul ei, ea a putut spune că plămânii și intestinele lui erau sănătoase, dar nervii lui nu erau puternici și nu vor fi niciodată Ficatul era inflamat, în regiunea sa inferioară, iar vezica biliară nu era prea sănătoasă Ekman nu ar muri de o boală hepatică, dar trebuie să fie în gardă împotriva icterului Ar trebui să bea băuturi spirtoase cu moderație, să-și păstreze partea dreaptă caldă, să ia puțină rubarbă din când în când, să fie precaut la fructe și așa mai departe Ekman ne spune că avusese un atac grav de tifos cu un an înainte și de multă vreme a avut o durere în partea dreaptă, uneori însoțită de vărsături, dar nu-i spusese niciodată nimic Annei despre aceste afecțiuni Trebuie să adăugăm că la câteva zile după ce Anna i-a dat instrucțiuni lui Ekman cu privire la dieta lui, ea l-a mustrat pentru că mâncase prune, contrar rețetei ei! Ea considera merele drept cel mai puțin periculos fruct Profesorul Trendelenburg a fost, de asemenea, examinat de Anna Ținându-i una dintre mâini, ea a declarat că camera stângă a inimii lui era mărită, în timp ce cea dreaptă era normală În vena mare pe care o văzu care ducea din camera stângă erau cheaguri mari de sânge Ea a considerat starea lui incurabilă; vina era în sângele lui Ekman comentează că Trendelenburg suferea de mult timp de un puls neregulat, iar neregularitatea era deosebit de vizibilă în piept Sângele lui era foarte gros În plus, Anna a reușit să urmărească originea diferitelor afecțiuni, deși începuturile lor se aflau mult înapoi în timp Nu sunt două dintre aceste cazuri Un domnul T— i-a cerut Annei să-i explice din când în când motivul pentru care avea dureri la un picior Anna a răspuns că durerea era într-o membrană alb-albăstruie care înconjoară osul Durerea a început în degetele de la picioare și s-a mutat spre genunchi Ea a spus că T— și-a rănit piciorul cu mult timp înainte Durerea, care uneori era foarte severă, nu putea fi vindecată, dar T— trebuia să-și țină picioarele calde, altfel ar putea face cangrenă la picior La început, T— nu-și amintea să fi rănit piciorul, dar treptat i-a revenit că cu zece ani înainte avusese un accident și că rănise grav piciorul pe care Anna i-a indicat Când Ekman a întrebat-o într-o zi care este cauza durerii de cap pe care o avea uneori, mai ales deasupra ochilor, ea a răspuns că ea își are originea într-o lovitură puternică în cap Adevărul a fost, relatează Ekman, că cu câțiva ani înainte a avut o lovitură în cap de la mânerul unei săbii și căzuse inconștient la pământ A fost ili multă vreme; dar nu pomenise nimănui despre incident și îl uitase complet el însuși A existat destul de evident o relație foarte strânsă între Anna și doctorul ei, atât de strânsă încât a căpătat adesea un caracter complet paranormal O serie de circumstanțe arată că Anna a fost strâns implicată cu Ekman, astfel încât a participat, parcă, la toate acțiunile lui Când Ekman a tușit, a tușit și Anna Dacă Ekman a mâncat un appiè (fără ca Anna să o vadă), se trezi și ea mestecând Într-o zi a mușcat o bucată de rădăcină de stanjenel, fără să se gândească în mod deosebit la asta; imediat Anna a cerut să guste puțin din rădăcină parfumată Dacă o lăsa să doarmă și pleca la micul dejun, ea stătea întinsă și mesteca cât timp el era plecat Când se întorcea, ea vorbea despre ceea ce făcuse și cerea ea însăși un mic dejun Într-o după-amiază, Ekman din anumite motive era deprimat În aceeași după-amiază, și Anna a fost deprimată și i-a spus stăpânului ei despre asta, dar nu a putut da niciun motiv pentru asta Într-o ocazie, când Ekman a părăsit-o pentru o vreme, cineva îi luase pieptene, care stătea pe o masă lângă ea Ea a început imediat să strige: „Mi-au luat pieptene” și a intrat în convulsii violente Pieptene era un cadou de la Ekman A doua zi, ea a declarat că atacul ei s-a datorat faptului că pieptene a fost magnetizat Dacă vreun „străin” a atins pixul sau hârtia pe care le folosea Ekman, Anna simțea disconfort Întotdeauna putea să-și dea seama dacă fusese deranjat pixul sau hârtia Într-o zi, Anna i-a spus stăpânului ei că în seara precedentă, la ora nouă, ceva „a trecut peste ea” (flog pâ henne') Avea atât de durere în partea stângă a gâtului și la urechea stângă încât a putut abia înghiți În același timp, în aceeași seară, pe măsură ce gâtul de minereu de care suferea Ekman a devenit atât de dureros, încât a trebuit să ia sfatul medicului Simptomele erau identice cu cele ale Annei Anna era, de asemenea, strâns implicată cu un coleg de serviciu numit Kjersti, dar aici legătura era una de o puternică antipatie Când Anna se afla într-o stare hipnotică, această antipatie era clar exprimată, uneori mai mult, alteori mai puțin puternic Cât de departe a fost arătat în viața de zi cu zi normală nu este relatat în relatarea lui Ekman despre caz Dacă Anna zăcea în starea ei hipnotică și Kjersti se apropia de ea, ea dădea întotdeauna semne de dezgust sau indispoziție pozitivă; ar intra chiar într-o criză de isterie dacă Kjersti ar traversa curtea la o distanţă considerabilă de ea Își dădea seama dacă Kjersti și-a pus mâna pe cealaltă parte a peretelui camerei în care zăcea în transă Auzea ce spunea Kjersti, chiar dacă se afla într-o parte îndepărtată a casei Ea a refuzat să bea apă, dacă era Kjersti cel care o pompase din fântână și o adusese în casă Cât de profund a fost această antipatie se poate vedea din următorul detaliu; când Ekman a încercat să descopere cât de dependentă era de voința lui, Anna a declarat că se simțea obligată să facă tot ce i-a ordonat el să facă – cu condiția să nu aibă nicio legătură cu Kjersti Este un fapt curios că, într-o ocazie, când uratul ei tovarăș de serviciu a avut o răni pe frunte, Anna i-a recomandat să îndepărteze tencuiala pe care o pusese și să înlocuiască un pansament de in mânjit cu un anume unguent și durerea s-ar vindeca repede Așa a fost într-adevăr, dar dacă acest lucru s-a datorat prescripției Annei trebuie să rămână nehotărât Teza lui Ekman conține o serie de exemple ale capacității Annei de a vedea și de a auzi, în orice caz de a percepe, lucruri în situații în care funcționarea simțurilor obișnuite nu ar putea fi de ajutor După cazurile care arată relația ei cu Ekman și Kjersti, trebuie să menționăm altele Ekman a scăpat un fir de la fereastra camerei în care Anna zăcea hipnotizată, a ținut capătul într-o mână și a pus cealaltă mână pe burta Annei, în timp ce o altă persoană aflată la o distanță de afară ținea celălalt capăt al firului Anna a reușit apoi să numească persoana de afară Nu se raportează dacă Ekman știa cine este [Cf experimentul cu Sf Caroline în care cuvintele rostite la capătul unui fir atârnat pe o fereastră au fost transferate în somnambul, ее JAC Kerner, Geschichte zweyer Somnambülen (Karlsruhe, ), p Ed Vezi și mai sus, pp - ] În această privință, merită menționat și următorul experiment Ekman îl ţinu de mână pe profesorul Trendelenburg Un al treilea medic care a fost prezent, doctorul Strõmberg, a legat o batistă de haina profesorului și s-a ținut de ea, stând în spatele lui Ekman și-a pus mâna pe burta Annei, dar ea a întrebat-o dacă o atingea: nu o simțea Numai când Strõmberg dădu drumul batistei, ea putea să spună că mâna lui Ekman o atingea Explicația acestui lucru? Ekman subliniază pur și simplu că Strõmberg purta o cârpă de mătase la gât Anna a fost fascinată de Ekman când se aflau în case diferite Dacă Ekman a luat apoi mâna vreuneia dintre persoane cu el, Anna a putut să le dea numele - cu excepția unei doamne, pe care Anna o cunoștea totuși destul de bine Ekman notează că doamna în cauză purta pe umeri un șal de mătase „Este foarte bine cunoscut faptul că mătasea este un neconductor pentru magnetismul animat”, adaugă Ekman Câteva zile mai târziu s-a întâmplat că Anna a început să devină neliniștită în transă Ea a dat drept motiv că o servitoare strânge, cu o pânză de mătase la gât, venise în grădină, iar acest lucru s-a dovedit a fi perfect adevărat Într-o zi, în timp ce Anna zăcea într-o transă profundă, o relație de-a ei oarecum intoxicată a ajuns la sediul Deși nu știa nimic despre vizită, a început imediat să dea semne de disconfort Întrebată care este motivul, ea a răspuns că trăiește un sentiment neplăcut, dar inexplicabil Odată, Anna a declarat că putea auzi ce spuneau ceilalți servitori ai casei despre ea, deși se aflau la etajul de deasupra Ancheta a arătat că declarațiile ei au fost corecte Anna nu putea să citească Cu toate acestea, ea a pretins că sub mesmerism putea citi ceea ce scrisese Ekman dacă scrisul i-ar fi pus pe burtă Spre marea lui surpriză, ea chiar a făcut-o Explicația lui despre acest fenomen remarcabil trebuie raportată, fie și doar pentru valoarea sa de curiozitate Ekman observase în repetate rânduri că pacientul său putea descrie cu mare exactitate ceea ce se gândea El oferă părerea că, din moment ce un subiect știe ce gândește mesmeristul, ea trebuie să știe și ce scrie, întrucât scrierea nu este altceva decât gând exprimat în simboluri În acest fel a fost posibil să explicăm modul în care Anna, fără instrucțiuni prealabile, putea citi un text scris De fapt, ea nu citea, dar știa ce gânduri exprimase el în text „Dar”, adaugă el, „a fi capabil să determine ce gândește mesmeristul este suficient de miracol ” Spre sfârșitul tratamentului, Anna a făcut excursii mentale în diferite locuri, sub mesmerism Prima a fost la o casă la vreo douăsprezece mile de Malmô, unde fusese cândva în serviciu Ea a spus că în timpul vizitei ei au luat micul dejun într-o cameră mică Ea a putut spune ce mâncau și cine era la masă Ekman nu pare să fi făcut niciun pas pentru a verifica această declarație Pe septembrie, în transă, Anna a spus: „Astăzi mă duc la Herdecke (un mic oraș fabrică din Germania, pe Ruhr), unde stă domnul Jacob Richter (fiul stăpânului ei), dar apa îngreunează; va fi greu să ajungi acolo” A doua zi a devenit brusc foarte rău, în timp ce era în transă, și s-a plâns de dureri de cap Motivul pe care l-a dat a fost că, la sugestia domnului Richter, a încercat să ajungă la Herdecke și, într-adevăr, a reușit, deși cu mare dificultate Îl văzuse pe domnul Jacob pe stradă și îi descrise hainele A doua zi ea a pomenit scurt despre călătorie Nu fusese greu să ajung acolo, odată ce ajunsese deja acolo; dimpotrivă, era destul de amuzant A doua zi a fost mai receptivă Ea a relatat conversația ei cu tânărul domnul Richter, care însă, spre marea ei indignare, nu a răspuns Ea a descris camera în care se afla, hainele lui și oamenii cu care era O săptămână mai târziu, ea a descris cum fusese în Herdecke de trei ori în aceeași zi Richter însă plecase cu domnul și ea a întâlnit doar o servitoare S-a uitat peste camerele din casa în care stătea el și a observat în special numărul mare de oale de cupru din bucătărie Ekman spune că a stabilit că în Herdecke și în jurul țării erau de obicei multe vase de cupru în bucătărie El consemnează, de asemenea, în versiunea suedeză, că Richter senior avea o scrisoare de la fiul său Jacob, care a confirmat declarațiile Annei în toate detaliile pe care minciuna și-a putut aminti Într-o zi, Ekman i-a sugerat Annei să transmită un mesaj mamei sale din Svenstorp, un mic sat din Skâne Ea a spus că va lua drumul peste Skabersjô, o moșie din Skâne Curând a început să se simtă indispusă, dar după ce și-a revenit, a spus că fusese la Skabersjô și a vorbit cu sora lui Ekman, care însă nu a răspuns Când pleca, s-a întâlnit cu mama lui Ekman și i-a salutat fiul ei, dar nici ea nu a răspuns Scriitorul ne spune că mama lui a fost de fapt la Skabersjô în acea zi O săptămână mai târziu, Anna a povestit cum a fost acasă la Ekman și a văzut familia lui și mama lui, care tocmai sosise la Malmo Ea a descris cum era îmbrăcată mama lui și ce făceau ei în casa lui Richter a plecat imediat la casa lui Ekman și a putut stabili că descrierea Annei corespundea faptelor Când Ekman a încetat să se mai trateze pe Anna și a plecat la Lund, ea i-a spus stăpânului ei că poate să-l vadă pe Ekman acolo și să vorbească cu el, dar nu l-a făcut niciodată să răspundă Interesul viu pentru magnetismul animal care s-a manifestat în Suedia la începutul secolului pare să se fi răcit foarte repede Cu siguranță nu a existat nicio mențiune despre asta în hteratura pentru o lungă perioadă de timp Cu toate acestea, se pare că mesmerismul era folosit în terapie la acea vreme Magnus Huss, în vremea lui cel mai stimat medic din țară, în cartea sa despre hipnotism, apărută în , spune că a folosit destul de des acest tratament cu patruzeci de ani înainte, în tratarea cazurilor de boli nervoase, care s-a întâlnit „în special printre femeile din clasele mai prospérons ale societății” ( , pp - ) În anii întâlnim pentru prima dată un nou interes pentru magnetismul animal sau, așa cum se numea acum, hipnotism, mai ales în rândul publicului larg Explicația este că un hipnotizator danez numit Cari Hansen a susținut în o serie de „ședințe magnetice” în mai multe orașe suedeze, în special Stockholm, Göteborg și Upsala Vom reveni mai târziu asupra acestui om remarcabil din multe puncte de vedere Vom spune aici doar că, datorită performanțelor sale, s-a discutat subiectul magnetismului animal în cadrul Societății Medicale Suedeze La o întâlnire din februarie , Güstaf WJ von Düben ( - ), profesor de anatomie și fiziologie, a raportat despre o ședință la care a fost prezent Relatarea lui Düben a început o discuție plină de viață Toți cei care au vorbit au fost de acord că astfel de ședințe „ar putea avea un efect dăunător asupra publicului, în special asupra persoanelor slabe, sensibile și excitabile din clasele mai puțin educate și, prin urmare, nu ar trebui să fie publice sau să fie permise să aibă loc în teatru etape” ( , PP· - ) Discuția a fost reluată la ședința din martie și s-a încheiat cu o rezoluție ca unii membri să pregătească o declarație despre magnetismul animal și în special despre „producțiile” lui Hansen Declarația care a fost prezentată pe martie are un oarecare interes istoric Conținutul său este prezentat aici: ï Mesmerismul se spune că se bazează doar pe „iluziile sau imaginațiile subiectului; leacurile care i se atribuie se datorează numai credinţei, fie în întregime prin speranţe imprimate în prealabil în mintea pacientului, fie în legătură cu puterile vindecătoare ale naturii” Hipnotismul este caracterizat ca un mijloc de a pune o persoană într-o stare de insensibilitate și spasm muscular Acesta este un fapt recunoscut de știință, care arată că, printr-o iritare a nervilor optici, se pot „induce, mai ales la indivizii mai slabi și mai ușor excitabili, mai ales femeilor, fenomene nervoase asemănătoare sau identice cu cele care apar involuntar în bolile isterice” Clarviziunea, raportul magnetic și așa mai departe, despre care se pretinde că sunt caracteristici ale stării magnetice, sunt declarate a fi invenții ale auto-înșelăciunii Mesmeriștii nu pot induce aceste stări bizare, nervoase decât la cei slabi, bolnavi și neurasthénii, la persoanele slabe de voință, credule și supraimaginative „Toate celelalte trucuri pe care ei pretind că le îndeplinesc, cum ar fi „clarviziunea”, dependența sclavă a subiectului de voința hipnoticului, fără ca aceasta voință să fie exprimată în cuvinte sau semne, sunt pur și simplu trucuri evocatoare pentru a induce în eroare un public credul ” Caracterul total condamnător al declarației s-a datorat parțial faptului că Hansen făcuse două demonstrații nereușite pentru Societate chiar înainte Pentru o demonstrație avusese subiecți două grupuri de medici, câte douăzeci în fiecare, pentru celelalte patruzeci și doi de medici Societatea a decis că declarația sa nu trebuie să ia forma unei declarații adresate publicului, ci să fie făcută cunoscută prin Monitorul Oficial, Post-och Inrikes-Tidningar Timp de douăzeci de ani nu s-a mai auzit de magnetism animat, deși este greu de decis dacă acest lucru s-a datorat opiniei autorizate a facultății de medicină pe care tocmai am dat-o sau unei alte circumstanțe Abia în găsim dovezi că fenomenul a fost din nou examinat Și de această dată, chestiunea a fost adusă în discuție în cadrul Societății Medicale din Suedia La februarie , Fredrik Bjornstrõm, profesor de psihiatrie, a dorit să atragă atenția Societății asupra „rătăcerii cauzate de un mesmerist danez itinerant” Acesta a fost omul care a jucat sub numele de Sixtus Discuția care a urmat introducerii de către Bjornstrom a chestiunii a determinat Societatea să declare că condamna expozițiile publice și experimentele cu magnetismul animal Bjõrnstròm a fost invitat să redacteze declarația în așa fel încât să poată apărea în presa publică O săptămână mai târziu, Bjornstrôm și-a depus proiectul de declarație înaintea Societății și discuția a continuat, dar Societatea nu a luat nicio măsură ( ) Doi ani mai târziu, însă, Bjornstrôm a publicat o carte de aproximativ două sute de pagini despre dezvoltarea și situația actuală a hipnotismului (ii) Interesul general pentru subiect este arătat de faptul că o a doua ediție a fost convocată pentru o lună mai târziu În prefața sa, autorul a declarat că propria sa experiență în hipnotizare a fost mică și, prin urmare, a adunat materiale pentru cartea sa „de la cele mai recente și mai bune autorități” Bjornstrôm consacră o secțiune considerabilă a cărții sale (p - ) referințelor la o întreagă gamă de fenomene paranormale care au făcut obiectul experimentelor de către Beaunis, Liébeault, Barrett, Janet, Lodge, Ochoro-wicz, Voisin, Héricourt etc Observând că în acest domeniu au loc o mare parte a falsificărilor, el afirmă că faptele nu pot fi, totuși, negate, fapte care sunt scoase la iveală de o investigație științifică conștiincioasă El găsește o explicație pentru majoritatea acestor fenomene în sugestia mentală sau transferul de gânduri Este extrem de sceptic cu privire la poveștile care sunt citate pentru existența clarviziunii Aceste fenomene pot fi explicate, crede el, prin cunoștințele moderne despre hipnotism și sugestie El dă ca exemplu faptul că numeroasele cazuri în care un somnambul prezintă o perspectivă medicală neobișnuită și inexplicabilă și consideră că cea mai bună explicație, cel puțin atunci când un medic a fost prezent, este că cunoștințele sale sunt transferate mental în creierul somnambulului Nu există nimic evident în cartea lui Bjôrnstrôm care să arate că el însuși a folosit somnul hipnotic în practica sa medicală Într-un loc (p ) el a relevat faptul că a avut sub tratament un tânăr care era tulburat de insomnie și halucinații auditive acute și că a urmat o îmbunătățire foarte considerabilă după mai multe tratamente prin sugestie Dacă pacientul a fost hipnotizat la momentul respectiv, nu îl menționează Dacă el, în ansamblu, a devenit experimentat în fenomene de natură paranormală, a trecut peste asta în tăcere Scopul său principal, conform primei ediții a cărții sale, a fost direcționat să emită un avertisment asupra „multelor riscuri și efecte dăunătoare asupra vieții mentale și fizice umane care pot rezulta din utilizarea greșită a hipnotismului” La începutul anului , problema hipnotismului a fost ridicată din nou de către Societatea Medicală De data aceasta, un medic practicant, Axel Lamm, a fost cel care a adus în discuție problema El dorea ca Societatea să colaboreze la „legislația asupra hipnotismului și sugestiei” S-a convenit amână problema pentru dezbatere luna următoare La februarie a avut loc o discuţie lungă şi vie, mult mai nuanţată şi mai puţin unanimă decât cea pe care o avuseseră în ; dar nu a rezultat nimic pozitiv ( ) În același an, Hus a scos cartea ( ) menționată mai sus Autorul, care avea de ani la acea vreme, a scris în prefață că experiențele pe care le-a avut cu patruzeci de ani în urmă cu magnetismul animal, beneficiile și dezavantajele acestuia, l-au determinat acum să efectueze o examinare a hipnotismului Obiectul principal al cărții a fost de a atrage atenția asupra utilizării greșite a hipnotismului și a consecințelor acesteia ( , p ) Nici el nu era interesat de fenomenele parapsihologice Cu puțin timp înainte de a avea loc discuția dintre membrii Societății Medicale, Otto G Wetterstrand a început să publice în revista Hygiea un lung eseu despre utilizarea sugestiei hipnotice în medicina practică ( ) A apărut sub formă de carte ( ) în același an, cu un titlu modificat și a fost tradusă într-o serie de limbi străine Fără exagerare, Wetterstrand poate fi descris drept marele nume din istoria hipnotismului din Suedia A studiat sub Liébeault și Bernheim și a fost un adept fidel al școlii din Nancy Vechea teorie a unui fluid magnetic care curge din operator i se părea că a fost în cele din urmă respinsă de Braid Wetterstrand a dobândit o experiență deosebit de bogată în hipnoză: într-un scurt articol popular scris în ( , pp - ) el spune că a indus hipnoza de de ori Puterea sa hipnotică pare să fi fost supremă: Forel raportează că, din de oameni, Wetterstrand a hipnotizat cu succes % ( , p ) Dar se pare că și răbdarea lui a fost nelimitată El însuși ne spune în articol că a avut cândva o pacientă, o femeie de vârstă mijlocie, pe care a reușit să o hipnotizeze abia după șaptezeci de încercări Faima lui Wetterstrand s-a răspândit cu mult dincolo de granițele Suediei Mulțimi de invalizi au venit ca pelerinii din multe țări la consultațiile sale din Stockholm, pentru a fi vindecați de marele medic-minune Cabinetul lui a devenit un cămin absolut, cu oameni întinși într-o transă hipnotică Scriitorul maghiar Lajos Hevesi a oferit o descriere izbitoare a „Grotei somnului” în cartea sa ( , pp - ) Wetterstrand a fost un practicant devotat care a folosit hipnoza traduceri în franceză și germană au fost publicate în și , iar una în engleză în în slujba omenirii Cercetarea, în sens strict, nu era linia lui, chiar dacă avusese timp pentru asta Cel mai puțin era interesat de fenomenele parapsihologice, deși este foarte probabil să le întâlnească din când în când în rândul clientelei sale enorme Într-adevăr, cu unul dintre pacienții săi a avut o experiență de transfer direct de gânduri care l-a obligat să creadă în ea, deși nu avea idee cum trebuia explicată ( , PP· ~ )· Este caracteristic că atunci când a făcut câteva experimente, altcineva a fost cel care a ținut o evidență a acestora De exemplu, Sydney Alrutz a fost cel care a raportat despre încercările sale reușite de a produce vezicule de arsură prin sugestie ( ) Alrutz a fost și el cel care a descris un experiment menit să provoace o așa-numită schimbare de personalitate El scrie: „Într-o zi dr О Wetterstrand mi-a arătat o demonstrație cu soția unui doctor, o doamnă de vreo patruzeci de ani, pe care a hipnotizat-o și a luat-o înapoi în timp până la vârsta de paisprezece ani și chiar mai tânără Pe la „zece ani” i s-a cerut să-și scrie numele Și-a notat numele de fată cu o mână foarte copilărească Data viitoare, la cererea mea, și-a adus vechile cărți de școală cu ea și am comparat semnăturile din ele cu cele de aceeași vârstă pe care le scrisese sub hipnoză Erau atât de exact asemănători, încât nu puteai să te distingi unul de celălalt” ( , p ) În a fost publicat un articol ( ) de Dr PA Levin despre autohipnotism și sugestie mentală Titlul nu corespunde în totalitate cu conținutul său Se ocupă de două cazuri parapsihologice foarte diferite, unul un caz de premoniție fără legătură cu hipnotismul, iar celălalt un caz, sau mai degrabă două cazuri, de telepatie sau sugestie Nu ne vom preocupa doar de al doilea Levin era medic la izvorul minerai din Bie, iar într-o vară a avut sub îngrijire o fată de ani, de familie bună, care avea o boală nervoasă gravă Tratamentul lui a inclus hipnotism frecvent Când fata, Henrika, trebuia să meargă acasă, la sfârșitul tratamentului balnear, a fost găsită o femeie hipnotizatoare care o trata pe fata acasă la ea din țară Într-o seară de iarnă, când mama și sora lui Henrika și domnișoara Â , hipnotizatorul, erau cu toții cu fata bolnavă, care tocmai fusese adormită noaptea, au auzit deodată sunetul clopoteilor în teren și apoi o bătaie usa Mama se ridică, surprinsă de întârzierea vizitei, și se întrebă cine poate fi Domnișoara A a întrebat pacienta cine a sosit Fata s-a gândit o clipă, apoi a răspuns: „De ce, desigur, e fratele T , iar cu el vine NN” Când mama, care, cu domnișoara Â iar sora Henrikei, auzise destul de limpede ce spunea fata hipnotizată, ieși în hol, fu surprinsă să se trezească în fața celor doi oameni pe care tocmai i-a numit fiica ei, o surpriză cu atât mai mare cu cât niciuna nu era așteptată Fiul ei locuia la vreo patru mile depărtare, iar însoțitoarea lui, o fată care era prietenă a familiei, locuia într-o altă provincie; era într-o călătorie aranjată în grabă și făcuse un ocol pentru a-și vedea prietenii După un timp, Levin a venit să-și vadă pacientul, dar a doua zi după sosirea lui a fost chemat să vadă un alt pacient bătrân Înainte de a pleca, domnișoara A i-a cerut să hipnotizeze fata bolnavă în acea seară, pentru ca ea să aibă seara liberă pentru a ieși, iar acesta a fost de acord să facă Persoana care a fost vizitată de Levin era pe moarte de cancer, după ce a pierdut mult sânge Camera bolnavului era într-o stare îngrozitoare, cu o serie de vase cu sânge înghețat Levin nu putea face altceva decât să spună familiei că moartea nu va fi amânată mult săpătură uriașă S-a întrebat de ce ar trebui să pună pivnița în fața casei în acest fel, dar a descoperit mai târziu că, de fapt, construiau un rezervor de beton pentru un anumit scop industrial Când Levin s-a întors la Henrika, care era supărată pentru că somnul ei indus fusese întârziat, el a luat-o de mână și a pus-o sub hipnoză În timp ce stătea gândindu-se la experiențele lui din acea zi, a avut ideea să o întrebe pe fată dacă poate spune ce făcuse în timpul zilei și la ce se gândea „Da”, a spus ea, „dar ține-mă de mână!” Levin o luă de mână și, după o clipă, spuse: „Horibil! Trei vase pline cu sânge ” „De unde a venit sângele?” întrebă Levin „De ce, de la BH (numele bolnavului de cancer, cunoscut familiei Henrika) Ea este pe moarte Este un lucru bun " „De ce așa?” a întrebat-o Levin „Ei bine, ea a fost ili de atâta vreme ” „E moartă?” întrebă doctorul „Nu văd cu adevărat, dar ea minte foarte liniștită ” „Am văzut altceva azi?” a continuat „Da — atât de strânge; o groapă grozavă în fața unei case!” „Este un mormânt să îngropi morții?” „Nu, nu pot spune, dar este foarte mare Atât de ciudat! ” Levin pare să fi avut ceva șoc El scrie: „Am rămas uluit și m-am gândit: nu voi mai pune nicio întrebare- țiuni” El adaugă că „după această experiență nu i-am pus niciodată întrebări ei sau oricărui alt subiect hipnotizat Când m-am întors la ceilalți, mi-au întrebat: „Tu ești ili? Arăți destul de palid și epuizat! ”' Levin spune că nu era deloc înclinat spre misticism; dimpotrivă, era foarte sceptic, dar nu putea să îndepărteze astfel de experiențe directe „Trebuie să existe o stare mentală”, conchide el, „în care o persoană poate percepe evenimente care nu sunt perceptibile prin operarea simțurilor obișnuite; o stare care poate fi neobișnuită, dar este indusă în mod natural, prin metode autentice ” El a considerat experiența sa ca o coroborare a existenței sugestiei mentale Dintre toate experimentele efectuate în anii în Suedia asupra fenomenelor paranormale în legătură cu hipnoza, cele mai ample și în același timp cele mai interesante au fost cele efectuate la Kalmar de un medic al armatei, Torsten Alfred Backman Există o relatare a acestora în Proceedings of the Society for Psychical Research ( , VH, pp - ) intitulat „Experimente în clarviziune” Există, de asemenea, o relatare în Annales des Sciences Psychiques ( , II, pp - ) și în Svensk Tidskrift, , Hafte Doar câteva experimente ale lui Backman vor fi descrise aici Merită menționat că Backman a studiat hipnotismul sub Liébeault la Nancy, dar asta după ce a publicat lucrarea de mai sus Backman subliniază că experimentele sale nu pretind a fi strict științifice În același timp, se poate sublinia că el a fost primul cercetător suedez în acest domeniu – din câte știu eu – care s-a străduit să verifice rezultatele experimentelor sale; articolul său conține o mulțime de dovezi care să ateste acest lucru El preface expunerea sa prin câteva observații de natură generală care nu sunt lipsite de interes În cursul experimentelor sale, el a observat că oamenii cu puteri clarvăzătoare nu sunt în niciun caz atât de rari pe cât se presupune de obicei; multe persoane care au fost considerate receptive la hipnoza sunt si clarvazatori Cel mai tânăr subiect clarvăzător era o fată de ani, cel mai în vârstă un bărbat de de ani Caracterul clarvăzătorilor varia considerabil, la fel și profunzimea hipnozei El a descoperit că acesta din urmă nu trebuie să fie foarte profund – într-adevăr, în unele cazuri, clarviziunea ar putea apărea la subiecții care nu erau deloc hipnozați Este demn de remarcat faptul că Backman aproape întotdeauna își făcea supușilor, când se trezeau, să păstreze o amintire a lor experiențe în stare hipnotică Ei nu au simțit efecte neplăcute din aceasta și a avut avantajul pozitiv că au putut să raporteze multe detalii pe care nu le-au menționat la hipnoză Backman a efectuat experimente în moduri diferite De obicei își hipnotiza subiecții prin metoda Nancy Când erau sub hipnoză de câteva minute, el le ordona să meargă (în spirit) într-un anumit loc și să viziteze o anumită persoană, iar apoi le punea întrebări După ce au ieșit din transă, au trebuit să descrie din nou ceea ce au experimentat Uneori, Backman aducea un „ghid” în imagine Procedura a fost simplă: experimentatorul a ordonat subiectului său să găsească o anumită persoană, vie sau moartă, și să obțină de la el informațiile necesare Prima dată când Backman a efectuat un experiment de clarviziune, subiectul a fost o fată de paisprezece ani, Anna Samuelson, fiica unui muncitor Anna, care era pacienta lui Backman, fusese tratată pentru o tulburare cardiacă organică gravă și, în timpul tratamentului, arătase daruri de telepathie Trebuie să-l lăsăm pe Backman să povestească despre primele sale experimente de clarviziune cu Anna „Odată, când ea și alți pacienți au fost hipnotizați în tabăra regimentului Kalmar, la aproximativ mile de orașul Kalmar în care locuiesc, am rugat-o să „meargă la Kalmar” La întrebarea mea dacă era acolo, ea a răspuns „da”; și, încetul cu încetul, ea a descris cum a văzut un oraș mare, unde erau două clădiri mari, una având mai multe turle (turnuri) [biserica și castelul]; Casa în care locuiam era o casă galbenă înaltă de două etaje, iar eu locuiam la primul etaj Apoi a intrat în apartamente, a trecut pe lângă hol și o cameră, apoi a ajuns într-o altă cameră unde a admirat „atât de multe poze frumoase, mai ales una atât de mare” Ea a intrat apoi într-o a treia cameră și a fost foarte uimit văzând lucruri atârnate pe pereți; nu văzuse niciodată astfel de lucruri atârnate pe pereți; probabil că erau făcute din lemn [O mare cantitate de porțelan vechi atârnă de pereți ] În această cameră ea a văzut o doamnă, pe care am recunoscut-o din descrierea ei ca fiind soția mea și un băiețel; dar era ceva strânge la el, l-a văzut dublu [O pereche de gemeni, amândoi băieți, se aseamănă extrem de mult ] Până acum nu am fost surprins, deoarece, pentru a da aceste informații, ea nu trebuia decât să-și folosească facultatea pentru citirea gândirii, dar după aceasta gândurile mele și declarațiile ei au început să difere Era o bătrână în casa mea și, așteptându-mă ca și fata să o „vadă”, am întrebat dacă nu a văzut o altă doamnă, la care a răspuns că a văzut-o pe alta, o fată tânără, pe care a descris-o așa [Gemenii, Gaston și Louis Backman, care au devenit amândoi profesori de medicină, erau atât de asemănători, chiar și atunci când au crescut, încât a fost foarte greu de distins! lor ] exact așa am recunoscut-o pe domnișoara HW După aceea, mi-a spus că soția mea s-a îmbrăcat și s-a dus, a intrat într-un magazin și a cumpărat ceva Experimentul s-a încheiat aici M-am grăbit acum să-i scriu soției mele și să întreb dacă domnișoara HW fusese la noi acasă în ziua aceea (în iunie ) și dacă, după caliul ei, soția mea se dusese la un magazin și cumpărase ceva Unii ofițeri ai regimentului care știau de caz erau alături de mine și așteptau cu nerăbdare răspunsul, care a venit prin retur prin poștă și le-a fost comunicat A exprimat marea surpriză a soției mele (întrucât nu am menționat mijloacele prin care am aflat faptele) și a spus că este cu siguranță adevărat că ea vorbise cu domnișoara HW în acea zi și în acea oră și apoi se dusese la un magazin de pe aceeași stradă să cumpere ceva, dar domnișoara HW nu fusese la noi, dar la Ryssby, la de kilometri de Kalmar, și vorbisem cu soția mea printr-un telefon” ( , p ) În iarna anilor - , un tânăr a dispărut în mediul rural în care locuia Anna și se presupunea că a căzut prin gheața unui lac înghețat din vecinătate Târărea întinsă nu a dat niciun rezultat Prin urmare, s-a decis să se folosească de Anna, care a fost pusă în transă de un medic local Ea a descris locul unde urma să fie căutat cadavrul, atât de mulți metri de țărm și atât de mulți picioare la stânga Au târât zona indicată : stili no resuit După câteva zile, cineva a avut ideea că Anna se amestecase în dreapta și în stânga, așa cum făcuse adesea înainte Pe această presupunere a fost făcută o căutare suplimentară, iar cadavrul a fost găsit ( , p , dar cf Proceedings of the Society for Psychical Research, , VIII, p ) Backman credea că cel mai bun subiect al lui era o servitoare de aproximativ de ani, numită Alma Râdberg Până la adolescență fusese delicată și bolnavă, dar după un tratament hipnotic devenise puternică și sănătoasă Este descrisă ca o fată evlavioasă, blândă, destul de inteligentă și deloc isterică Atât Backman, cât și alții au efectuat nenumărate experimente cu ea Era extraordinar de receptivă la sugestii, atât în timpul hipnozei, cât și în afara ei În ambele state, ea trecuse cu succes orice fel de experiment posibil, inclusiv producerea de stigmate Ea a avut succes mai ales atunci când i s-a cerut să treacă în transă în casele altor oameni, necunoscut ei desigur, și să descrie oamenii, mobilierul, pozele și așa mai departe Backman ne spune că experimentele de succes de acest fel efectuate cu Alma au fost atât de multe încât nu le-a putut raporta pe toate Voi da două exemple, care par să arunce o lumină specială asupra lui Alma Această scrisoare nu poate fi găsită acum Q З puteri clarvăzătoare Unele dintre declarațiile ei se pot baza pe comunicarea telepatiei, deoarece în ambele cazuri au fost prezenți la ședințe persoane care cunoșteau gospodăriile pe care le descrie Cu toate acestea, multe detalii le erau necunoscute Dau ambele relatări în propriile cuvinte ale lui Backman ( , pp și urm ) „În octombrie , căpitanul O și soția sa, care se aflau în Kalmar, la casa stăpânului Alma, baronul von Rosen, căpitanul de pilotaj, au cerut permisiunea de a fi prezenți la un experiment de acest fel Acest lucru a fost acordat, iar Alma a fost hipnotizată și apoi i s-a spus să meargă la Stockholm, în locul în care locuia soacra căpitanului O , să intre în apartamentul ei și să spună ce vedea Ea a descris apoi — destul de corect, după cum s-a descoperit ulterior — camerele și câteva obiecte remarcabile din ele, care erau necunoscute până acum, cu excepția căpitanului și a doamnei O Printre altele, a descris minut un dulap antic cu sculptură vizibilă pe uși și metal strălucind sub ea [era într-adevăr o oglindă sub sculptură] ; de asemenea un bust într-o fereastră, un grup de flori lângă o uşă, portrete etc , totul cu minutism şi exactitate perfectă Întrebată ce face soacra căpitanului O , ea a spus că stă într-una din camere, vorbind cu o fetiță, care însă nu era nici fiica, nici nepotul ei, așa cum noi toate presupuse, dar altcineva [Am auzit câteva zile mai târziu că doamna stătea într-adevăr atunci în cameră descrisă și vorbind cu servitoarea ei ] La dorința căpitanului O , Alma a fost întrebată dacă soacra lui a primit vreo scrisoare prin care zi — Da, avea: scrisoarea conținea o cheie și vorbea despre haine Căpitanul O ne-a spus atunci că i-a trimis într-adevăr un cufăr cu haine fiicei sale, care locuia la soacra sa, și că i-a scris soacrei despre portbagaj, cuprinzând cheia în scrisoarea La trezire, clarvăzătoarea i-a dat căpitanului O multe detalii despre apartament, despre care ea nu le pomenise înainte și care erau în principal corecte Cu altă ocazie, ea a fost hipnotizată de onoratul meu prieten, baronul von Rosen, iar următorul [ , pp - ] este relatarea lui despre ceea ce s-a întâmplat:— Într-o zi de septembrie , după-amiaza, Alma Râdberg a fost hipnotizat de mine pe barca mea Kalmar, la Krâkelund, pe coasta de est a Suediei, unde am stat la ancora pentru noapte Erau prezenti directorul general de pilotaj, Ankarkrona (care a permis publicarea numelui său cu amabilitate), căpitanul Smith, comandantul pilotajului de la Norrkõping, soția mea și cu mine Clarvăzătorul a primit ordin să găsească casa directorului general la Stockholm și descrie-i apartamentul, unde nici ea, soția mea și nici eu nu fusesem vreodată Ea a descris apoi holul – foarte întunecat, alungit, o masă lângă un perete și un covor pe podea; salonul — o încăpere foarte mare, cu mese, canapele și scaune așa cum erau de fapt, o mulțime de ornamente (bibelots) peste tot, într-un colț o serie de plante, dintre care ea a remarcat că unele sunt artificiale, un candelabru magnific, iar pe un perete era ceva strânge, care îi era greu de descris, era ca niște rafturi de la podea până la tavan, acoperite cu pluș, iar pe aceste rafturi stăteau multe piese de farfurie, pe care „s-a scris ceva” [testimoniáis cu inscripții] De asemenea, ea a descris corect o imagine mare a unui peisaj și un portret mare al regelui Oscar, care a fost așezat pe un șevalet, drapat cu o cârpă roșie Sufrageria era întunecată, cu un dado înalt și un șemineu întunecat; erau lucruri antice în picioare pe dado; lângă o uşă ceva foarte ciudat, făcut din lemn, şi îndreptat spre capătul superior [aceasta, pe care ea nu a putut să-l numească, este o pereche de pantofi de zăpadă sculptaţi, aşezaţi lângă uşă]; de asemenea, un candelabru întunecat și câteva scaune vechi mari În studiul directorului general, ea a descris covorul de pe podea, canapeaua, două mese și un nas mare într-un colț și a spus că sunt multe poze Întrebată unde este soția directorului general, ea a răspuns, într-o cămăruță, — în birou, stătea acolo și citește un ziar Când i s-a spus să spună ce ziar este, clarvăzătorul a răspuns, după eforturi foarte mari, „Sven-ska Dag-bla-det” Ea a spus că doamna era îmbrăcată cu o rochie neagră cu brocade, dintr-un material gros Întrebată dacă doamna A fusese acasă toată ziua, clarvăzătorul a răspuns „Nu”; și a continuat spunând că doamna A plătise un cali într-un loc destul de aproape, la casa unui cuplu tânăr, și a descris una dintre camerele lor și cum tânăra domnișoară, care purta o rochie de dimineață albastru închis, se juca cu un bebeluș de câteva luni; a făcut și o descriere a soțului ei și a unei servitoare — O recunoști pe domnișoara, Alma? — Nu, da, acum îmi amintesc! Este doamna R ' (Ea a dat numele unei domnișoare pe care o văzuse o singură dată pentru o clipă, cu un an înainte, când trecea prin Kalmar ) „La cererea căpitanului Smith, i-am spus lui Alma să-i viziteze casa din Norrkoping Ea a ascultat, deși fără să vrea, și a descris corect sufrageria și dormitorul În acesta din urmă era doamna Smith, dând medicamente unei fetițe, care tușea și despre care era foarte neliniştită; în cameră era și o servitoare în vârstă „Alma era acum trezită și părea bine, sănătoasă și veselă Când s-a trezit, ea a descris încă mai distinct casele atât ale directorului general, cât și ale căpitanului Smith Conform informațiilor oferite mai târziu de directorul general, verbal și, de asemenea, în scris, descrierea casei lui de către Alma a fost minunat de exactă; De asemenea, rochia soției sale, caliul pe care ea a plătit, tânărul cuplu și chiar, contrar presupunerii noastre, ziarul pe care îl citise, erau toate descrise corect „Căpitanul Smith a mai spus că tot ce a spus ea despre casa lui a fost corect Fetița a fost luată foarte în serios în aceeași zi, motiv pentru care a ajuns la Krákelund cu barca sa-pilot puțin târziu, dar nu spusese motivul nimănui prezent „Că toate acestea sunt adevărate și corespund faptelor, este atestat de Robert von Rosen, baron, Căpitan de pilotaj, Kalmar ” Experimentul lui Backman a atraeteti in mod evident o atentie considerabila in randul celor interesati de cercetarea psihica Acest lucru este demonstrat de faptul că nu mai puțin de patru reprezentanți ai Societății de Cercetare Psihică și-au dat osteneala să meargă la Kalmar pentru a studia cazul la fața locului Partidul a fost format din Charles Richet, frații FWH și AT Myers și M Houdaille Grupul a efectuat o serie de experimente: două dintre ele, descrise drept „succese cel puțin parțiale”, sunt prezentate în raportul despre vizita la Kalmar publicat mai târziu în Proceedings (pp - ) Următorul pasaj arată impresia favorabilă pe care au câștigat-o în urma vizitei lor: „Poate că cel mai important rezultat al vizitei noastre a fost convingerea pe care noi toți am dobândit-o cu privire la candoarea absolută și dorința dezinteresată de adevăr cu care sunt conduse experimentele doctorului Backman, şi simplitatea şi buna credinţă a subiecţilor pe care îi angajează” Experimente în Norvegia în secolul al XIX-lea Contribuția Norvegiei la literatura de magnetism animal și hipnotism în secolul al XIX-lea nu este foarte considerabilă Aceasta nu înseamnă că norvegienii nu s-au interesat de subiect; dimpotrivă, ca și în celelalte țări scandinave, interesul lor a fost cel mai puternic la începutul secolului și în anii optzeci Acest lucru reiese dintr-o contribuție despre cure hipnotice în Christiania, - ( ) scrisă de Axel Johannessen, medic și mai târziu profesor, și prezentată Christiania Prima înregistrare scrisă a acestor incidente este cea furnizată de directorul general al pilotajului, domnul HJ Ankarkrona în ianuarie și tipărită în Proceedings of the Society for Psychical Research, , viii, pp - [Este demn de menționat că, la această vizită la Kalmar, anchetatorii din Anglia nu par să fi încercat niciun experiment de clarviziune călătorie cu Alma din motive nedezvăluite în raportul lor O critică la adresa experimentelor descrise în Proceedings of the Society for Psychical Research a fost trimisă Societății de către domnul Knut Wicksell, dar această lucrare nu a fost publicată În ea, el a subliniat o serie de defecte ale înregistrărilor și a făcut sugestii cu privire la modul în care s-ar fi putut obține cunoștințele normale despre unele dintre incidente Vezi Proceedings of the SPR, , viii, pp - Ed } Societatea științifică de Jacob Worm-Müller, profesor de fiziologie, în Autorul ne spune că capitala norvegiană a trecut prin perioada Sturm und Drang în acest sens în Motivul său pentru publicarea eseului a fost că hipnotismul a devenit din nou un obiect de interes I s-a părut că merită să se ocupe de asta, deoarece scriitorii norvegieni au tăcut și încă tăceau remarcabil pe acest subiect Potrivit lui Johannessen, primul om care s-a apucat de mesmerism a fost Dr Jens Gronbech-Doderlein Devenise interesat de magnetismul animal citind binecunoscuta carte a lui GAF Kluge Darstellung des animalischen Magnetismus als Heilmittel (Berlin, ) În raportul său oficial pentru , Doderlein descrie o cura hipnotică efectuată în perioada decembrie - mai Pacienta sa era o femeie de de ani, care timp de cinci ani suferise de atacuri severe de isterie, constipație cronică, neregulate menstruație, insomnie, depresie și dezgust față de orice fel de muncă, dar era superior din punct de vedere intelectual Următoarele note sunt de interes Pacienta putea prezice cu exactitate momentul oricărei schimbări în starea ei de sănătate, putea să numească ce i-a pus medicul pe burtă, o carte de joc de exemplu, putea să-și diagnosticheze propriile necazuri și să prescrie medicamente, cu rezultate bune Putea prezice cu mult înainte când ar trebui să înceteze tratamentul și pare să fi fost restabilită în toate privințele În raportul său pentru , Doderlein descrie cum a tratat timp de trei luni o femeie de de ani prin mesmerism Timp de cinci ani suferea de o durere de cap foarte persistentă Ea consultase fără succes cei mai străluciți doctori În transă, femeia a spus că durerea de cap a fost cauzată de o lovitură puternică în cap Ea i-a prescris un medicament care i-a ușurat rapid și după un timp a scăpat complet de durerea de cap După aproximativ un an, Doderlein a observat că arăta sănătos și bine Un alt medic norvegian care, potrivit lui Johannessen, a folosit mesmerism în practica sa într-un stadiu incipient, a fost ofițerul medical Fredrik Holst, ulterior profesor de farmacologie În anii - a plecat în străinătate pentru a-și continua studiile și l-a întâlnit pe profesorul Wolfart la Berlin Când a venit acasă, a început să folosească mesmerismul în terapie Un singur caz este menționat de Johannessen pe care Holst l-a tratat prin acest mijloc, deși nu este interesant din punctul nostru de vedere Spune el explicit Q* că Holst nu a văzut niciodată „fenomene miraculoase” și că pacientul nu a devenit niciodată clarvăzător Deși atât Doderlein, cât și Holst au efectuat cu succes un tratament hipnotic care a trezit un interes considerabil la vremea sa, magnetismul animal s-a scufundat rapid în uitare în Norvegia Johan-nessen ne spune că, potrivit profesorului Frans Christian Faye, cauza a fost că profesorii de la facultatea de medicină din Christiania din această perioadă nu au spus niciun cuvânt despre magnetismul animal în prelegerile lor Un alt motiv a fost că tratamentul prin mesmerism a fost făcut de râs de către un practicant foarte respectat și de încredere numit With În subiectul a devenit din nou de actualitate În acel an, profesorul Faye a ținut o prelegere în fața Societății Medicale din Christiania, în care a raportat despre ancheta asupra magnetismului animal desfășurată la Universitatea din Edinburgh Interesul trezit de aceasta pare să fi fost de natură oarecum fortuită Au mai trecut treizeci și cinci de ani până când subiectul a apărut din nou în publicațiile norvegiene La martie , dr Christian Leegaard a publicat un articol în cotidianul norvegian Morgenbladet despre magnetismul animal și hipnotismul ( ) în care declara rotund că magnetismul și hipnotismul sunt condiții patologice Această declarație l-a determinat pe un alt medic, NF Hauff, să prezinte opinia opusă într-o lucrare prezentată Societății Medicale Norvegiene din Christiania în care a întrebat dacă hipnotismul este o afecțiune patologică Atât lucrarea, cât și discuția care a urmat s-au preocupat în mare măsură de natura hipnotismului Nici unul, nici celălalt nu au menționat fenomene paranormale ( ) Întreaga literatură norvegiană a secolului al XIX-lea despre magnetismul animal și hipnotismul a fost acum remarcată Acolo Vezi Forh i det med Selskab și Christiania (Jforsk Mag pentru Laegevidenskaben , V), p - În acel moment, în Edinburgh, o entuziasm considerabil a apărut din cauza diferitelor activități neortodoxe din partea unora dintre membrii personalului de la Universitatea Dr William Henderson, profesorul de patologie, a fost atacat de doctorul James Syme pentru interesul său pentru homeopatie și pentru folosirea remediilor homeopatice pentru pacienții săi, în timp ce interesul pentru mesmerism manifestat de profesorii John H Bennett și William Gregory, care erau ambii din personalul Universității din Edinburgh stârnau cele mai profunde suspiciuni în rândul colegilor lor și trezeau deja furia editorului The Lancet, căruia atât mesmerismul, cât și homeopatia erau subiecte pe care le detesta și detesta Vezi R Patterson, Memoriais of the life of James Syme (Edinburgh, ), pp și urm ;JH Bennett, The Mesmeric Mania of (Edinburgh, ); William Gregory, Scrisori (Edinburgh, ); The Lancet, mai și iunie sunt totuși două articole care ating cel puțin oblic subiectul nostru și ar putea merita o scurtă mențiune aici, deși din motive oarecum diferite în cele două cazuri Primul articol este al lui C Engelskjon, specialist în nervi și pune întrebarea: Natură sau miracol? A fost publicată atât în într-o serie de broșuri emise de Luthersk Kirketidende (Lutheran Church Times), cât și mai târziu ( ) Scriitorul spune că articolul său este prilejuit de faptul că aerul este plin de discuții despre tot felul de remedii enigmatice, care fac obiectul unor păreri împărțite El crede că o lămurire a întregii chestiuni ar fi de mare avantaj, „înainte ca spiritismul să se pună prea mult pe toate” Acest citat poate da impresia că scriitorul urmărește tratamente bazate pe spiritism De fapt, acest lucru nu este așa Expunerea sa se referă la orice formă mai mult sau mai puțin neconvențională de vindecare realizată prin sugestie, indiferent dacă pacientul este treaz sau în stare de hipnoză sau extaz religios În orice caz, vindecarea, în opinia lui Engel-skjon, este determinată de un fel de activitate dependentă de nervi, pe care el îl numește forța psihoplastică și puterea organismului de a se vindeca pe sine, care este condiționată de această forță Este în afara domeniului acestui raport să mergem mai departe în teoriile interesante ale scriitorului și exemplele pe care le citează pentru a le susține Trebuie să adăugăm însă că ceea ce el este forța psihoplastică corespunde în mod clar activității exercitate conform fiziologiei moderne de partea trofică a sistemului nervos vegetativ Al doilea articol pe care vrem să-l menționăm aici are cel puțin valoare de curiozitate Oamenii cu minte gritică nu acceptă, desigur, fără ezitare fenomenele mai mult sau mai puțin mistice care apar în legătură cu magnetismul și hipnotismul animat Se întâmplă însă uneori ca atitudinea critică să treacă în opusul ei Un exemplu instructiv poate fi găsit în Tidsskrift for praktisk Medicin ( , pp - ) Editorul revistei, dr FN Stabell, ne spune, într-un articol care intenționează să expună hipnotismul ( ), că a fost prezent la o ședință organizată de mesmeristul danez Sixtus, pe care am avut deja ocazia să-l menționăm A realizat cunoscutul experiment în care unui subiect i se induce prin sugestie rigiditate completă, astfel încât să fie posibil să-l sprijine întins pe două scaune, iar hipnotizatorul să poată sta apoi pe corp A doua zi după ședință, scriitorul sa întâmplat să stea de vorbă cu tânărul care fusese subiectul lui Sixtus A recunoscut că minciuna nu a fost deloc hipnotizată Simțise doar o ușoară somnolență, când Sixtus îl hipnotiza, dar asta trecuse curând De câteva ori și-a deschis ochii, s-a uitat în jur și s-a asigurat că era treaz și stăpânește mișcările sale Astfel, chestiunea a fost clară, înșelăciunea a fost dezvăluită Scriitorul sceptic nu pare să fi considerat nicio clipă că tânărul trebuie să fi fost posesorul celei mai neobișnuite forțe musculare Stili mai puțin pare să fi încercat să-l convingă pe bărbat să repete această faptă remarcabilă Experimente în Danemarca în secolul al XIX-lea În Danemarca, în această perioadă, magnetismul și hipnotismul animal au avut aproape aceeași dezvoltare ca în Suedia și Norvegia La începutul secolului, interesul pentru teoriile lui Mesmer era relativ mare, dar în curând a scăzut la un nivel foarte scăzut A urmat o perioadă în care mesmerismul pare să fi căzut în uitare completă, cel puțin în cercurile medicale și științifice Acest lucru a durat până în anii optzeci, când a izbucnit o controversă vie asupra hipnotismului Cel mai vechi document din literatura daneză despre subiect este o traducere a unei mici lucrări germane ( ) scrisă de dr Joseph Weber, director al Liceului Regal din Dillingen și profesor de fizică Versiunea publicată la Copenhaga în purta, tradusă în engleză, titlul atractiv Animal Magnetism, or the Secret of Human Life illuminateci de Dynamic-psychical Forces ( ) Stili mai senzațional a fost titlul celei de-a doua ediții, apărută în același an la Copenhaga A fost Magnetismul uman afișat în unele dintre cele mai miraculoase Instanțe: lectură extrem de instructivă și distractivă pentru toți cei care sunt interesați de cele mai extraordinare curiozități ale vremurilor moderne Din germană A doua ediție revizuită, completată de un Supliment privind unele efecte ale magnetismului la Copenhaga, bazată pe jurnalul experiențelor sale ale unui hipnotist danez și prezentat de Blok Tôxen ( ) De fapt, această a doua ediție are foarte puține în comun cu prima Traducerea include o introducere a lui Weber și o relatare a șapte „somambuli magnetici”, preluate de la Dr Arnold Wienholt Adăugarea daneză a conținut foarte puțin interes, cel puțin din punct de vedere parapsihologic Nu este dezvăluit cine a fost hipnotizatorul Subiectul tratat a fost o fată de ani, Sophie S , care suferea de câțiva ani de convulsii Înregistrarea, care acoperă perioada octombrie - ianuarie , este foarte rezumată și sugerează că hipnotizatul nu era foarte experimentat Cu toate acestea, cazul trebuie să fi trezit o afacere bună de interes; acest lucru este demonstrat de faptul că mai mulți medici și înalți oficiali au fost prezenți la multe dintre ședințe De două ori a fost prezent PG Cederschjold Eforturile mesmeristului de a o face pe Sophie să vadă în propriul ei corp au fost destul de nereușite Odată a ținut o bucată de sulf în fața burtei fetei și a rugat-o să-i spună ce este Dar în ciuda faptului că ea îl ținea și îl mirosi, experimentul a fost un eșec Dimpotrivă, ea a putut, într-o zi, când un portret era ținut deasupra burtei ei, să spună al cui era A doua zi a eșuat din nou la același exercițiu Nu putea să deslușească ce reprezenta o imagine a unui trandafir O încercare de a o face să „citească cu burta” a fost la fel de eșuată Merită menționat că Sophie a învățat să se pună în transă prin treceri și să se trezească din nou În anul următor, adică în , a apărut la Copenhaga o altă lucrare despre mesmerism, de o calitate foarte diferită de cea anterioară Autorul a fost un medic de origine germană, Joachim Dietrich Brandis ( - ) S-a născut la Hildesheim, a studiat medicina la Gõttingen, a devenit profesor de medicină la Kiel în și s-a mutat la Copenhaga, în , unde a fost numit medic de curte al reginei Danemarcei A dobândit o mare reputație ca medic și a fost, potrivit lui Paul J Retter, cu mult înaintea timpului său în domeniul psihoterapiei După ce a făcut cunoștință cu Mesmer și metodele sale, a început, spune Retter, să folosească hipnoza în tratamentul său, în special pentru pacienții cu simptome isterice ( , pp - ) Ultima afirmație poate da impresia că Brandis nu a fost foarte critic în atitudinea sa față de mesmerism, dar nu a fost cazul Pentru a pune poziția sa științifică într-o lumină adevărată, trebuie să lămurim că în spatele „conversiei” sale la hipnotism se ascunde o rezistență încăpățânată, o atitudine critică puternică față de noua descoperire și ceva de victorie asupra propriilor tendințe naturale Singura lui lucrare pe acest subiect, despre tratamentul psihic și magnetism ( ), este foarte lămuritoare în acest sens Cartea sa este în două părți: prima se referă la tratamentul psihic și a fost publicată inițial în în Journal der practischen Heilkunde al lui Hufeland (St , pp - ) A doua parte tratează magnetismul animat și a fost scrisă după conversie Prima parte pare concepută pentru a demonstra că tratamentul pur psihic poate avea la fel de mult efect curativ ca magnetismul animat Judecătorul din cazurile pe care le raportează că pare în mare măsură să fi adoptat o manieră strictă și autorizată în a trata pacientii lui A făcut asta în tratarea unei fete de ani, care suferea de convulsii grave Pentru a o ține în permanență sub ochii lui și pentru a fi în măsură să intervină prompt în maniera lui incisivă de îndată ce ar apărea orice simptom, a luat-o pe fata în propria sa casă După o săptămână, deja se îmbunătățise simțitor, iar după alte două luni a putut să se facă cam puțin și a fost trimisă acasă Dar după vreo șase luni, boala ei a revenit cu putere sporită și cu multe simptome noi Timp de șapte luni boala s-a agravat din ce în ce mai mult Când în cele din urmă părea să nu mai rămână nicio speranță, Brandis a recurs la hipnotism, „mai mult de dragul schimbării și în speranța de a oferi pacientului puțină odihnă și liniște decât în speranța de a efectua o vindecare” Pacientul a intrat imediat în transă După trei sau patru ședințe ea a devenit complet clarvăzătoare, a prezis în detaliu evoluția bolii și i-a prescris medicamente În șase săptămâni, a fost atât de recuperată încât nu doar că putea să meargă cu ușurință, ci chiar să călărească Scriitorul adaugă că un an mai târziu nu s-a văzut nicio urmă de boală Este ușor de înțeles că, după această experiență dramatică, Brandis ar trebui să continue pe calea pe care o luase din pură disperare, deși fără a abandona încrederea în metodele psihice pe care le folosea anterior în practica sa Este de regretat faptul că el este atât de cruțat de cazuri concrete de cazuri în care au apărut fenomene paranormale Brandis era în mod clar mai interesat de speculații teoretice asupra fenomenelor de magnetism animal și de experimente pentru a găsi o așa-numită explicație naturală a acestor fenomene El spune însă că a avut mai multe cazuri în care pacientul în clarviziune a prezis corect progresul bolii sale Este de remarcat faptul că Brandis, după cum subliniază Retter în lucrarea sa ( , p ), în ciuda marei stime de care se bucura, nu a reușit să trezească un interes serios pentru mesmerism în rândul colegilor săi medicali Odată cu dispariția sa în , mesmerismul a fost uitat de mulți ani în Danemarca Omul care a trezit treptat interesul pentru domeniu, nu numai în Danemarca, ci într-o mare parte a Europei, a fost hipnotizatorul danez Cari Hansen, pe care am menționat-o mai sus (pag ) Se pare că nimeni nu a reunit faptele despre Cari Hansen ( - ) și activitatea sa Anunțuri împrăștiate apar în diferite țări în ziarele, precum și în lucrările învățate Majoritatea informațiilor despre el se găsesc într-o carte a compatriotului său Dr E Fraenkel ( , pp - ) Când cartea a apărut în Hansen putea să privească înapoi la treizeci de ani de activitate ca hipnotist, iar atunci avea aproximativ de ani Sa născut de fapt la Odense în Nu am găsit alte fapte despre viața sa privată Nu pare să existe rapoarte complete despre experimentele pe care Hansen le-a condus la aparițiile sale, dar, din câte putem aprecia, el a demonstrat isprăvile obișnuite pe care le vedem la ședințele de acest gen Potrivit informațiilor provenite din diverse surse, el a putut induce subiecților săi amnezie, analgezie și rigiditate, precum și halucinații de multe feluri Cea mai mare impresie a făcut-o demonstrația care constă în „înlănțuirea” subiectului cu mâna hipnotizatorului, și turnarea vedetă în care Hansen a indus o rigoare deplină unei persoane care a fost apoi întinsă pe două scaune, de fapt aceeași performanță ca cea a lui Sixtus Conform a ceea ce spune Fraenkel, în cuvinte mai degrabă ascunse, Hansen trebuie să fi experimentat și clarviziunea După cum am văzut anterior, Hansen a apărut în în fața Societății Medicale din Stockholm, unde experimentele sale nu au avut succes Avusese mai mult succes la apariția sa la Göteborg, cu câteva săptămâni mai devreme A ținut mai multe ședințe de spiritism acolo și i s-au făcut multe notificări laudative în presă; s-a intors iar in Aprii in acelasi an ( ) Și la Upsala, unde a apărut în aprilie , spectacolele sale au fost bine primite Aici a ținut o ședință specială pentru facultatea de medicină a Universității și pentru societatea medicală a orașului și pare să fi avut un succes complet ( ) În , când Hansen dorea să organizeze spectacole la Stockholm, autoritățile i-au interzis să apară public ( ) În toamna anului Hansen a apărut în Finlanda Aici pare să aibă o opoziție entuziasmată față de hipnotism, cel puțin în cercurile medicale Un tânăr de ani pe care l-a hipnotizat a suferit câteva luni după aceea de probleme fizice și psihice Probabil că Hansen a neglijat să anuleze anumite sugestii făcute sub hipnoză ( , pp ) Fraenkel relatează că Hansen a avut un succes remarcabil în Germania la sfârșitul anilor șaptezeci La Berlin, spectacolele sale au fost considerate ca o farsă până când a dat una în care a experimentat doar cu medici: din patruzeci dintre ei a reușit să hipnotizeze unsprezece Când a apărut la Viena, a fost înființată o comisie formată din medici care să decidă dacă hipnotismul era dăunător sau nu S-au pronunțat nefavorabil, iar lui Hansen i-a fost interzis de către poliție să apară în public Prin urmare, a dat privat З ședințe de spiritism, care au adus la fel de mulți oameni ca și expozițiile sale publice ( , p ) Dr Fraenkel, care a fost un medic în Slagelse și a cărui carte ( ), despre magnetism și hipnotism, este menționată mai sus, a ținut o adresă în pe această temă către Societatea Medicală din Copenhaga Această adresă, care a fost publicată în același an în Ugeskrift for Laeger [Buletinul săptămânal al medicilor} ( ; pp - , - ), era alcătuită dintr-un rezumat al celor mai comune efecte hipnotice Cartea este o extindere a aceluiași material În mod clar, apariția scrierilor lui Fraenkel în a declanșat controversa vie asupra hipnozei, care a continuat printre medicii danezi timp de câțiva ani Discuția a fost purtată tipărit în Buletinul Săptămânal În au participat o duzină de oameni, în anul următor mai puțini Ea sa concentrat în principal pe trei întrebări: valoarea terapeutică a hipnozei, riscurile implicate în aceasta și aspectele medico-legale ale acesteia Fenomenele paranormale care pot apărea în starea hipnotică nu au fost aduse în discuție Trebuie menționat în acest sens că piața cărții la acea vreme, în Danemarca ca și în multe alte țări, era inundată de publicații care se ocupau de hipnotism Din câte pot descoperi, obiectivele lor principale au fost să explice oamenilor cât de simplu ar putea fi vindecați de orice fel de boală prin hipnoză și să aducă un profit ușor pentru editori În ceea ce privește Danemarca, ar trebui să încheiem cu un referencé către cunoscutul psiholog danez Alfred Lehmann, care s-a interesat și de problema hipnozei În toamna anului a ținut prelegeri pe această temă la Universitatea din Copenhaga Prelegerile sale despre hipnoză și stările normale aferente ( ) au fost publicate în anul următor, dar Lehmann nu sa preocupat de fenomenele paranormale în prelegerile sale Informații suplimentare despre Cari Hansen se găsesc în Der sogennante animal magnetism de R Heidenhain, ediția a IV-a, Leipzig, , a cărei traducere în limba engleză a fost publicată în ; "Domnul Demonstrațiile hipnotice ale lui Hansen” {Journal of the Society for Psychical Research, , IV, pp - ; ); Proceedings of the Society for Psychical Research, , VII, pp - Pentru controversele anterioare germane și austriece vezi FE Malton, The Magnetic Sleep (Berlin, ); LB Hellenbach, Hansen este un escroc? (Viena, ); „Discuția despre Hansen în colegiul profesorilor de medicină vieneză” {Allg Viena Med-Jetlung , XXV, p ) și cf Den magnetiske eller saakaldte Huthske Naturlaegemethode Gennemset ap C Hansen (Kjobenhavn, ) REFERINȚE Următoarea listă nu este în niciun caz o bibliografie Este, de fapt, o listă scurtă de cărți și articole menționate în text Deși în multe cazuri titlurile sunt prescurtate, este dat suficient pentru a permite oricărui cititor să urmărească referința dacă dorește să facă acest lucru Journal for Animai Magnetism, , Hãfte IV, pp I-XXIX Journal for Animai Magnetism, Stockholm, - , p - ; - ; - SuNDHETSCOLLEGII protokoll , iunie Agardh, CA, „Geschichte eines automagnetischen Kranken zu Halmstad în Halland” (Archili f thier Magnetismus, , X, Sf , p - ) Berzelius, JJ, Brev Utgivna genom HG Sõderbaum IX sus- sala, , pp și urm Berzelius, JJ, Note de călătorie Eliberată prin HG Siiderbaum Stockholm, , pp și urm Ekman, OC, Magnetismo animal, folosit ca medicament Dumbravă, Huss, M , Din hipnotism Cuvintele pe care le implică și kap le implică Stoc- Holm, Lucrări la reuniunile Societății Suedeze a Medicilor, - (Hygiea, Suppl ) Documente de hrană etc (Hygiea, Suppl ), pp - ; - Bjornstrôm, FJ, Hipnotismul: dezvoltarea sa și poziția actuală Stockholm, O traducere în engleză a acestei lucrări a apărut la New York în și un alt număr în O traducere în germană a apărut la Wiesbaden în Documente de hrană etc (Hygiea, Suppl ), pp - ; - Wettf rstrand, OG, „Despre utilizarea sugestiei hipnotice ning în medicina practică” (Hygiea, , L, p - ; ; ' ΐ- θ ·) Wetterstrand, OG, Despre utilizarea practică a hipnotismului medicamentul Stockholm, Julqvăllen: un ziar pentru toți Stockholm, Forel, A , Der Hypnotismus η Aufl Stuttgart, Hevesi, L , Glückliche Reisen Stuttgart, Alrutz, S , „Întrebarea conexiunii dintre mental și fizic proceselor Vesicația sugestivă” În: Festskrift alocat E O Burman Uppsala, , pp - Cf „Mori Vesikation sugestivă” (Jour für Psychol u Neurol , , XXI, p - ) Alrutz, S , Hipnoza și sugestia Stockholm, Levin, PA, „A Leaf from Autohypnotism and the Mental istoria sugestiei” (Eira, , XII, p - ·) Backman, TA, „Experimente în clarviziune” (Procesele din Societatea de cercetare psihică, , VII, pp - ) Cure magnetice la Kristiania - În: Proh în Știință Societatea din Christiania, , N Leegaard, C , „Magnetismul animal Hipnotism" (Morgenbladet, martie ) Hauff, NF, „Este hipnoza o condiție patologică?” (Negocieri în acel Med Societatea, , p - ; și urm ) Engelskjon, C , Sub sau natură Christiania, Stabell, FN, „Hypnotism O Dezvăluire” (Jurnal practic Medicină, , VI, p - ) Weber, J , Der thierische Magnetismus oder das Geheimnis des menschlichen Lebens, aus dynamisch-physischen Krdften verstandlich gemacht Munchen, Weber, J , Magnetismul animal sau secretul minciunii umane, luminată de forţe dinamico-psihice Copenhaga, Weber, J , Magnetismul uman, în unele dintre cele mai minunate Fapte; o lectură extrem de distractivă și instructivă pentru oricine participă la cel mai extraordinar spectacol de astăzi; după neamţ A doua, ediție îmbunătățită, completată cu o adăugare din unele dintre efectele magnetismului din Kjobenhavn, produsă după un danez, Magnétiseurs paa Stedet forte Dagbog, de Literatas Blok Toxen Copenhaga, Retter, PJ, „Hipnoza în Danemarca” În: Hipnoza pe tot parcursul Lumea (Springfield, , ), p - Brandis, JD, Ueber Psychische Heilmittel und Magnetismus Copen- bărbia, Fraenkel, E , Magnetism and Hypnotism Copenhaga, Goteborgs Handels-och Sjofarts-Tidning - feb și apr - Mai Upsala , şi apr Eira , , p Actele Asociației Medicale Finlandeze , XXIX Fraenkel, E , „Despre hipnotism” (Jurnal săptămânal pentru Laeger, , Seria , XIII, nr , , ) Leumann, A , Hipnoza și stările normale aferente Cumpără- enhavn, O traducere germană a acestei lucrări a fost publicată în același an la Leipzig Schmidkunz, H , Psychologie der Suggestion Stuttgart, INDEX DE ÑAMES Numerele dintre paranteze se referă la listele de referencés В—Belgia N—Olanda G—Germania S—Scandinavia A , doamnă, Ã , domnișoară, g, A , domnule, (B ), Agardh, CA, (S ), , Agardh, JG, Ahrens, H , (B ), Aksakov, AA, și urm Albert, și urm Cu voce tare, , Alrutz, S , (S , ), Ambrumenil, M d', Ankarcrona, HJ, , Arminius, Arndt, Arst , A , urm B , domnișoară , , B , domnul, (B ), , Baader, В VX von, (G ), Backman, G , Backman, L , Backman, T A-, (S t), și urm Bahr, K-, (G ), Bahrens, Dr , Bahrain, JGF, (G ), , Bakker, G , (N ), urm , , , , , Baraduc, H , Barbarin, , , Barrett, W , Baumler, G , , Bayersdorffer, Beaunis, HE, Becht, HG, (N ), și urm Bellon, Bender, H , Bennett, JH, Benzenberg, , Berkeley, G , de ani Bernard, P , , Bernheim, H , , , , Berzelius, JJ, (S , ), , , , și urm Beukman, , de ani Beutenmüller, Biran, M de, vezi Maine de Biran Bittei, K , , Bjõrnstrõm, FJ, (S ), , Bleuler, E , Boeckman, JL, (G ), Bonjean, A , (B ), și urm Boss, JH & R, (G ), Braid, J , , , , Brand, F , Brandis , JD , ( S ), , , Briou, A , Bruhns, KGC, (G ), Buys, J , (N ), , , G , senator, Carpenter, WB, Carus, CG, (G ), Cederschjold, PG, și urm , Charcot, JM, , , , , Charles X, Carol al XIII-lea, Chastenet din Puysegur, AMJ, , ; > b > I > ιοθ> n Chowrin, A N , Conrad, (B ), , Conze, Cordes, Coyteux, F , (B ), , Cremmens, D , (B ), , Crocq, J , (B , ), , și urm crona, domnișoară, , D , MMTD, (B ), Delboeuf, JRL, (B - ), > și urm Denis, A , (B ), și urm Dioscorides, P , (G ), Donato, și urm , Düben, WJ von, Du Bois-Reymond, É , Du Potet de Sennevoy, JD, (B ), , ig Du Prel, C , (G , ), , , , , , , Durant, V , (B , ), Durr, F , (G ), , g Dutilleux, M , Eeden, F van, g , Ehrenwald, J, (B ), Ekman, OC, (S ), urm Ekstrom, KJ, Elliotson, J , Ellis, AJ, Emilie, de ani Endres, K , Engelskjon, G , (S ), Ennemoser, J , (G , ), nr, Erdmann, JE, Erman, W , (G ), Eschenmayer, CAA von, (G , , ), , , , , F , A , , Faye, FG, Ferdinand, Prinț, Fezer, Fischer, EL, Fischer, F , (G ), Forel, A , (S ), , Fraenkel, E , (S , ), și urm Freud, S , tu, , , , Friedrich I, G , A , , , G , G , Gahr, JG, Gaien, S , Galvani, L , (B ), Gassner, J , , , Gheorghe al III-lea, Gerling, R , Gessmann, G , Ghert, PG van, (N , ), , , urm , urm , , Gmelin, E , (G , ), , , , , Goorberg, JP van, Gorres, JJ von, (G ), Gorwitz, HR, (G ), Graf, Grassett, J , Grigore, W , Greve, AJ, , Grimes, JS, de ani Grohmann, JCA, (G ), Granbech-Doderlein, J , , Brut, GW, (G ), , Grote, , Gullander, AP, Gurney, E , (N ), Gut, P , (G ), H , domnul și doamna, , H, B, H , contesa de, , H, W, Hahnemann, S , Halldin, JG, Hanâk, M , (G ), Hansen, C , , , , g, , , urm Hansmann, M , (G ), Hartmann, E von, Harttung, J , (G ), Hauff, NF, (S ), Hauffe, F , și urm Hegel, GWF, Heidenhain, R , , Heilmann, V , , Heineken, J , (G ), Held, W van der, (N ), Hellenbach, LB, Henderson, W , Hendriksz, P , (N ), Henrika, , Héricourt, J , Hermann, Hevesi, L , (S> ), Hayd, și urm Hirsch, M , , Hochberger, Hoek, A , (N , , ), și urm , , , Hoffmann, CL, (G ), Holsbeek, H von, (B ), și urm Holst, F , , Acasă, DD, , Houdaille, Hout, Hufeland, CW von, (G ), , Hufeland, F , (G ), Humboldt, A von, Huss, M , (S ), , Huth, Huth, doamnă, Idjiez, V , (B il, ), , fl' , Janet, P , , Janssen, J D , , Jawureck, ani Jobard, JBAM, și urm , , Johannessen, A , (S ), , Juliana, Qtien, Julie, de ani Jung, C G , Jung-Stilling, JH, (G ), K , Contesa von, K , domnișoară, , , K , WA, Dantela, L, Keller, A , Kerner, JAC, (G , , , , , , ), , , , , , , , și urm , Kesteren, HJ van, (N ), Khovrin, AN, (G ), , Kieser, DG, (G , , , ), , , iif , și urm , , , Kiesewetter, C , (G ), Kilian, de ani Kjersti, Klein, KC von, (G ), și urm , Klein, domnul, Mică, doamnă, Kluge, GAF, (B : G ), , , , , Koch, Koch, MW, , Kohler, F , Kohl Schütter, R , (G ), Koningh, (N ), , , , Kottgen, A , (G , ), , urm Kramerin, G-, urm Kuithan, L , LG, , , Lafontaine, C , (B , ), , urm Lamb, A , La Motte, GA din, , Langenbeck, Latean, L , , LaTourette, G , de ani Lawrence, P , Lavater, JG, , Lavater-SIoman, M , (G ), Lebret, Lebrun, F , ani Lee, van der, de ani Leegaard, G , (S ), Lehmann, A , (S ), Leiner, Le Jeune, J , Leon, Leonie, Levin, PA, (S ), Lexius, , Liébeault, AA, , , , , , , Liégeois, J , Lina, urm Lippich, FW, (G ), Lodge, O , Loeweni'eld, L , Lombroso, C , Louise, vezi L , LG Lowen, Lowenhelm, C , Lucilia, urm Lully, de ani, Lux, M , Dr , și urm M , Dr , Jr , M , domnișoară, de ani, M , domnișoară, 'jt M , domnul , , M , C , M , MTD, (B ), M ,WH, ff Magauden, Mahauden, ani Mahne, EH, (B ), Maine din Biran, FPG, nd Blesteme, și urm Malton, FE, Marianne, prințesă, de ani Marie, și urm Massey, G , Mattioli, PA, Max, G , Maxwell, W , (G ), Mendel, C , , Mesmer, FA, (G , , ), , , , , , , , , , urm , urm , , , , , , , Meyer, BJ, (N , ), , Meyer, JF von, (G ), Meyer, WH, și urm Meylink, B , (N ), , Millet, , Milt, B , (G ), Mindhoff, Mischo, J , Molhuysen, PC, Moll, A , (G ), , , și urm Montius, E , (B ), , Moser, F , Zone umede, Moutin, L , (B ), Muller, Muller, A , Munninghouse, Myers , AT , , Myers, FWH, (N , ), , , N , domnișoara, și urm N , Prințesă, N , N , Nadler, și urm Dorinta, , Napoleon, Nees von Esenbeck, CG, (G ), , Nick, FA, (G ), și urm Nilsson, A , și urm Nizet, H , (B ), , Noraeus, S , Nordenskold, A , Northern Scourge, CF, North Stream, Numan, A , (N ), și urm O , Cap , O , doamna, O , R , și urm Obersteiner, FI , Ochorowicz, J , , , , , Ι θ, Oprit, Olbers, HWΜ , Orsted, HG, Oscar, Rege, P***, (B ), Pailadino, E , Passavant, JC, (G ), Patterson, R , Perty, M , (B ), Perusson, A , Petetin, JHD, (B ), Petiot, Pfaff, Pickman, , , Platzhof, J , , , Podmore, F , (G : N ), , Polaire, Pradel, E de, (B ), Preyer, WT, , , , Püls, C , , R , R , Dr , (G ), R , domnișoară, R , domnul, R , doamna, R·, A , R ,W , Râdberg, A , , Ramer, C , și urm Regazzoni, A , Reichel, W , Reichenbach, C von, , , Renard, JC, (G ), Repin, IJ, Retter , PJ , ( S ), , Recenzii, J , (N ), și urm , , Richet, C , , , , Richter, , Richter, J , Rieger, C , , Rico, AJ, (N , , ), și urm Robiano, LMG, (B ), și urm Eagle Rocks, EAA din, , , , , Rosen, R von, , Rosenmuller, JG, (G ), Rubel, AM, și urm S , S , , Sabatier, A , Sallis, JG, Samuelson, A , Sch , Dr , urm Schaffroth, Schede, G , θ Schelling, FWJ von, Scherer, W , , Schindler, HB, Schmidkunz, H , (p ), Schopenhauer, A , Schrant, , Schrenck-Notzing, A von, (G , - ), și urm Schroeder, HRP, Schubert, GH von, (G ), Schuchard, Schurr, M , , Seyfert, E , și urm Sidgwick, H & EM, Siebel, G , , Siemelink, (N ), Silfverhjelm, GUF, Sixtus, , Smith, Cap , Smith, doamnă, Snieders, de ani Soderbaum, HG, (S , ), Spiro, St , G , , St , F , (G ), Stabell, FN, (S ), Statius, de ani Steffens, de ani Steinmetz, igo Stieglitz, J , (G ), Stocker, F , (G ), Straten, T van, Strombeck, FC von, (G , ), , și urm Strômberg, Strauch, I , Syme, J , T , domnul, T— , domnul, Tandel, NE, (B ), Tardy de Montravel, AA, (B ), Tarte, J , (B ), Teston, , Têtard, L , Thouret, MA, Timhaus, , Tischner, R , , toon, Toxen, B , (p ), Trendelenburg, G , , aao, aaj Tritschler, JCS, (G ), Trolle Sergeant, Uilkens, A , (N ), , , Valentin, JG, (G ), dacă, Verhagen, de ani Virchow, R , Vogel, JLA, (G ), Voisin, A , Voltelen, FJ, (N ), , , W , (G ), W , Mlle, W, domnule, W , H , Wadstrom, CB, Wagner, Waldburg-Zeil-Wurzach, Watts, A M H , Weber, J , (p , , ), Werner, H , (G ), și urm Werthmann, HV, (G ), Vest, DJ, (B ), Wetterstrand, OG, (S , ), , Wicksell, K , Wienholt, A , (G ), și urm , Wilhelmina, regina, de ani William I, de ani WirthjJ U , (G ), , , , , Cu, Wolfart, KC, (G ), , , , Wolthers, G , (N ), , , , Worm-Müller, J , Wundt, W , și urm Wyss, D , X , Z , P , Zahn, Zamora, , , Zieten, von, Zillmann, P , Zollner, JCF, (G ), , , , Zorab, G , (N ), Zweig, S , (G ), INDEX SUBIECTULUI „Allsinn”, vezi Universal Sense Anestezie și hipnotism, , Magnetism animal, vezi și Hipnotism Experimentele lui Agardh, - și percepția extrasenzorială, - , Berzelius pe, - catalepsie și, - Investigațiile lui Cederschjôld, - Coyteux pe, scăderea dobânzii, - Delboeufon, de ani origine demonică, dezvoltare în Germania, - dezvoltare la spiritualism, - efectele, - electro-biologie și, - teoria galvanică, - Hoek on, teoria ego-ului independent, în discredit, în medicină Vezi magnetism Medicai Johannessen pe, - Experimentele lui Lafontaine, - Teoriile lui Mesmer, - , Meylink activat, teorii filozofice, , manifestări fizice, , teorie fizică, demonstrații publice, Teoria lui Puységur, calitățile subiectului și magnetizatorului, - raportul dintre subiect și hipnotism, , , - , , rolul sistemului nervos, nr Spiritualism și, , , teoria spiritualistă, , nr Declarația Societății Medicale din Suedia, - teoriile, - , Voltelen pe, - Aporturi, , Autohipnoză, , Scriere automată, , Autoscopia, , nr, Autosomnambulism, - Backman, TA, fenomene paranormale, - Baquet, uz de, , , Barbarin, Chevalier, scoala de hipnotism, - Bechi, HG, lucrare de, - Berzelius, JJ, , , despre magnetismul animat, - Blistere, produse prin sugestie, - , Sânge, magnetizare de, - Caroseria, vizualizarea interiorului, Vezi Autoscopia Catalepsie și magnetism animat, - de inducție, Chastenet de Puysegur, , despre magnetismul animal, metode din Copii, experimentele lui Wienholt cu, i - Clairaudience, - Clairviziunea, Vezi, de asemenea, sub fenomene, cazurile lui Agardh, - și crime, Conrad on, Experimentele lui Denis, - Hoek on, - Demonstrațiile lui Idjiez, experimentele lui Lafontaine, , - Cazul Mariei Rübel, - diagnosticul medical, de , , , - Experimentele lui Nizet, - Definiția lui Robiano, Seeress of Prevorst, - spontan, io utilizare terapeutică, călător Vezi Clarviziunea călătoriei Cazurile lui Valentin, - cazurile lui Werner, - Culoare, recunoaștere cu vârfurile degetelor, Deviații busolei, experimente cu, - Crima și magnetismul animal, , Moartea, prezicerea, - , - I -I » « î Înşelăciune, de clarvăzători, - , - în hipnotism, Confesiunile Mariei Rübel, - Precautions against, , - , Originea demonică a magnetismului animal, Diagnostic, prin clarviziune, , , III, - Dobrova, Văzătoarea, Donato, telepathie powers, - Desene, în timpul hipnozei, - Ego, Tandel on, Ekman, OC experimentele de, - despre magnetismul animal, Originea electrică a magnetismului animal, - Sedinte electro-biologice, - Ennemoser, J , , teoria magnetismului animal, о Epilepsie, von Eschenmayer, CAA, , credința în spirite, pe Seeres of Prevorst, von Esenbeck, CGN, asupra magnetismului animal, fără percepție extrasenzorială, Vezi și Prévision, clarviziune călătorie etc magnetism animal și, - , Experiențele lui Delboeuf și Crocq, » З - experimente cu apă magnetizată, - Teoria lui Kieser, nu opinii ale, Vedere fără ochi, , - cazul Mariei Rübel, - , - cazul Prudence Bernard, - cazurile lui Cederschjold, - Coyteux, - Relatarea lui Du Potet, experimentele lui van Ghert, - experimentele lui Gmelin, - cazul lui Grasset, η Demonstrațiile lui Idjîez, experimentele lui Kieser, - experimentele lui Lafontaine, , experimentele lui Moll, Experimentele lui Nick, - Experimentele lui Riko, teoria - , о Vârfurile degetelor, culoare distinctivă cu, citire cu, , , η, , θ Fischer, F , despre fantome, Inele galvanice, - Galvanismul, ca teorie a magnetismului animal, - Desene geometrice, van Ghert, PG, - , , experimente, - Mnemosyne, despre transferul simțurilor, - despre clarviziunea călătoriei, - Povești cu fantome, - Gmelin, E , , experimente, - utilizări medicale ale magnetismului, Halucinații, , în și telepatie, Societăți armonice, Hauffe, Friederike Vezi Prevorst, Seeres of Auzul, puterea paranormală a, - , Hoek, A , despre clarviziune, - despre electrobiologie și magnetism animal, despre psihometrie, Hiperestezie, Fenomene hipnotic-telepatice, puterile lui Mesmer, - Experimentele lui Wienholt, - Hipnotism Vezi, de asemenea, Anestezie cu magnetism animal și, și crime, Hipnotism—(cond ') Bjõrnstrom on, - déception în, - scăderea dobânzii, Düben pe, prima utilizare a cuvântului, Experimentele lui Hansen, , metode de inducție, schimbări de personalitate, demonstrații publice, raporturi, lectură în timpul, - cercetare în Belgia, scoli de, - Experimentele lui Schrenck-Notzing, - teoriile, - transferul gustului în timpul, - Lucrarea lui Wetterstrand, - Hysteria, , Idiosomnambulism, Kerner, J , și văzătoarea din Prevorst, - experimente cu claraudience, - în posesie, - teoriile magnetismului animal, Kieser, JG, experimente cu vederea fără ochi, - cu privire la predicția morții, teorii ale, - teoria magnetismului animal, , iii, Koch, Marie, cazul, - Lafontaine, C și spiritismul, credința în fluid magnetic, , convertit la magnetism animal, - găsește primul subiect, o lucrare despre magnetismul animal, - Citirea pe buze, deception de către clarvăzători, - Fluid magnetic, , , , , credință în, , vindecarea durerii, Delboeuf pe, - Donato pe, Credința lui Lafontaine în, g, stimularea sufletului, teorii ale, , transfer de, van Holsbeek pe, Stare magnetică, extaz și, inducție la distanță, , , forță musculară în timpul, prelungit, Transă magnetică, experimentele lui Lafontaine, Tije magnetizate, utilizarea, Apa magnetizată, experimente cu, - , investigarea, Magnetizatoare, calități ale, Materializare, Diagnostic medical, prin clarviziune, , , III, - Magnetism medical, , , , , Cazurile lui Becht, - Conrad pe, de scădere a dobânzii, - în Norvegia, Curele lui Mesmer, , , - metode, raportul dintre subiect și hipnotism, tipuri de, - utilizarea apei, , - van Holsbeek pe, Médiums și somnambulism, Mesmer, FA, , puteri hipnotice, influența, viața, utilizarea medicală a magnetismului animai, ιθ puteri, - Experimentul lui Seyfert cu, - teorii ale, - , Mesmerism Vezi hipnotism metale, experimente cu, inducerea somnambulismului, în tratamentul bolii, experimentele lui Kieser, - reacții la, , , , experimentele lui Wienholt cu, Moll, A , experimente cu apă magnetizată, - despre raportul în hipnoză, Aspecte morale ale hipnotismului, Mișcări musculare, explicând transmiterea gândurilor, i Forța musculară și hipnotismul, Sistemul nervos și magnetismul animal, „Od”, , Durerea, vindecarea, , , Fenomene paranormale, A se vedea, de asemenea, sub investigarea acelor fenomene, - Experimente cu pendul, - Modificări de personalitate în transe hipnotice, Manifestări fizice, și magnetism animal, , rapoarte de van Kesteren, - ; de Riko, de ani Poltergeists, Posesie, Kerner on, - Rugăciunea și hipnotismul, Prognoza, și telepatie, Rapoartele lui Bährens, - Cazurile lui Bakker, - Cazurile lui Becht, - cazurile lui van Ghert, - Cazul lui Hoek, - Cazul lui Molhuysen, de ani Cazul lui Nick, Prevorst, Văzătoarea cazului, , - Automatism psihomotric, cazul lui Mesmer, Boală psihosomatică, Psihometrie, , experimentul lui van Ghert, - Demonstrații publice, de Donato, de ani de hipnotism, lui van Ghert, de ani Puysegur Marchiz de Vezi Chastenet de Puysegur Raport, , și passim Citire, cu vârful degetelor, , , г, , Rübel, Maria, cazul, - Schizofrenia, vindecarea, - Schurr, M , cazul, - Experimente cu casete sigilate, , - , - Experimente cu scrisoare sigilată, - , - - Simț, universal, nu, Simțuri, transfer de, , , , , , Sensibilitatea, exteriorizarea, η, зд, Siderism, , Sixtus, , Smeli, experimente cu, Society for Psychical Research, , = θ= ' θ«= G = θ Societatea pentru Psihologie Ştiinţifică, , ° Somnambulism, Vezi și Clarviziunea și sub fenomene Ahrens pe, și detectarea infracțiunilor, și Spiritualism, - , și telepatie, - de condiții diferite de, de vedere fără ochi Vezi Inducerea vederii fără ochi, - la distanță, - , , indus de electricitate, indus de metáis, Experimentele lui Lafontaine, - Observațiile lui Mesmer, fenomene fizice în timpul, - reacții la metáis, vedea cu vârful degetelor, tendință la, transferul gustului în, Somnambuli, comportament al, déception de, - Suflet, stimulare prin fluid magnetic, Spiritism, Posesiune spirituală, Vindecarea spirituală, - Opinia lui Engelskjon, Spiritualism, și magnetism animal, , , Barbarin, - dezvoltare din magnetici animale, - Rapoartele lui Kerner, somnambulism și, - , Voci spiritelor, Stigmate, , , , Subiecte, calități ale, - Seif subliminal, Sugestie, Bjòrnstrom pe, Bonjean, de ani efecte fizice produse de, - , Sugestie, mentală, Bonjean, de ani Opinia lui Crocq, , , Nizet pe, Riko on, , Vezi și Gândul-transmitere; Telepathy Swedish Medical Society, declarație despre magnetismul animal, - Gust, experimente cu, , transfer de, , , - Telekineză, , Telepatic-halucinație, cazuri, , Experimente telepato-hipnotice, a lui Schrenck-Notzing, - Wienholt, - Telepatie, Experimentele lui Aksakov cu Donato, - З și halucinații, și hipnoza, Cazul lui Bakker, de ani cazul Văzătoarei din Prevorst, - Experimentele lui Denis, - opinia lui van Ghert, - van Holsbeek pe, - Levin on, - Myers on, - previziune și, Experimentele lui Riko, de ani Experimentele lui Seyfert cu Mesmer, - Vezi și Gândul-transmitere; Sugestie, mentală Utilizarea terapeutică a hipnotismului, Vezi și magnetism medical Cremmens, opera lui Lafontaine, Lucrarea lui Mesmer, Transmiterea gândului, Conrad pe, Delboeuf pe, Donato pe, mișcări musculare explicând, J Opinia lui Nizet, Experimentele lui Revius, - Vezi și Sugestie, mentală; Telepatie Transe-medii, dezvoltare a, - Transfer, Clarviziunea călătoare, Cazul lui Bakker, - Experimentele lui Beckman, , - Experimentele lui Denis, , Cazul lui Elkman, Cazul lui van Ghert, - , - , Cazul lui van der Held, - Experimentele lui Lafontaine, , , - Cazul lui Meylink, Văzătoarea din Prevorst, - Universal Sense, nr, Vésiculation, prin sugestie, - , Vizionați experimentele, , , Apă, magnetizată, , , - , ИЗ, Wienholt, A experimente cu copii, - utilizări medicale ale magnetismului, - Wirth, JU despre Văzătoarea din Prevorst, - experimente cu claraudience, - Scriere, automată, , Edinburgh: tipărit de T and A Constable Ltd https://neculaifantanaru com https://neculaifantanaru com/en/ 